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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide kohta
(COM(2021)0223 – C9-0167/2021 – 2021/0114(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(COM(2021)0223),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ning artikleid 207 ja 
114, mille alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C9-0167/2021),

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 20. oktoobri 2021. aasta 
arvamust1,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 59,

– võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni, siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni ning 
õiguskomisjoni arvamusi,

– võttes arvesse rahvusvahelise kaubanduse komisjoni raportit (A9-0135/2022),

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon asendab 
oma ettepaneku, muudab seda oluliselt või kavatseb seda oluliselt muuta;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Samal ajal võivad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, kes 
pakuvad riiklikke vahendeid, mida seejärel 
kasutatakse näiteks majandustegevuse 
rahastamiseks siseturul mis tahes 
majandussektoris, näiteks osalemiseks 

(2) Samal ajal võivad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, mida 
seejärel kasutatakse näiteks 
majandustegevuse rahastamiseks siseturul 
mis tahes majandussektoris, näiteks 
osalemiseks riigihangetes või äriühingute, 

1 ELT C […], […], lk […].
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riigihangetes või äriühingute, sealhulgas 
sellist strateegilist vara nagu kriitilise 
tähtsusega taristuid ja uuenduslikke 
tehnoloogiad omavate äriühingute 
omandamiseks. Selliste subsiidiumide 
suhtes praegu liidu riigiabi eeskirju ei 
kohaldata.

sealhulgas sellist strateegilist vara nagu 
kriitilise tähtsusega taristuid ja 
uuenduslikke tehnoloogiaid omavate 
äriühingute omandamiseks. Selliste 
subsiidiumide suhtes praegu liidu riigiabi 
eeskirju ei kohaldata. Samasuguseid 
probleeme esineb ka riigiettevõtete puhul.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Kuigi käesolev määrus peaks 
hõlmama kõiki majandussektoreid, peaks 
komisjon pöörama erilist tähelepanu 
liidule strateegilist huvi pakkuvatele 
sektoritele ja elutähtsatele taristutele, 
nagu need, mida on nimetatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2019/452 artikli 4 lõike 1 punktis a.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5a) Käesolev määrus peaks olema 
sidus ja kooskõlastatud kehtivate 
õigusaktidega, nagu nõukogu määrus 
(EÜ) nr 139/20041a, Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiiv 2014/24/EL1b, 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 
(EL) 2019/4521c ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 
2022/...1d. Erinevate õigusaktide 
kohaldamisel peaks komisjon tagama, et 
tervikliku lähenemise kindlustamiseks 
jagatakse tõhusalt vajalikku teavet.
__________________
1a Nõukogu 20. jaanuari 2004. aasta 
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määrus (EÜ) nr 139/2004 kontrolli 
kehtestamise kohta ettevõtjate 
koondumiste üle (EÜ ühinemismäärus) 
(ELT L 24, 29.1.2004, lk 1).
1b Parlamendi ja nõukogu 26. veebruari 
2014. aasta direktiiv 2014/24/EL 
riigihangete kohta ja direktiivi 
2004/18/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 65).
1c Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
19. märtsi 2019. aasta määrus (EL) 
2019/452, millega luuakse liitu tehtavate 
välismaiste otseinvesteeringute 
taustauuringute raamistik (ELT L 79I, 
21.3.2019, lk 1).
1d Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EL) 2022/... kolmandate riikide 
ettevõtjate, kaupade ja teenuste 
juurdepääsu kohta liidu riigihanketurule 
ning selliste menetluste kohta, millega 
toetatakse läbirääkimisi liidu ettevõtjate, 
kaupade ja teenuste juurdepääsu üle 
kolmandate riikide riigihanketurgudele 
(rahvusvaheliste hangete instrument) 
(ELT L ...).

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Tuleks sätestada normid ja 
menetlused selliste välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks, mis tegelikult moonutavad 
siseturgu või võivad seda teha, ning 
vajaduse korral tuleks need moonutused 
kõrvaldada. Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu, kui välisriigi 
subsiidiumist kasu saav ettevõtja tegeleb 
liidus majandustegevusega. Seepärast 
tuleks käesoleva määrusega kehtestada 
normid kõigi liidus majandustegevusega 
tegelevate ettevõtjate jaoks. Võttes arvesse 
VKEde majandustegevuse olulisust ja 

(6) Tuleks sätestada normid ja 
menetlused selliste välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks, mis tegelikult moonutavad 
siseturgu või võivad seda teha, ning 
vajaduse korral tuleks need moonutused 
kõrvaldada. Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu, kui välisriigi 
subsiidiumist kasu saav ettevõtja tegeleb 
liidus majandustegevusega. Käesoleva 
määruse nõuetekohane kohaldamine ja 
jõustamine peaks suurendama siseturu 
vastupanuvõimet välisriigi subsiidiumi 
põhjustatud moonutustele ning seega 
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nende panust liidu peamiste poliitiliste 
eesmärkide saavutamisse, pööratakse erilist 
tähelepanu sellele, millist mõju käesolev 
määrus avaldab neile.

tugevdama liidu avatud strateegilist 
autonoomiat. Seepärast tuleks käesoleva 
määrusega kehtestada normid kõigi liidus 
majandustegevusega tegelevate ettevõtjate 
jaoks. Võttes arvesse VKEde 
majandustegevuse olulisust ja nende panust 
liidu peamiste poliitiliste eesmärkide 
saavutamisse, pööratakse erilist tähelepanu 
sellele, millist mõju käesolev määrus 
avaldab neile.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7a) Arvestades, et liikmesriikide 
asjaomased asutused on käesoleva 
määruse kohaldamise lahutamatu osa, 
peaksid liikmesriigid tagama, et nende 
asutused teevad käesoleva määruse 
kohaldamisel komisjoniga tõhusat 
koostööd ja koordineerivad oma tegevust. 
Selleks peaks komisjonil olema võimalik 
seada sisse struktureeritud koostöö teabe 
jagamiseks ja koordineerimiseks.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Rahalist toetust peaksid otseselt või 
kaudselt andma kolmanda riigi 
ametiasutused. Rahalist toetust võidakse 
anda avalik-õiguslike või eraõiguslike 
üksuste kaudu. See, kas avalik-õiguslikult 
üksuselt on saadud rahalist toetust, tuleks 
kindlaks määrata iga juhtumi puhul eraldi, 
võttes nõuetekohaselt arvesse näiteks 
asjaomase üksuse omadusi ning üksuse 
tegutsemisriigis valitsevat õigus- ja 

(9) Rahalist toetust peaks otseselt või 
kaudselt andma kolmas riik. Rahalist 
toetust võidakse anda avalik-õiguslike või 
eraõiguslike üksuste kaudu. See, kas 
avalik-õiguslikult üksuselt on saadud 
rahalist toetust, tuleks kindlaks määrata iga 
juhtumi puhul eraldi, võttes nõuetekohaselt 
arvesse näiteks asjaomase üksuse omadusi 
ning valitsevat õigus- ja 
majanduskeskkonda kolmandas riigis, kus 



RR\1255041ET.docx 9/144 PE703.002v02-00

ET

majanduskeskkonda, sealhulgas valitsuse 
rolli majanduses. Rahalist toetust võidakse 
anda ka eraõigusliku üksuse kaudu, kui 
selle tegevuse saab omistada kolmandale 
riigile.

üksus tegutseb, sealhulgas valitsuse rolli 
kõnealuse kolmanda riigi majanduses. 
Rahalist toetust võidakse anda ka 
eraõigusliku üksuse kaudu, kui selle 
tegevuse saab omistada kolmandale riigile. 
Rahalise toetusena tuleks käsitada ka 
toetusmeetmeid, mis on rahalise toetusega 
majanduslikult samaväärsed. Selline 
rahaline toetus võib hõlmata olukorda, 
kus kasusaajal on oma siseturule 
eelisõiguslik ligipääs, eelkõige ainu- või 
eriõiguse, samuti de iure või de facto 
valikuliste erandite kaudu kehtivatest 
eeskirjadest või nendega võrdväärsete 
meetmete kaudu, et pakkuda kaupu või 
osutada teenuseid kolmandas riigis antud 
riikliku seaduse alusel või toetada 
siseriiklikku suletud turgu valitsevate 
õiguslike ja majanduslike tingimuste 
tõttu. See võib kaasa tuua kunstliku 
konkurentsieelise, mida võidakse siseturul 
ära kasutada ning mis seetõttu võib mis 
tahes subsiidiumi moonutavat mõju 
suurendada.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Selline rahaline toetus peaks 
tooma kasu ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. 
Mittemajandusliku tegevusega tegelevale 
üksusele antav rahaline toetus ei kujuta 
endast välisriigi subsiidiumi. Kasu 
olemasolu tuleks kindlaks määrata selliste 
võrreldavate võrdlusaluste põhjal nagu 
erainvestorite investeerimistavad, turul 
kättesaadava rahastamise määrad, 
võrreldav maksukohtlemine või asjaomase 
kauba või teenuse eest piisav tasu. Kui 
otseselt võrreldavad võrdlusalused 
puuduvad, võib olemasolevaid 
võrdlusaluseid kohandada või kehtestada 
üldtunnustatud hindamismeetodite põhjal 

(10) Rahaline toetus peaks tooma kasu 
ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. 
Mittemajandusliku tegevusega tegelevale 
üksusele antav rahaline toetus ei kujuta 
endast välisriigi subsiidiumi. Kasu 
olemasolu tuleks kindlaks määrata selliste 
võrreldavate võrdlusaluste põhjal nagu 
erainvestorite investeerimistavad, turul 
kättesaadava rahastamise määrad, 
võrreldav maksukohtlemine või asjaomase 
kauba või teenuse eest piisav tasu. Kui 
otseselt võrreldavad võrdlusalused 
puuduvad, võib olemasolevaid 
võrdlusaluseid kohandada või kehtestada 
üldtunnustatud hindamismeetodite põhjal 
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alternatiivsed võrdlusalused. alternatiivsed võrdlusalused. Siirdehinnad 
võivad tuua kasu ja neid võib pidada 
rahalise toetusega samaväärseks, kui see 
ei ole kooskõlas tavapäraste 
turutingimustega.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11a) Välisriigi subsiidium loetakse 
antuks alates hetkest, mil subsiidiumi 
saajal on õigus subsiidiumi saada. 
Subsiidiumi tegelik maksmine ei ole 
vajalik tingimus, et subsiidium kuuluks 
käesoleva määruse kohaldamisalasse.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Nende näitajate kohaldamisel võiks 
komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 
ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 

(14) Nende näitajate kohaldamisel võiks 
komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 
ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 
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suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud, põhjustavad 
tõenäoliselt moonutusi. Välisriigi 
subsiidium subsiidiumisaajale, kelle 
tegevus siseturul on näiteks liidus saadava 
käibe alusel mõõdetuna väike, põhjustab 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on 
suuremamahulisem. Välisriigi subsiidiume, 
mis ei ületa 5 miljonit eurot, ei tohiks 
üldjuhul pidada siseturgu moonutavateks 
käesoleva määruse tähenduses.

suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud või ostetud, 
põhjustavad tõenäoliselt moonutusi. 
Välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on näiteks liidus 
saadava käibe alusel mõõdetuna väike, 
põhjustab väiksema tõenäosusega 
moonutusi kui välisriigi subsiidium 
subsiidiumisaajale, kelle tegevus siseturul 
on suuremamahulisem. Arvesse võib võtta 
ka majandustegevuse arengut, et 
võimaldada komisjonil võtta meetmeid, 
kui ettevõtja tegevusaktiivsus on väike, 
kuid kasvab eeldatavasti jõudsalt. 
Komisjon peaks saama moonutuse 
hindamisel kaaluda, kas kolmandal riigil 
on tõhus subsiidiumide kontrollisüsteem, 
mis on vähemalt samaväärne liidu 
süsteemiga ja mille tõttu on vähem 
tõenäoline, et sellise kolmanda riigi antud 
subsiidiumid moonutavad siseturgu 
käesoleva määruse tähenduses. Seepärast 
peaks komisjon ergutama kolmandaid 
riike arendama selliseid subsiidiumide 
kontrollisüsteeme, sealhulgas sõlmima ja 
jõustama kahepoolseid lepinguid, mis 
sisaldavad sisulisi võrdseid tingimusi 
käsitlevaid sätteid, ning ergutama 
kolmandaid riike täitma rahvusvahelisi 
subsiidiumidega seotud kohustusi ja viima 
liiduga vastavusse algatused, mis on 
seotud subsiidiume käsitlevate 
rahvusvaheliste eeskirjade parandamise ja 
konkurentsi neutraalsusega, eelkõige 
WTO raames. Välisriigi subsiidiume, mis 
ei ületa 4 miljonit eurot, ei tohiks üldjuhul 
pidada siseturgu moonutavateks käesoleva 
määruse tähenduses. Komisjon peaks 
koostama ja avaldama suunised koos 
täiendavate üksikasjadega subsiidiumi 
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moonutava olemuse hindamiseks, et 
tagada kõigile turuosalistele õiguskindlus. 
Suunistes tuleks esitada ka näiteid ja 
tüüpilisi juhtumeid moonutavate ja 
mittemoonutavate toetuste kohta.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Komisjon peaks võtma arvesse 
välisriigi subsiidiumi positiivset mõju 
asjaomase subsideeritud majandustegevuse 
arengule. Komisjon peaks kaaluma seda 
positiivset mõju välisriigi subsiidiumi 
negatiivse mõjuga siseturu moonutamise 
seisukohast, et vajaduse korral määrata 
kindlaks asjakohane tasakaalustav meede 
või nõustuda kohustustega. Selline 
tasakaalustamine võib viia ka järelduseni, 
et tasakaalustavaid meetmeid ei tuleks 
kehtestada. Neil välisriigi subsiidiumide 
liikidel, mida peetakse suure tõenäosusega 
siseturgu moonutavateks, on tõenäoliselt 
negatiivne mõju positiivsega võrreldes 
ülekaalus.

(16) Komisjon peaks saama võtta 
arvesse välisriigi subsiidiumi positiivset 
mõju asjaomase subsideeritud 
majandustegevuse arengule siseturul ja 
selle panust riiklike poliitikaeesmärkide, 
sealhulgas sotsiaal- ja keskkonnapoliitika 
eesmärkide saavutamisse. Komisjon peaks 
kaaluma seda positiivset mõju välisriigi 
subsiidiumi negatiivse mõjuga siseturu 
moonutamise seisukohast, et vajaduse 
korral määrata kindlaks asjakohane 
tasakaalustav meede või nõustuda 
kohustustega. Tasakaalustamisel tuleks 
arvesse võtta nii lühi- kui ka pikaajalist 
mõju ning järgida üldeesmärki võidelda 
välisriigi subsiidiumide põhjustatud 
moonutuste vastu. Oma analüüsis peaks 
komisjon võtma arvesse üldpõhimõtteid, 
mille alusel hinnatakse riigiabi 
kokkusobivust ühtse turuga. Selline 
tasakaalustamine võib viia ka järelduseni, 
et tasakaalustavaid meetmeid ei tuleks 
kehtestada. Neil välisriigi subsiidiumide 
liikidel, mida peetakse suure tõenäosusega 
siseturgu moonutavateks, on tõenäoliselt 
negatiivne mõju positiivsega võrreldes 
ülekaalus. Komisjon peaks arvesse võtma 
ka sellise toetuse positiivset mõju, mis on 
antud majanduse tõsise riikliku või 
ülemaailmse häire, näiteks ülemaailmse 
tervishoiukriisi põhjustatud häire 
kõrvaldamiseks. Komisjon peaks välja 
töötama suunised tasakaalustatuse 
hindamiseks, sh kasutatavate 
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kriteeriumide kohaldamiseks.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20a) Ettevõtja, kelle suhtes on algatatud 
uurimine, võib pakkuda või komisjon võib 
nõuda, et asjaomased ettevõtjad teataksid 
komisjonile oma osalemisest tulevastes 
liidu riigihankemenetlustes asjakohase 
ajavahemiku jooksul. Sellise teatise 
esitamine või komisjoni vastus või vastuse 
puudumine ei saa tekitada ettevõtjas 
õiguspärast ootust, et komisjon ei või 
hiljem alustada riigihankemenetluses 
osalevale ettevõtjale antavate võimalike 
välisriigi subsiidiumide uurimist.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest.

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest. Komisjon peaks 
avaldama suunised sellise menetluse 
algatamise kriteeriumide kohta. 
Komisjonil peaks olema võimalik võtta 
meetmeid mis tahes asjakohasest allikast, 
sealhulgas liikmesriikidelt ja ettevõtjatelt 
või kogu ELi hõlmavatelt 
sotsiaalpartneritelt saadud teabe põhjal. 
Selleks peaks komisjon looma 
kontaktpunkti.
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Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Komisjonile tuleks anda piisavad 
uurimisvolitused kogu vajaliku teabe 
kogumiseks. Seega peaks tal olema õigus 
nõuda kogu menetluse ajal teavet igalt 
ettevõtjalt või ettevõtjate ühenduselt. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus 
määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, kui nõutud teavet ei 
esitata õigeks ajaks või kui esitatud teave 
on ebatäielik, ebaõige või eksitav. 
Komisjon võib ka esitada küsimusi 
liikmesriikidele või kolmandatele riikidele. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus teha 
teabekogumiskülastusi ettevõtja liidus 
asuvatesse ruumidesse või ettevõtja ja 
asjaomase kolmanda riigi nõusolekul 
ettevõtja ruumidesse kolmandas riigis. 
Samuti peaks komisjonil olema õigus teha 
otsuseid kättesaadava teabe põhjal, kui 
asjaomane ettevõtja ei tee koostööd.

(22) Komisjonile tuleks anda 
asjakohased uurimisvolitused ja vahendid 
kogu vajaliku teabe kogumiseks. Seega 
peaks tal olema õigus nõuda kogu 
menetluse ajal teavet igalt ettevõtjalt või 
ettevõtjate ühenduselt. Lisaks peaks 
komisjonil olema õigus määrata trahve ja 
perioodilisi karistusmakseid, kui nõutud 
teavet ei esitata õigeks ajaks või kui 
esitatud teave on ebatäielik, ebaõige või 
eksitav. Et tugevdada käesoleva määruse 
hoiatavat laadi, peaks olema võimalik 
rakendada tasakaalustavaid meetmeid, 
kohustusi, trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, vajadusel samaaegselt. 
Komisjon võib ka esitada küsimusi 
liikmesriikidele või kolmandatele riikidele. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus teha 
teabekogumiskülastusi ettevõtja liidus 
asuvatesse ruumidesse või asjaomase 
kolmanda riigi nõusolekul ettevõtja 
ruumidesse kolmandas riigis. Samuti peaks 
komisjonil olema õigus teha otsuseid 
kättesaadava teabe põhjal, kui asjaomane 
ettevõtja ei tee koostööd.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus. Kui 
asjaomane ettevõtja ei täida otsust, millega 
võeti kohustused või kehtestati 
tasakaalustavad või ajutised meetmed, 
peaks komisjonil olema õigus määrata 

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus. Kui 
asjaomane ettevõtja ei täida otsust, millega 
võeti kohustused või kehtestati 
tasakaalustavad või ajutised meetmed, 
peaks komisjonil olema õigus määrata 
piisavalt heidutavaid trahve ja perioodilisi 
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trahve ja perioodilisi karistusmakseid. karistusmakseid. Komisjon peaks võtma 
selliste trahvide ja perioodiliste 
karistusmaksete määramisel arvesse 
korduvaid rikkumisi. Komisjon peaks 
meetmete tõhususe läbi vaatama.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Allpool teatamiskünnist võib 
komisjon nõuda teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

(31) Allpool teatamiskünnist peaks 
komisjon nõudma teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32a) Koondumiste eelkontrolli 
mehhanismi raames peaks asjaomastel 
ettevõtjatel olema võimalik taotleda 
komisjoniga heauskselt teatamiseelseid 
konsultatsioone, mille ainus eesmärk on 
saada suuniseid selle kohta, kas 
ametlikud teatamiskünnised on täidetud 
või mitte.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 35
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(35) Tuleks tagada, et kõigi 
riigihankemenetlustes osalevate ettevõtjate 
puhul järgitakse riigihankeid reguleerivaid 
põhimõtteid, eelkõige proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet, olenemata 
käesoleva määruse alusel algatatud ja 
pooleliolevatest uurimistest.

(35) Tuleks tagada, et kõigi 
riigihankemenetlustes osalevate ettevõtjate 
puhul järgitakse riigihankeid reguleerivaid 
põhimõtteid, eelkõige proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet, olenemata 
käesoleva määruse alusel algatatud ja 
pooleliolevatest uurimistest. Käesolev 
määrus ei piira Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivide 2014/23/EL, 
2014/24/EL ja 2014/25/EL kohaldamist 
seoses kohustustega keskkonna-, sotsiaal- 
ja tööõiguse valdkonnas.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36) Välisriigi subsiidiume, mis 
võimaldavad ettevõtjal esitada asjaomaste 
ehitustööde, asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, tuleks 
pidada sellisteks, mis põhjustavad 
riigihankemenetluses tegelikult või 
potentsiaalselt moonutusi. Neid moonutusi 
tuleks seega hinnata põhjendustes 13 ja 14 
kirjeldatud mitteammendava näitajate 
kogumi ning põhjendamatult soodsa 
pakkumuse mõiste alusel. Nende näitajate 
alusel peaks olema võimalik kindlaks teha, 
kuidas välisriigi subsiidium moonutab 
konkurentsi seeläbi, et parandab ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja võimaldab tal 
esitada põhjendamatult soodsa pakkumuse. 
Ettevõtjatele tuleks anda võimalus 
põhjendada, et pakkumus ei ole 
põhjendamatult soodus, sealhulgas 
direktiivi 2014/24/EL artikli 69 lõikes 2 
osutatud elementide esitamise kaudu. 
Lepingu sõlmimise keeldu tuleks 
kohaldada üksnes juhul, kui välisriigi 
subsiidiumi abil tehtud pakkumuse soodsat 

(36) Välisriigi subsiidiume, mis 
võimaldavad ettevõtjal esitada asjaomaste 
ehitustööde, asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, tuleks 
pidada sellisteks, mis põhjustavad 
riigihankemenetluses tegelikult või 
potentsiaalselt moonutusi. Neid moonutusi 
tuleks seega hinnata põhjendustes 13 ja 14 
kirjeldatud mitteammendava näitajate 
kogumi ning põhjendamatult soodsa 
pakkumuse mõiste alusel. Nende näitajate 
alusel peaks olema võimalik kindlaks teha, 
kuidas välisriigi subsiidium moonutab 
konkurentsi seeläbi, et parandab ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja võimaldab tal 
esitada põhjendamatult soodsa pakkumuse. 
Ettevõtjatele tuleks anda võimalus 
põhjendada, et pakkumus ei ole 
põhjendamatult soodus, sealhulgas 
direktiivi 2014/24/EL artikli 69 lõikes 2 
osutatud elementide esitamise kaudu. 
Lepingu sõlmimise keeldu tuleks 
kohaldada üksnes juhul, kui välisriigi 
subsiidiumi abil tehtud pakkumuse soodsat 
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laadi ei saa põhjendada, selle pakkumuse 
alusel kavatsetakse sõlmida leping ja 
pakkumuse esitanud ettevõtja ei pakkunud 
välja kohustusi, mida peetakse 
asjakohaseks ja piisavaks, et kõrvaldada 
moonutus täielikult ja tulemuslikult.

laadi ei saa põhjendada, selle pakkumuse 
alusel kavatsetakse sõlmida leping ja 
pakkumuse esitanud ettevõtja ei pakkunud 
välja kohustusi, mida peetakse 
asjakohaseks ja piisavaks, et kõrvaldada 
moonutus täielikult ja tulemuslikult. 
Hankelepingu sõlmimist keelava otsuse 
vastuvõtmine toob kaasa asjaomase 
ettevõtja riigihankemenetlusest 
kõrvaldamise.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37) Võttes arvesse koondumiste ja 
riigihangete eelneva läbivaatamise 
mehhanismi olemust ning vajadust tagada 
selliste tehingute puhul õiguskindlus, ei saa 
komisjon koondumist või riigihanke 
pakkumust, millest on teatatud ja mida on 
hinnatud vastavate menetluste kohaselt, 
uuesti omal algatusel läbi vaadata. 
Rahaline toetus, millest komisjonile teatati 
teatamismenetluse kaudu, võib siiski olla 
oluline ka väljaspool koondumist või 
hankemenetlust. Et koguda teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta, peaks komisjonil 
olema võimalus algatada uurimisi 
konkreetsete majandussektorite, teatavat 
liiki majandustegevuse või konkreetsete 
välisriigi subsideerimisvahendite 
kasutamise kohta.

(37) Võttes arvesse koondumiste ja 
riigihangete eelneva läbivaatamise 
mehhanismi olemust ning vajadust tagada 
selliste tehingute puhul õiguskindlus, ei saa 
komisjon koondumist või riigihanke 
pakkumust, millest on teatatud ja mida on 
hinnatud vastavate menetluste kohaselt, 
uuesti omal algatusel läbi vaadata. 
Rahaline toetus, millest komisjonile teatati 
teatamismenetluse kaudu, võib siiski olla 
oluline ka väljaspool koondumist või 
hankemenetlust. Et koguda teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta, peaks komisjonil 
olema võimalus algatada uurimisi 
konkreetsete majandussektorite, teatavat 
liiki majandustegevuse või konkreetsete 
välisriigi subsideerimisvahendite 
kasutamise kohta. Komisjonil peaks olema 
võimalik kasutada selliste turu-uuringute 
käigus saadud teavet teatavate tehingute 
läbivaatamiseks käesoleva määruse 
kohaste menetluste raames.

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepinguga ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on.

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepinguga ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on. Käesolev määrus ei tohiks piirata 
moonutavate subsiidiumide käsitlemiseks 
mitmepoolsete eeskirjade väljatöötamist.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43a) Selleks et soodustada moonutavate 
subsiidiumide ja nende algpõhjuste 
käsitlemiseks mitmepoolsete eeskirjade 
väljatöötamist, on vaja alustada dialoogi 
kolmandate riikidega. Kui komisjon 
avastab või kahtlustab süsteemsete 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
olemasolu, peaks tal olema võimalik 
alustada asjaomase kolmanda riigiga 
dialoogi, et uurida võimalusi, kuidas 
saavutada moonutavate subsiidiumide 
lõpetamine või muutmine, et kõrvaldada 
nende moonutav mõju siseturul. Kui liidu 
ja kolmanda riigi vahelises kahepoolses 
lepingus nähakse ette 
konsultatsioonimehhanism, mis hõlmab 
käesoleva määruse kohaldamisalasse 
kuuluvaid süsteemseid moonutavaid 
välisriigi subsiidiume, tuleks seda 
mehhanismi kasutada kolmanda riigiga 
peetava dialoogi hõlbustamiseks. 
Komisjonil peaks samuti olema võimalik 
püüda saavutada konkurentsi 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
lõpetamine või muutmine, tõstatades 
küsimuse mis tahes asjakohasel 
rahvusvahelisel foorumil või tehes 
koostööd mis tahes muu kolmanda 
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riigiga, mida mõjutavad samad 
süsteemsed moonutavad subsiidiumid, või 
mis tahes huvitatud kolmanda riigiga. See 
dialoog ei tohiks takistada komisjonil 
käesoleva määruse alusel uurimist 
algatada või jätkata, samuti ei tohiks see 
olla alternatiiv tasakaalustusmeetmetele. 
Komisjon peaks Euroopa Parlamenti ja 
nõukogu asjakohastest arengutest 
põhjendamatu viivituseta teavitama.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47) Selleks et tagada käesoleva 
määruse ühetaolised 
rakendamistingimused, tuleks komisjonile 
anda rakendamisvolitused kooskõlas 
aluslepingu artikliga 291. Neid volitusi 
tuleks kasutada selleks, et sätestada 
koondumistest ja rahalisest toetusest 
teatamise vorm ja sisu 
riigihankemenetluste kontekstis, 
avalikustamise üksikasjad, 
läbipaistvusnõuete vorm ja sisu, tähtaegade 
arvutamine, kohustuste tingimused ja 
tähtajad ning üksikasjalikud normid 
riigihankemenetluste uurimiste 
menetlusetappide kohta. Neid volitusi 
tuleks teostada kooskõlas määrusega (EL) 
nr 182/2011.

(47) Selleks et tagada käesoleva 
määruse ühetaolised 
rakendamistingimused, tuleks komisjonile 
anda rakendamisvolitused. Neid volitusi 
tuleks kasutada selleks, et sätestada 
koondumistest ja rahalisest toetusest 
teatamise vorm ja sisu 
riigihankemenetluste kontekstis, 
avalikustamise üksikasjad, 
läbipaistvusnõuete vorm ja sisu, tähtaegade 
arvutamine, kohustuste tingimused ja 
tähtajad ning üksikasjalikud normid 
riigihankemenetluste uurimiste 
menetlusetappide kohta. Neid volitusi 
tuleks teostada kooskõlas määrusega (EL) 
nr 182/2011. Komisjon peaks neid 
rakendamisvolitusi kasutama esimest 
korda hiljemalt ühe aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47a) Komisjonil peaks olema võimalus 
kehtestada lihtsustatud menetlus, millega 
käsitleda teatavaid koondumisi või 
riigihankemenetlusi, mille puhul on 
siseturul konkurentsi moonutamine 
välisriigi subsiidiumi tõttu vähem 
tõenäoline.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
aluslepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et muuta 
ettevõtjate koondumiste ja 
riigihankemenetlustega seotud 
teatamiskünniseid, vabastada teatavate 
ettevõtjate kategooriad käesoleva määruse 
kohasest teatamiskohustusest ning muuta 
riigihankemenetluse raames teatatud 
koondumise või rahalise toetuse esialgse 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava 
rahalise toetusega tuleks selliste 
õigusaktide vastuvõtmise õigust teostada 
viisil, mis võtab arvesse VKEde huve. On 
eriti oluline, et komisjon viiks nende 
õigusaktide ettevalmistamise käigus läbi 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes47 sätestatud 
põhimõtetega. Et tagada võrdne 
osalemine delegeeritud õigusaktide 

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjon hindama käesoleva määruse, sh 
artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniste toimimist ja tõhusust 
hiljemalt kaks aastat pärast selle 
jõustumist ja seejärel iga kolme aasta 
tagant ning esitama selle hinnangu kohta 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Aruanne peaks 
sisaldama hinnangut selle kohta, kas 
käesolevat määrust tuleks muuta. Kui 
aruandes tehakse ettepanek määruse 
muutmiseks, võib sellele lisada õigusakti 
ettepaneku, eelkõige selleks, et muuta 
ettevõtjate koondumiste ja 
riigihankemenetlustega seotud 
teatamiskünniseid, vabastada teatavate 
ettevõtjate kategooriad käesoleva määruse 
kohasest teatamiskohustusest, kehtestada 
teatavatele majandussektoritele 
madalamad teatamiskünnised või eri liiki 
riigihanke lepingutele erinevad künnised 
ning muuta riigihankemenetluse raames 
teatatud koondumise või rahalise toetuse 
esialgse läbivaatamise ja põhjaliku 
uurimise tähtaegu. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava 
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ettevalmistamises, peaksid Euroopa 
Parlament ja nõukogu saama kõik 
dokumendid liikmesriikide ekspertidega 
samal ajal ning nende ekspertidel peaks 
olema pidev juurdepääs komisjoni 
eksperdirühmade koosolekutele, millel 
arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

rahalise toetusega tuleks hindamine läbi 
viia viisil, mis võtab arvesse VKEde huve. 
Komisjon peaks kasutama ka 
kvantitatiivset kulude-tulude analüüsi ja 
eelanalüüsi mõju kohta investeeringutele 
ja tarbijate heaolule. Hindamise käigus 
peaks komisjon kaaluma käesoleva 
määruse kehtetuks tunnistamist, kui ta 
leiab, et mitmepoolsete eeskirjade 
väljatöötamine moonutavate 
subsiidiumide käsitlemiseks on muutnud 
käesoleva määruse täielikult tarbetuks.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul.

1. Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks eesmärgiga 
tagada võrdsed tingimused. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) hõlmab rahaline toetus järgmist: a) hõlmab rahaline toetus muu hulgas 
järgmist:

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt i
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) rahaliste vahendite või kohustuste 
ülekandmine (nt kapitalisüstid, toetused, 
laenud, laenutagatised, maksustiimulid, 
tegevuskahjumi tasaarvestamine, avaliku 
sektori asutuste kehtestatud 
finantskohustuste hüvitamine, võla 
kustutamine, võla vahetamine omakapitali 
vastu või ajatamine);

i) rahaliste vahendite või kohustuste 
ülekandmine (nt kapitalisüstid, toetused, 
laenud, laenutagatised, maksustiimulid, 
maksuvabastused, tegevuskahjumi 
tasaarvestamine, avaliku sektori asutuste 
kehtestatud finantskohustuste hüvitamine, 
võla kustutamine, võla vahetamine 
omakapitali vastu või ajatamine);

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) muul juhul maksmisele kuuluvast 
tulust loobumine või

ii) muul juhul maksmisele kuuluvast 
tulust loobumine

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iia) ebapiisavalt tasustatud eri- või 
ainuõigused või

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) kaupade tarnimine või teenuste 
osutamine või kaupade ja teenuste ostmine;

iii) kaupade tarnimine või teenuste 
osutamine või kaupade või teenuste 
ostmine, välja arvatud juhul, kui selline 
tarnimine või ostmine toimub 
konkurentsipõhise, läbipaistva, 
mittediskrimineeriva ja tingimusteta 
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pakkumusmenetluse teel;

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja mõjutab 
seeläbi tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi siseturul. See, kas 
siseturul esineb moonutusi, määratakse 
kindlaks näitajate põhjal, mis võivad 
hõlmata järgmist:

1. Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja mõjutab 
seeläbi tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi siseturul. See, kas 
siseturul esineb moonutusi, määratakse 
kindlaks näitajate põhjal, mis hõlmavad 
muu hulgas järgmist:

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) ettevõtja ja asjaomaste turgude 
olukord;

c) ettevõtja olukord, sealhulgas tema 
suurus, ja asjaomaste turgude olukord 
ning eelkõige hinnang selle kohta, kas 
asjaomane ettevõtja tegutseb kolmanda 
riigi ametiasutuste omandis, kontrolli all 
või poliitilise järelevalve või juhtimise all;

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase siseturul;

d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase ja areng siseturul 
ja oma riigi siseturul;
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Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Välisriigi subsiidium ei moonuta 
tõenäoliselt siseturgu, kui selle kogusumma 
on kolme järjestikuse majandusaasta 
jooksul alla 5 miljoni euro.

2. Välisriigi subsiidium ei moonuta 
tõenäoliselt siseturgu, kui selle kogusumma 
on kolme järjestikuse majandusaasta 
jooksul alla 4 miljoni euro.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Komisjon võib kaaluda, kas 
kolmandas riigis on kehtestatud 
subsiidiumide läbivaatamise süsteem, mis 
annab komisjoni hinnangul õiguslikud ja 
praktilised tagatised, kas riigi 
põhjendamatu turujõududesse sekkumise 
ja kõlvatu konkurentsi vastane kaitse on 
vähemalt samal tasemel nagu Euroopa 
Liidus, kas subsiidium on selle süsteemi 
alusel heaks kiidetud ning kas selline 
kontrollimine ja heakskiitmine on 
asjakohane ka siseturule avalduva mõju 
seisukohast.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b. Tõhususe ja läbipaistvuse 
tagamiseks avaldab komisjon käesoleva 
artikli kohaldamise suunised hiljemalt 24 
kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist, sealhulgas selgitused ja näited 
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iga näitaja kohaldamiseks. Komisjon 
uuendab neid suuniseid regulaarselt 
tihedas koostöös liikmesriikidega ning 
hoiab Euroopa Parlamenti ja nõukogu 
olukorraga kursis.

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a) ekspordi rahastamise subsiidium, 
mida annab kolmas riik, kes ei ole 
kirjutanud alla OECD riiklikult 
toetatavate ekspordikrediitide 
kokkuleppele;

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b) kõik välisriigi subsiidiumid, mis 
antakse ettevõtjale, kes tegutseb sektorites, 
mida iseloomustab struktuurne 
ülevõimsus;

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon kaalub juhul, kui see on 
põhjendatud, välisriigi subsiidiumi 
negatiivset mõju siseturu moonutamise 
seisukohast ja võrdleb seda positiivse 
mõjuga asjaomase majandustegevuse 
arengule.

1. Komisjon võib juhul, kui see on 
põhjendatud, kaaluda välisriigi 
subsiidiumi negatiivset mõju siseturu 
moonutamise seisukohast ja võrdleb seda 
positiivse mõjuga asjaomase 
majandustegevuse arengule siseturul.
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Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Hiljemalt 24 kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumist avaldab 
komisjon suunised käesoleva artikli 
kohaldamiseks, sealhulgas 
tasakaalustamisel kasutatavate 
kriteeriumide kohta. Komisjon uuendab 
neid suuniseid regulaarselt tihedas 
koostöös liikmesriikidega ning hoiab 
Euroopa Parlamenti ja nõukogu 
olukorraga kursis.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks võib 
komisjon kehtestada tasakaalustavaid 
meetmeid. Asjaomane ettevõtja võib 
pakkuda ka kohustusi.

1. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, kehtestab komisjon 
tasakaalustavad meetmed, et kõrvaldada 
välisriigi subsiidiumi poolt tegelikult või 
potentsiaalselt põhjustatud siseturu 
moonutusi, välja arvatud juhul, kui 
komisjon on kiitnud asjaomase ettevõtja 
pakutud kohustused heaks vastavalt 
lõikele 1a.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Komisjon võib asjaomase ettevõtja 
pakutud kohustused heaks kiita, kui need 
kohustused kõrvaldavad täielikult ja 
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tulemuslikult siseturu moonutused. 
Selliste kohustuste heakskiitmisega 
muudab komisjon need ettevõtjale 
siduvaks otsusega kohustuste võtmise 
kohta vastavalt artikli 9 lõikele 3. 
Komisjon jälgib, kas ettevõtja täidab 
kokkulepitud kohustusi.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldama välisriigi subsiidiumi 
põhjustatud moonutused siseturul.

2. Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldama välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
moonutused siseturul.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad hõlmata järgmist:

3. Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad muu hulgas hõlmata 
järgmist:

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) õiglastel ja mittediskrimineerivatel 
tingimustel juurdepääsu pakkumine 
taristule, mis on omandatud või mida on 
toetatud moonutavate välisriigi 
subsiidiumidega, välja arvatud juhul, kui 
selline õiglane ja mittediskrimineeriv 

a) õiglastel ja mittediskrimineerivatel 
tingimustel juurdepääsu pakkumine 
taristule või rajatisele, mis on omandatud 
või mida on toetatud moonutavate välisriigi 
subsiidiumidega, välja arvatud juhul, kui 
selline õiglane ja mittediskrimineeriv 
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juurdepääs on juba ette nähtud liidus 
kehtivate õigusaktidega;

juurdepääs on juba ette nähtud liidus 
kehtivate õigusaktidega;

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine;

b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine, sealhulgas äritegevuse 
ajutise keelamisega siseturul;

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt h a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ha) asjaomaste ettevõtjate kohustus 
teatada komisjonile osalemisest mis tahes 
tulevastes riigihankemenetlustes liidus 
asjakohase ajavahemiku jooksul, kui 
riigihankelepingu eeldatav maksumus 
jääb allapoole artiklis 27 sätestatud 
künnist.

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt h b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

hb) asjaomaste ettevõtjate 
juhtimisstruktuuri kohandamise nõue.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib kehtestada 
aruandlus- ja läbipaistvusnõuded.

4. Komisjon kehtestab aruandlus- ja 
läbipaistvusnõuded.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kui ettevõtja pakub välja 
kohustused, mis täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldavad siseturu moonutused, võib 
komisjon need heaks kiita ja muuta need 
ettevõtjale siduvaks otsusega kohustuste 
võtmise kohta vastavalt artikli 9 lõikele 3.

välja jäetud

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena, kui ta saab 
kindlaks teha, et tagasimaksmine on 
läbipaistev ja tõhus, võttes samal ajal 
arvesse kõrvalehoidmise ohtu.

6. Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena ainult juhul, 
kui ta saab kindlaks teha, et 
tagasimaksmine on läbipaistev ning 
kõrvaldab tõhusalt ja piisavalt moonutava 
mõju, võttes samal ajal arvesse 
kõrvalehoidmise ohtu.

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõik 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib omal algatusel uurida 
ükskõik millisest allikast pärit teavet 
väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta.

Komisjon võib omal algatusel uurida 
ükskõik millisest allikast (sealhulgas 
liikmesriikidelt, ettevõtjatelt ja kogu liitu 
hõlmavatelt sotsiaalpartneritelt) saadud 
teavet väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta.

Komisjon loob kontaktpunkti, mille kaudu 
saab asjakohast teavet konfidentsiaalselt 
edastada.
Komisjon teavitab ametiasutust võetud 
järelmeetmetest.
Pädevad ametiasutused koguvad ja 
vahetavad andmeid komisjoniga.
Komisjon avaldab suunised ex officio 
läbivaatamise algatamise kriteeriumide 
kohta 24 kuu jooksul pärast käesoleva 
määruse jõustumist.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) teavitab asjaomast ettevõtjat ning b) teavitab asjaomast ettevõtjat ja 
vajadusel ka liikmesriiki ning

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kui komisjon jõuab pärast esialgset 
hindamist järeldusele, et põhjaliku 
uurimise algatamiseks ei ole piisavalt alust 
kas seetõttu, et puudub välisriigi 
subsiidium või puuduvad märgid tegelikust 
või potentsiaalsest siseturu moonutamisest, 
lõpetab ta esialgse läbivaatamise ja teavitab 

3. Kui komisjon jõuab pärast esialgset 
hindamist järeldusele, et põhjaliku 
uurimise algatamiseks ei ole piisavalt alust 
kas seetõttu, et puudub välisriigi 
subsiidium või puuduvad märgid tegelikust 
või potentsiaalsest siseturu moonutamisest, 
lõpetab ta esialgse läbivaatamise ja teavitab 
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asjaomast ettevõtjat. asjaomast ettevõtjat, liikmesriike ja 
Euroopa Parlamenti.

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Kui komisjon leiab, et välisriigi 
subsiidium moonutab siseturgu artiklite 3–
5 alusel, võib ta kehtestada 
tasakaalustavad meetmed („otsus 
tasakaalustavate meetmete kohta“).

2. Kui komisjon leiab, et välisriigi 
subsiidium moonutab siseturgu artiklite 3 
ja 4 alusel, ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, kehtestab ta tasakaalustavad 
meetmed („otsus tasakaalustavate 
meetmete kohta“), välja arvatud juhul, kui 
ta kiidab kohustused heaks vastavalt 
lõikele 3.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib võtta ajutisi meetmeid, kui: Komisjon võib võtta ajutisi meetmeid, 
kaasa arvatud esialgse läbivaatamise 
perioodil, kui:

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ajutised meetmed on ajaliselt piiratud ja 
neid võib pikendada, kui on jätkuvalt 
märke moonutavast mõjust või esineb 
jätkuvalt tõsine oht, et konkurentsile 
siseturul tekitatakse olulist ja korvamatut 
kahju.
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Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib ettevõtjaid 
kontrollida, kui see on vajalik.

1. Käesoleva määrusega komisjonile 
pandud ülesannete täitmiseks kontrollib 
komisjon vajaduse korral ettevõtjaid.

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse ja selle ettevõtja 
territooriumile;

a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse, selle ettevõtja 
territooriumile ja transpordivahenditesse;

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
asjaomane ettevõtja on andnud oma 
nõusoleku ning kolmanda riigi valitsust on 
kontrollist ametlikult teavitatud ja ta on 
sellega nõus. Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning 
lõike 3 punkte a ja b kohaldatakse 
analoogia alusel.

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
kolmanda riigi valitsust on kontrollist 
ametlikult teavitatud ja ta on sellega nõus. 
Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning lõike 3 punkte 
a ja b kohaldatakse analoogia alusel.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 1 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib otsusega määrata 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid, kui 
asjaomane ettevõtja või ettevõtjate ühendus 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu:

1. Komisjon määrab oma otsusega 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid, kui 
asjaomane ettevõtja või ettevõtjate ühendus 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu:

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 5 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kui asjaomane ettevõtja ei täida 
artikli 9 lõike 3 kohast otsust kohustuste 
võtmise kohta, artikli 10 kohast ajutiste 
meetmete kohaldamise otsust või artikli 9 
lõike 2 kohast otsust tasakaalustavate 
meetmete kohta, võib komisjon oma 
otsusega:

5. Kui asjaomane ettevõtja või 
ettevõtjate ühendus ei täida artikli 9 lõike 
3 kohast otsust kohustuste võtmise kohta, 
artikli 10 kohast ajutiste meetmete 
kohaldamise otsust või artikli 9 lõike 2 
kohast otsust tasakaalustavate meetmete 
kohta, võib komisjon oma otsusega:

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) omandatud ettevõtja või vähemalt 
üks ühinevatest ettevõtjatest on asutatud 
liidus ja tema kogukäive liidus on vähemalt 
500 miljonit eurot ning

a) omandatud ettevõtja või vähemalt 
üks ühinevatest ettevõtjatest on asutatud 
liidus ja tema kogukäive liidus on vähemalt 
400 miljonit eurot ning

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) asjaomased ettevõtjad on saanud 
kolmandatelt riikidelt teatamisele eelnenud 
kolme kalendriaasta jooksul rahalist toetust 

b) kõikidele asjaomastele ettevõtjatele 
on kolmandad riigid andnud teatamisele 
eelnenud kolme kalendriaasta jooksul 
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kokku üle 50 miljoni euro. rahalist toetust kokku üle 50 miljoni euro.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) ühisettevõte ise või vähemalt üks 
emaettevõtjatest on asutatud liidus ja tema 
kogukäive liidus on vähemalt 500 miljonit 
eurot ning

a) ühisettevõte ise on asutatud liidus ja 
tema kogukäive liidus on vähemalt 
400 miljonit eurot ning

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) ühisettevõte ise ja selle 
emaettevõtjad on saanud kolmandatelt 
riikidelt teatamisele eelnenud kolme 
kalendriaasta jooksul rahalist toetust kokku 
üle 50 miljoni euro.

b) ühisettevõttele endale ja selle 
emaettevõtjatele on kolmandad riigid 
andnud teatamisele eelnenud kolme 
kalendriaasta jooksul rahalist toetust kokku 
üle 50 miljoni euro.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, võib komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi vaadata, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

4. Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, vaatab komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

Muudatusettepanek 68
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Komisjon võib igal ajal enne 
koondumise elluviimist nõuda eelnevat 
teatamist igast koondumisest, mis ei ole 
teatamisele kuuluv koondumine artikli 18 
tähenduses, kui komisjonil on kahtlus, et 
asjaomased ettevõtjad võisid saada kolme 
aasta jooksul enne koondumist välisriigi 
subsiidiume. Sellist koondumist peetakse 
käesoleva määruse kohaldamisel 
teatamisele kuuluvaks koondumiseks.

5. Komisjon võib igal ajal enne 
koondumise elluviimist nõuda eelnevat 
teatamist igast koondumisest, mis ei ole 
teatamisele kuuluv koondumine artikli 18 
tähenduses, kui komisjonil on kahtlus, et 
asjaomastele ettevõtjatele võidi anda 
kolme aasta jooksul enne koondumist 
välisriigi subsiidiume. Sellist koondumist 
peetakse käesoleva määruse kohaldamisel 
teatamisele kuuluvaks koondumiseks.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Artikli 28 kohaldamisel loetakse 
ELi riigihankemenetluses saadud välisriigi 
rahaline toetus teatamisele kuuluvaks, kui 
riigihanke eeldatav maksumus on 250 
miljonit eurot või rohkem.

2. Käesoleva määruse artikli 28 
kohaldamisel loetakse ELi 
riigihankemenetluses saadud välisriigi 
rahaline toetus teatamisele kuuluvaks, kui 
riigihanke eeldatav kogumaksumus, mis 
on arvutatud direktiivi 2014/24/EL 
artikli 5 ja direktiivi 2014/25/EL artikli 16 
sätete kohaselt, on 200 miljonit eurot või 
rohkem.

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Käesoleva lõike kohane kohustus 
teatada välisriigi rahalistest toetustest 
kehtib ka ettevõtjate, direktiivi 2014/23/EL 
artikli 26 lõikes 2, direktiivi 2014/24/EL 
artikli 19 lõikes 2 ning direktiivi 
2014/25/EL artikli 37 lõikes 2 osutatud 

2. Käesoleva lõike kohane kohustus 
teatada välisriigi rahalistest toetustest 
kehtib ka ettevõtjate, direktiivi 2014/23/EL 
artikli 26 lõikes 2, direktiivi 2014/24/EL 
artikli 19 lõikes 2 ning direktiivi 
2014/25/EL artikli 37 lõikes 2 osutatud 
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ettevõtjate rühmade, peamiste alltöövõtjate 
ja peamiste tarnijate suhtes. Alltöövõtjat 
või tarnijat käsitatakse peamisena, kui 
tema osalemine tagab lepingu täitmise 
põhielemendid ning igal juhul siis, kui 
tema rahaline osalus ületab 30 % lepingu 
hinnangulisest maksumusest.

ettevõtjate rühmade, peamiste alltöövõtjate 
ja peamiste tarnijate suhtes. Alltöövõtjat 
või tarnijat käsitatakse peamisena, kui tema 
rahaline osalus ületab 20 % lepingu 
hinnangulisest maksumusest.

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Ettevõtjate rühmade, peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate puhul 
tagab teatamise juhtiv ettevõtja.

3. Ettevõtjate rühmade, peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate puhul 
tagab teatamise juhtiv ettevõtja. Juhtiv 
ettevõtja ei vastuta teabe eest, mille on 
esitanud peamised alltöövõtjad või 
peamised tarnijad.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kui komisjonil on kahtlus, et 
ettevõtja võis olla saanud välisriigi 
subsiidiume kolme aasta jooksul enne 
pakkumuse või hankemenetluses osalemise 
taotluse esitamist, võib ta igal ajal enne 
riigihankelepingu sõlmimist nõuda teatise 
esitamist kõnealuse ettevõtja poolt mis 
tahes sellises hankemenetluses saadud 
välisriigi rahalise toetuse kohta, mis ei 
kuulu artikli 27 lõike 2 alusel teatamisele 
või mis kuulub käesoleva artikli lõike 5 
kohaldamisalasse. Kui komisjon on 
nõudnud sellise rahalise toetuse kohta 
teatise esitamist, käsitatakse seda 
hankemenetluses teatamisele kuuluva 
välisriigi rahalise toetusena.

6. Kui komisjonil on kahtlus, et 
ettevõtjale võidi anda välisriigi 
subsiidiume kolme aasta jooksul enne 
pakkumuse või hankemenetluses osalemise 
taotluse esitamist, võib ta igal ajal enne 
riigihankelepingu sõlmimist nõuda teatise 
esitamist kõnealuse ettevõtja poolt mis 
tahes sellises hankemenetluses saadud 
välisriigi rahalise toetuse kohta, mis ei 
kuulu artikli 27 lõike 2 alusel teatamisele 
või mis kuulub käesoleva artikli lõike 5 
kohaldamisalasse. Kui komisjon on 
nõudnud sellise rahalise toetuse kohta 
teatise esitamist, käsitatakse seda 
hankemenetluses teatamisele kuuluva 
välisriigi rahalise toetusena.
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Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon korraldab esialgse 
läbivaatamise hiljemalt 60 päeva pärast 
teatise saamist.

2. Komisjon viib esialgse 
läbivaatamise lõpule hiljemalt 40 päeva 
jooksul pärast teatise saamist.

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 200 päeva jooksul pärast teatise 
saamist. Erandlikel asjaoludel võib seda 
tähtaega pikendada pärast konsulteerimist 
asjaomase avaliku sektori või võrgustiku 
sektori hankijaga.

4. Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 120 päeva jooksul pärast teatise 
saamist. Erandlikel asjaoludel võib seda 
tähtaega pikendada 20 päeva võrra pärast 
konsulteerimist asjaomase avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankijaga.

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Artikli 28 kohase deklaratsiooni 
esitanud ettevõtjaga võib sõlmida lepingu 
enne, kui komisjon teeb artiklis 30 osutatud 
otsuse või enne artikli 29 lõikes 4 
sätestatud tähtaja möödumist üksnes juhul, 
kui pakkumuse hindamisel on kindlaks 
tehtud, et kõnealune ettevõtja on igal juhul 
esitanud majanduslikult soodsaima 
pakkumuse.

3. Artikli 28 kohase deklaratsiooni 
esitanud ettevõtjaga võib sõlmida lepingu 
enne, kui komisjon teeb artiklis 30 osutatud 
otsuse või enne käesoleva määruse artikli 
29 lõikes 4 sätestatud tähtaja möödumist 
üksnes juhul, kui pakkumuse hindamisel 
on kindlaks tehtud, et kõnealune ettevõtja 
on igal juhul esitanud majanduslikult 
soodsaima pakkumuse, nagu on kindlaks 
määratud direktiivi 2014/24/EL artikli 67 
lõikes 2 ja direktiivi 2014/25/EL artikli 82 
lõikes 2. Komisjonile võib esitada teavet 
moonutavate välisriigi subsiidiumide, 
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sealhulgas valeandmete esitamise 
kahtluse kohta.

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Igal juhul teavitab avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankija komisjoni 
igast otsusest, mis on seotud 
riigihankemenetluse tulemusega.

6. Igal juhul teavitab avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankija 
põhjendamatu viivituseta komisjoni igast 
otsusest, mis on seotud 
riigihankemenetluse tulemusega.

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Kõigi riigihankemenetlustes 
osalevate ettevõtjate puhul järgitakse 
riigihankeid reguleerivaid põhimõtteid, 
sealhulgas proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet. Käesoleva 
määruse kohase välisriigi subsiidiumide 
uurimise tulemusel ei tohi avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankijad kohelda 
asjaomast ettevõtjat viisil, mis on vastuolus 
nimetatud põhimõtetega.

7. Kõigi riigihankemenetlustes 
osalevate ettevõtjate puhul järgitakse 
riigihankeid reguleerivaid põhimõtteid, 
sealhulgas proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet, ning vastavust 
kohustustele, mis tulenevad lepingu 
täitmisel kohaldatavatest keskkonna-, 
sotsiaal- ja tööõigusnormidest ning -
standarditest. Käesoleva määruse kohase 
välisriigi subsiidiumide uurimise tulemusel 
ei tohi avaliku sektori või võrgustiku 
sektori hankijad kohelda asjaomast 
ettevõtjat viisil, mis on vastuolus nimetatud 
põhimõtetega.

Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Lisaks võib komisjon oma otsusega 
määrata asjaomastele ettevõtjatele trahve, 
mis ei ületa 1 % nende eelmise 
majandusaasta kogukäibest, kui nad 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu esitavad 
ebaõiget või eksitavat teavet artikli 28 
kohases teatises või selle lisas.

2. Lisaks võib komisjon oma otsusega 
määrata asjaomastele ettevõtjatele trahve, 
mis ei ületa 1 % nende eelmise 
majandusaasta kogukäibest, kui nad 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu esitavad 
ebaõiget või eksitavat teavet artikli 28 
kohases teatises ja deklaratsioonis või 
selle lisas.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Koondumise raames artikli 19 
kohaselt teatatud rahaline toetus võib olla 
asjakohane ja seda võidakse uuesti hinnata 
seoses muu majandustegevusega.

1. Koondumise raames artikli 19 
kohaselt teatatud rahaline toetus võib olla 
käesoleva määruse alusel asjakohane ja 
seda võidakse uuesti hinnata seoses muu 
majandustegevusega.

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Riigihankemenetluse raames artikli 
28 kohaselt teatatud rahaline toetus võib 
olla asjakohane ja seda võidakse uuesti 
hinnata seoses muu majandustegevusega.

2. Riigihankemenetluse raames artikli 
28 kohaselt teatatud rahaline toetus võib 
olla käesoleva määruse alusel asjakohane 
ja seda võidakse uuesti hinnata seoses muu 
majandustegevusega.

Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Kui kättesaadav teave annab alust 1. Kui kättesaadav teave annab alust 
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põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, võib komisjon korraldada 
turu-uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus võib komisjon nõuda 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 
ühendustelt vajaliku teabe esitamist ja teha 
vajalikke kontrolle. Komisjon võib nõuda 
teabe esitamist ka asjaomaselt liikmesriigilt 
või kolmandalt riigilt.

põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, korraldab komisjon turu-
uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus nõuab komisjon 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 
ühendustelt vajaliku teabe esitamist ja võib 
teha vajalikke kontrolle. Komisjon võib 
nõuda teabe esitamist ka asjaomaselt 
liikmesriigilt või kolmandalt riigilt.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon võib avaldada aruande 
konkreetsete sektorite, konkreetsete 
majandustegevuse liikide või konkreetsete 
toetusvahendite turu-uuringu tulemuste 
kohta ning paluda huvitatud osapoolte 
arvamust.

2. Kui see on asjakohane, avaldab 
komisjon aruande konkreetsete sektorite, 
konkreetsete majandustegevuse liikide või 
konkreetsete toetusvahendite turu-uuringu 
tulemuste kohta ning palub huvitatud 
osapoolte arvamust.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 34a
Dialoog kolmandate riikidega

1. Kui komisjon avastab artikli 34 
kohase turu-uuringu tulemusel 
süsteemsete moonutavate välisriigi 
subsiidiumide olemasolu või kui muu 
kättesaadav teave annab alust 
põhjendatud kahtluseks selliste 
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subsiidiumide olemasolu kohta, võib 
komisjon liidu nimel alustada kõnealuse 
kolmanda riigiga dialoogi, et uurida 
võimalusi subsiidiumide andmise 
lõpetamiseks või nende muutmiseks, et 
kõrvaldada nende siseturgu moonutav 
mõju. 
2. Kõnealune dialoog ei takista 
komisjonil võtta käesoleva määruse 
kohaseid muid meetmeid, sealhulgas 
alustada või jätkata uurimisi ning 
kohaldada ajutisi või tasakaalustavaid 
meetmeid. 
3. Komisjon võib taotleda 
süsteemsete moonutavate subsiidiumide 
andmise lõpetamist või muutmist ka 
seeläbi, et ta tõstatab küsimuse mis tahes 
asjaomasel rahvusvahelisel foorumil. 
4. Komisjon võib alustada liidu nimel 
konsultatsioone või koostööd mis tahes 
muu kolmanda riigiga, keda mõjutavad 
samad süsteemsed moonutavad 
subsiidiumid, või mis tahes huvitatud 
kolmanda riigiga, et saavutada 
subsiidiumide andmise lõpetamine või 
muutmine. See võib vajaduse korral 
hõlmata koordineerimist asjaomastel 
rahvusvahelistel foorumitel ja 
koordineerimist süsteemsetele 
moonutavatele subsiidiumidele 
reageerimisel. 
5. Komisjon teavitab asjakohastest 
arengutest põhjendamatu viivituseta 
Euroopa Parlamenti ja nõukogu.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Artikli 9 kohased komisjoni 
volitused aeguvad kümne aasta jooksul 
ning aegumistähtaeg hakkab kulgema 
asjaomasele ettevõtjale välisriigi 

1. Artikli 9 kohased komisjoni 
volitused aeguvad kümne aasta jooksul 
ning aegumistähtaeg hakkab kulgema 
asjaomasele ettevõtjale välisriigi 
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subsiidiumi andmise päevast. Kui komisjon 
võtab välisriigi subsiidiumi suhtes artiklite 
8, 11, 12 või 13 alusel mis tahes meetme, 
katkestab see kõnealuse aegumistähtaja 
kulgemise. Katkenud aegumist hakatakse 
pärast iga katkestust uuesti arvestama.

subsiidiumi andmise päevast. Kui komisjon 
võtab välisriigi subsiidiumi suhtes artiklite 
8, 11, 12, 13 või 34 alusel mis tahes 
meetme, katkestab see kõnealuse 
aegumistähtaja kulgemise. Katkenud 
aegumist hakatakse pärast iga katkestust 
uuesti arvestama.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Käesoleva määruse kohaldamine 
ei piira Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2022/...1a kohaldamist.
__________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EL) 2022/... kolmandate riikide 
ettevõtjate, kaupade ja teenuste 
juurdepääsu kohta liidu riigihanketurule 
ning selliste menetluste kohta, millega 
toetatakse läbirääkimisi liidu ettevõtjate, 
kaupade ja teenuste juurdepääsu üle 
kolmandate riikide riigihanketurgudele 
(rahvusvaheliste hangete instrument) 
(ELT L ...).
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 40 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse kohast uurimist 
ei korraldata ega meetmeid ei võeta ega 
rakendata juhul, kui selline uurimine või 
sellised meetmed oleksid vastuolus liidu 
kohustustega, mis tulenevad tema poolt 
sõlmitud asjakohastest rahvusvahelistest 

7. Käesoleva määruse kohast uurimist 
ei korraldata ega meetmeid ei võeta ega 
rakendata juhul, kui selline uurimine või 
sellised meetmed oleksid vastuolus liidu 
kohustustega, mis tulenevad tema poolt 
sõlmitud asjakohastest rahvusvahelistest 
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lepingutest. Eelkõige ei võeta käesoleva 
määruse alusel meetmeid, mis kujutaksid 
endast subsiidiumivastast erimeedet 
subsiidiumide ja tasakaalustusmeetmete 
lepingu artikli 32.1 tähenduses. Käesolev 
määrus ei takista liidul kasutamast õigusi 
või täitmast kohustusi, mis tulenevad 
rahvusvahelistest lepingutest.

lepingutest. Eelkõige ei võeta käesoleva 
määruse alusel meetmeid, mis kujutaksid 
endast subsiidiumivastast erimeedet 
subsiidiumide ja tasakaalustusmeetmete 
lepingu artikli 32.1 tähenduses, kui selle 
subsiidiumi on andnud Maailma 
Kaubandusorganisatsiooni liikmeks olev 
kolmas riik. Käesolev määrus ei takista 
liidul kasutamast õigusi või täitmast 
kohustusi, mis tulenevad rahvusvahelistest 
lepingutest.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) artikli 19 kohaste koondumisi 
käsitlevate teatiste vorm, sisu ja 
menetluslikud üksikasjad;

a) artikli 19 kohaste koondumisi 
käsitlevate teatiste vorm, sisu ja 
menetluslikud üksikasjad, kaasa arvatud 
võimalik lihtsustatud menetlus;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) artikli 28 kohaste välisriigi rahalist 
toetust riigihankemenetluses käsitlevate 
teatiste vorm, sisu ja menetluslikud 
üksikasjad;

b) artikli 28 kohaste välisriigi rahalist 
toetust riigihankemenetluses käsitlevate 
teatiste vorm, sisu ja menetluslikud 
üksikasjad, kaasa arvatud võimalik 
lihtsustatud menetlus;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 1 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Esimene kõiki lõikes 1 nimetatud 
elemente hõlmav rakendusakt või 
esimesed niisugused rakendusaktid 
võetakse vastu hiljemalt ühe aasta jooksul 
pärast käesoleva määruse jõustumist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 44 välja jäetud
Delegeeritud õigusaktid

(1) Komisjonil on õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et
(a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid, pidades silmas 
komisjoni praktikat käesoleva määruse 
kohaldamise esimesel viiel aastal ning 
võttes arvesse kohaldamise tõhusust;
(b) vabastada teatavad asjaomaste 
ettevõtjate kategooriad artiklite 19 ja 28 
kohasest teatamiskohustusest, pidades 
silmas komisjoni praktikat käesoleva 
määruse kohaldamise esimesel viiel 
aastal, kui see võimaldab kindlaks teha 
majandustegevuse, mille puhul välisriigi 
subsiidiumid tõenäoliselt siseturgu ei 
moonuta;
(c) muuta artiklites 24 ja 29 sätestatud 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu.
(2) Lõikes 1 osutatud delegeeritud 
õigusaktid võetakse vastu artikliga 45 ette 
nähtud korras.

Muudatusettepanek 91
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 45 välja jäetud
Delegeeritud volituste rakendamine

(1) Komisjonile antakse õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte käesolevas 
artiklis sätestatud tingimustel.
(2) Artiklis 44 osutatud õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile määramata ajaks pärast kahe 
aasta möödumist käesoleva määruse 
jõustumise kuupäevast.
(3) Euroopa Parlament ja nõukogu 
võivad artiklis 44 osutatud volituste 
delegeerimise igal ajal tagasi võtta. 
Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 
otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 
Otsus jõustub järgmisel päeval pärast 
selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas 
või otsuses nimetatud hilisemal 
kuupäeval. See ei mõjuta juba jõustunud 
delegeeritud õigusaktide kehtivust.
(4) Enne delegeeritud õigusakti 
vastuvõtmist konsulteerib komisjon 
kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega iga liikmesriigi määratud 
ekspertidega.
(5) Niipea kui komisjon on 
delegeeritud õigusakti vastu võtnud, teeb 
ta selle samal ajal teatavaks Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule.
(6) Artikli 44 alusel vastu võetud 
delegeeritud õigusakt jõustub üksnes 
juhul, kui Euroopa Parlament ega 
nõukogu ei ole kahe kuu jooksul pärast 
õigusakti teatavakstegemist Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule esitanud selle 
suhtes vastuväidet või kui Euroopa 
Parlament ja nõukogu on enne selle 
tähtaja möödumist komisjonile teatanud, 
et nad ei esita vastuväidet. Euroopa 
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Parlamendi või nõukogu algatusel 
pikendatakse seda tähtaega kahe kuu 
võrra.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt viie aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta ja lisab sellele vajaduse 
korral asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.

1. Hiljemalt kahe aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist ja seejärel 
iga kolme aasta tagant vaatab komisjon 
käesoleva määruse läbi ning hindab selle 
toimimist ja tulemuslikkust ning esitab 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande selle kohaldamise kohta. 
Läbivaatamine hõlmab artiklites 18 ja 27 
sätestatud teatamiskünniste hindamist ja 
sellise mõju hindamist, mida 
teatamiskünnised avaldavad komisjoni 
suutlikkusele käesolevat määrust tõhusalt 
rakendada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Kui aruandes soovitatakse 
käesolevat määrust muuta ja kui komisjon 
peab seda asjakohaseks, pidades silmas 
oma praktikat käesoleva määruse 
kohaldamisel ja võttes arvesse 
kohaldamise tõhusust, võib aruandele 
lisada asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud, sealhulgas:
a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid;
b) vabastada teatavate asjaomaste 
ettevõtjate kategooriad, näiteks heas usus 
tegutsevad riiklikud investeerimisfondid 
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või pensionifondid, artiklite 19 ja 28 
kohasest teatamiskohustusest, eriti kui 
komisjoni tegevus võimaldab kindlaks 
teha majandustegevuse, mille puhul 
välisriigi subsiidiumid tõenäoliselt 
siseturgu ei moonuta;
c) kehtestada spetsiifilised 
teatamiskünnised teatavatele 
majandussektoritele või eri liiki 
riigihankelepingutele eri künnised, eriti 
kui komisjoni tegevus võimaldab kindlaks 
teha majandustegevuse, mille puhul 
välisriigi subsiidiumid siseturgu 
tõenäolisemalt moonutavad, sealhulgas 
strateegiliste sektorite ja elutähtsa taristu 
suhtes;
d)  muuta artiklites 24 ja 29 
sätestatud läbivaatamise ja põhjaliku 
uurimise tähtaegu;
e)  tunnistada käesolev määrus 
kehtetuks, kui komisjon leiab, et 
mitmepoolsed eeskirjad moonutavate 
subsiidiumide käsitlemiseks on muutnud 
käesoleva määruse täielikult tarbetuks.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Käesolevat määrust kohaldatakse 
välisriigi subsiidiumide suhtes, mis on 
antud kümne aasta jooksul enne käesoleva 
määruse kohaldamise algust, kui sellised 
välisriigi subsiidiumid moonutavad 
siseturgu pärast käesoleva määruse 
kohaldamise algust.

1. Käesolevat määrust kohaldatakse 
välisriigi subsiidiumide suhtes, mis on 
antud seitsme aasta jooksul enne käesoleva 
määruse kohaldamise algust, kui sellised 
välisriigi subsiidiumid moonutavad 
siseturgu pärast käesoleva määruse 
kohaldamise algust.
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SELETUSKIRI

Üldine hinnang

Raportöör toetab ühtset turgu moonutavaid subsiidiume käsitleva määruse ettepaneku üldist 
eesmärki ja selle ülesehitust.

Ettepanekus käsitletakse pikaajalist regulatiivset puudujääki, mis seab Euroopa äriühingud 
ebasoodsasse konkurentsiolukorda teatavate välismaiste konkurentide suhtes, kes on saanud 
kasu välismaistest subsiidiumidest. Kui ELi liikmesriikide antud toetusi kontrollitakse rangelt 
ELi riigiabi eeskirjade alusel, siis kolmandate riikide antud toetused jäävad sageli sellise 
kontrolli alt välja. See toob kaasa võrdsete võimaluste moonutamise siseturul ning võib viia 
Euroopa äriühingute väljatõrjumiseni, mis lämmatab innovatsiooni ja töökohtade loomist 
liidus. 

Raportöör jagab täielikult arusaama selle õigusliku lünga kaotamise hädavajalikkuse kohta. 
See suurendab ELi avatud strateegilist autonoomiat, loomaks Euroopa ja välismaistele 
konkurentidele siseturul võrdsed võimalused. Lisaks sellele on siseturu eeskirjade jõustamise 
vajadus vajalik eeltingimus, et jätkata avatud ja õiglase kaubanduspoliitika toetamist, mis 
on jätkuvalt peamine heaolu allikas ELis. Raportöör leiab, et see ettepanek etendab olulist 
rolli laiemas püüdluses tugevdada ELi avatud strateegilist autonoomiat, et toetada ELi 
positsiooni välissuhetes ja võidelda kasvava kaubandusskeptitsismi vastu. 

Raportöör tunneb ka heameelt selle vahendi potentsiaali üle anda tõuge mõne- ja 
mitmepoolsete eeskirjade väljatöötamiseks, et tegeleda moonutavate välisriigi 
subsiidiumidega, mis on ettepaneku üks mõõde, mida ta on aktiivselt püüdnud tugevdada. 

Muudatusettepanekud 

Käesoleva ettepaneku ettevalmistamisel kasutatud kaasav protsess, sealhulgas valge raamatu 
avaldamine, ulatuslik avalik konsultatsioon ja mõjuhinnang, on võimaldanud komisjonil 
esitada ettepaneku, mis on raportööri arvates väga küps ja vastab paljude sidusrühmade 
kiireloomulisuse tunnetusele. 

Sellegipoolest on raportöör püüdnud teha mitmeid muudatusi ja lisada uusi elemente, mis 
annavad ettepanekule lisaväärtust, ilma et see kahjustaks õigusakti üldist ülesehitust ja 
tõhusust. 

Raportöör on eelkõige lähtunud õigusakti üldisest tõhususest. Sellega seoses väljendab ta 
heameelt asjaolu üle, et Euroopa Komisjon on määruse ainus jõustaja, mis võimaldab ühtset 
kohaldamist ELi ühtsel turul. See tähendab aga ka seda, et ilma piisavate 
rakendusressurssideta võib see vahend kiiresti põhjustada komisjonile liigset halduskoormust, 
suurendada bürokraatiat välis- ja Euroopa äriühingutele ning lõpuks takistada investeeringuid 
siseturul, ilma et see tegelikult aitaks kaasa moonutavate välisriigi subsiidiumide vastu 
võitlemisele. 

Seetõttu valis raportöör kompromissi vaimus teatamispõhiste vahendite künniste mõõduka 
vähendamise, et ühelt poolt hoida komisjoni ja ettevõtjate halduskoormus hallataval tasemel 
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ning teiselt poolt tegeleda rohkemate võimalike juhtumitega. Künniste edasine alandamine 
suurendaks märkimisväärselt komisjoni halduskoormust ning võiks seetõttu halvata ex officio 
vahendi toimimist ja komisjoni suutlikkust keskenduda kõige moonutavamatele juhtumitele. 
Raportöör peab oluliseks leida tasakaal suure hulga juhtumite käsitlemise eesmärgi vahel, 
võimaldades samal ajal komisjonil seada oma töö tähtsuse järjekorda ja algatada ex officio 
uurimisi, kui on alust kahtlustada põhjendamatuid subsiidiume. 

Raportöör leiab siiski, et suhteliselt kõrged künnised tuleb selgemalt siduda ex officio vahendi 
käivitamisega. Seetõttu on ta püüdnud hõlbustada sidusrühmade ja liikmesriikide 
pöördumist komisjoni poole teabe esitamiseks, mis võib viia uurimise algatamiseni. Lisaks 
sellele on raportöör andnud komisjonile võimaluse teha ettepanek teatavate künniste 
läbivaatamiseks, võttes arvesse määruse kohaldamisest saadud kogemusi. Erilist tähelepanu 
tuleks pöörata madalamate sektoripõhiste künniste kehtestamisele strateegilise väärtusega 
uutes tööstusharudes, kui selle vahendi abil kogutud andmed näitavad, et välisriigi 
subsiidiumid moonutavad sagedamini omandamisi nendes sektorites. 

Määruse täiendavaks tugevdamiseks on raportöör taganud, et rahaliseks toetuseks võib pidada 
ka turgu valitseva seisundi kuritarvitamist välismaise äriühingu koduturul, näiteks kui 
selline äriühing saab kasu monopoolse seisundi tõttu, mis võimaldab tal teenida ülemäärast 
kasumit, mis omakorda tugevdab põhjendamatult äriühingu konkurentsipositsiooni muudel 
turgudel. Lisaks on raportöör selgitanud, et teadaolevad tulevased subsiidiumid, millest 
tuleb kõnealuse vahendi alusel teatada, et kaotada võimalik lünk, mille puhul kolmanda riigi 
valitsuse võetud ja otsustatud, kuid veel välja maksmata või muul viisil jõustumata 
subsiidiumid võimaldaksid välismaisel konkurendil esitada põhjendamatult madala 
maksumusega pakkumusi või teha omandamiseks põhjendamatult kõrge maksumusega 
pakkumusi, vältides samal ajal käesoleva määruse kohast kontrolli. 

Sidusrühmade õiguskindluse parandamiseks volitab raportöör komisjoni avaldama suunised 
artiklis 5 ette nähtud tasakaalustatuse kriteeriumi kohaldamise kohta. Lisaks on ta püüdnud 
selgitada, et tasakaalustatuse kriteeriumi puhul tuleks arvesse võtta ka kooskõla avaliku 
poliitika eesmärkidega ning kõiki positiivseid välismõjusid, mis tulenevad välisriigi 
subsiidiumist nii siseturul kui ka väljaspool seda. 

Raportöör on samuti selgitanud, et komisjon võib potentsiaalselt moonutavate välisriigi 
subsiidiumide hindamisel arvesse võtta seda, kas asjaomasel kolmandal riigil on liiduga 
samaväärne subsiidiumikontrolli mehhanism nii õiguslikult kui ka praktikas. Lisaks on 
raportöör lisanud võimaluse, et ettevõtjad saaksid pöörduda komisjoni poole teatise 
esitamisele eelnevateks konsultatsioonideks, et teha kindlaks, kas koondumistest teatamise 
ametlikud nõuded on täidetud. Ühtlasi lisab raportöör uue artikli kolmandate riikidega peetava 
dialoogi kohta, et tegeleda moonutavate välisriigi subsiidiumide algpõhjustega.

Veel üks oluline punkt, millele raportöör on keskendunud, on olnud rahvusvahelise mõõtme 
tugevdamine. Käesolev määrus koostatud kui autonoomne vahend, kuna mitmepoolsetel 
foorumitel, nagu Maailma Kaubandusorganisatsioon, kus ideaalis oleks võimalik lahendada 
teenuste ja investeeringute moonutavate subsiidiumide probleeme, ei ole tehtud edusamme. 
Raportööri arvates annab see vahend seega Euroopa Liidule võimaluse kahekordistada oma 
pingutusi, et täita oma kohustust edendada mitme- ja mõnepoolseid lahendusi moonutavate 
subsiidiumide probleemile. 
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Sellega seoses on raportöör lisanud Euroopa Komisjonile võimaluse osaleda liidu nimel 
dialoogis kolmandate riikidega, kui avastatakse püsivaid ja süstemaatilisi moonutavaid 
subsiidiumisüsteeme, mida kolmandad riigid rakendavad. Neid skeeme tuleks käsitleda ka 
asjakohastel mitmepoolsetel foorumitel, lootuses, et see annab tõuke mitmepoolsete 
lahenduste väljatöötamiseks.
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MAJANDUS- JA RAHANDUSKOMISJONI ARVAMUS

rahvusvahelise kaubanduse komisjonile

seoses ettepanekuga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide kohta
(COM(2021)0223 – C9-0167/2021– 2021/0114(COD))

Arvamuse koostaja (*): Stéphanie Yon-Courtin

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57

 

MUUDATUSETTEPANEKUD

Majandus- ja rahanduskomisjon palub vastutaval rahvusvahelise kaubanduse komisjonil võtta 
arvesse järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Tugev, avatud ja 
konkurentsivõimeline siseturg võimaldab 
nii Euroopa kui ka välismaistel ettevõtjatel 
konkureerida tulemuste alusel. Liidul on 
olemas kaugele arenenud ja tõhus riigiabi 
kontrollisüsteem, mille eesmärk on tagada 
kõigile siseturul majandustegevusega 
tegelevatele ettevõtjatele õiglased 
tingimused. Selline riigiabi 
kontrollisüsteem takistab liikmesriikidel 
anda riigiabi, mis moonutab 
põhjendamatult konkurentsi siseturul.

(1) Tugev, avatud ja 
konkurentsivõimeline siseturg võimaldab 
nii Euroopa kui ka välismaistel ettevõtjatel 
konkureerida tulemuste alusel. Välisriigi 
subsiidiumi hindamisel võib komisjon 
arvesse võtta, mil määral on kolmanda 
riigi õigus- või järelevalvekord sarnane 
liidu riigiabi kontrolliga ja vähendab 
tõhusalt kolmanda riigi subsiidiumi 
põhjustatud moonutusi. Kui komisjon on 
kindlaks teinud, et välisriigi subsiidiumi 
andval kolmandal riigil on kehtestatud 
subsiidiumide läbivaatamise süsteem, mis 
tagab õigusaktides ja praktikas kaitse riigi 
põhjendamatu turujõududesse sekkumise 
ja kõlvatu konkurentsi eest, mis on 
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vähemalt samaväärne liidusisese 
tasemega ning kaitseb tõhusalt nii 
kolmanda riigi turgu kui ka liidu 
siseturgu, siis välisriigi subsiidium 
tõenäoliselt siseturgu ei moonuta. Liidul 
on olemas kaugele arenenud ja tõhus 
riigiabi kontrollisüsteem, mille eesmärk on 
tagada kõigile siseturul 
majandustegevusega tegelevatele 
ettevõtjatele õiglased tingimused. Selline 
riigiabi kontrollisüsteem takistab 
liikmesriikidel anda riigiabi, mis moonutab 
põhjendamatult konkurentsi siseturul.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Samal ajal võivad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, kes 
pakuvad riiklikke vahendeid, mida seejärel 
kasutatakse näiteks majandustegevuse 
rahastamiseks siseturul mis tahes 
majandussektoris, näiteks osalemiseks 
riigihangetes või äriühingute, sealhulgas 
sellist strateegilist vara nagu kriitilise 
tähtsusega taristuid ja uuenduslikke 
tehnoloogiad omavate äriühingute 
omandamiseks. Selliste subsiidiumide 
suhtes praegu liidu riigiabi eeskirju ei 
kohaldata.

(2) Samal ajal võivad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, kes 
pakuvad riiklikke vahendeid, mida seejärel 
kasutatakse näiteks majandustegevuse 
rahastamiseks siseturul mis tahes 
majandussektoris, näiteks osalemiseks 
riigihangetes või äriühingute, sealhulgas 
sellist strateegilist vara nagu kriitilise 
tähtsusega taristuid ja uuenduslikke 
tehnoloogiad omavate äriühingute 
omandamiseks. Selliste subsiidiumide 
suhtes praegu liidu riigiabi eeskirju ei 
kohaldata. Sarnaseid probleeme esineb ka 
riigiettevõtete puhul.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Seepärast on vaja täiendada 
olemasolevaid liidu vahendeid uue 
vahendiga, et tõhusalt tegeleda välisriigi 

(5) Seepärast on vaja luua 
rahvusvaheline struktuur, mis tegeleks eri 
jurisdiktsioonide toetuste valdkonnaga. 
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subsiidiumide põhjustatud siseturu 
moonutustega ning tagada võrdsed 
tingimused. Eelkõige täiendab uus vahend 
liidu riigiabi eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide toetustest tulenevaid siseturu 
moonutusi.

Selle puudumisel aga on vaja täiendada 
olemasolevaid liidu vahendeid uue 
vahendiga, et tõhusalt tegeleda välisriigi 
subsiidiumide põhjustatud siseturu 
moonutustega ning tagada võrdsed 
tingimused. Eelkõige täiendab uus vahend 
liidu riigiabi eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide toetustest tulenevaid siseturu 
moonutusi.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5a) Uus instrument peaks olema 
kooskõlas olemasolevate instrumentidega, 
näiteks nõukogu määrusega 
(EÜ) nr 139/20041a, Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiiv 2014/24/EL1b või 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) 2019/4521c. Erinevate 
meetmete jõustamisel peaks komisjon 
veenduma, et tervikliku lähenemise 
tagamiseks tagatakse vajaliku teabe tõhus 
jagamine.
__________________
1a Nõukogu 20. jaanuari 2004. aasta 
määrus (EÜ) nr 139/2004 kontrolli 
kehtestamise kohta ettevõtjate 
koondumiste üle (EÜ ühinemismäärus) 
(ELT L 24, 29.1.2004, lk 1).
1b Parlamendi ja nõukogu 26. veebruari 
2014. aasta direktiiv 2014/24/EL 
riigihangete kohta ja direktiivi 
2004/18/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 65).
1c Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
19. märtsi 2019. aasta määrus (EL) 
2019/452, millega luuakse liitu tehtavate 
välismaiste otseinvesteeringute 
taustauuringute raamistik (ELT L 79I, 
21.3.2019, lk 1).
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Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5b) Ilma et see piiraks 
eelarvemenetlust, tuleks komisjonile 
olemasolevate rahastamisvahendite kaudu 
eraldada piisavad inim-, finants- ja 
tehnilised ressursid, et ta saaks tõhusalt 
täita oma ülesandeid ja kasutada oma 
volitusi seoses käesoleva määruse 
jõustamisega.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Tuleks sätestada normid ja 
menetlused selliste välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks, mis tegelikult moonutavad 
siseturgu või võivad seda teha, ning 
vajaduse korral tuleks need moonutused 
kõrvaldada. Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu, kui välisriigi 
subsiidiumist kasu saav ettevõtja tegeleb 
liidus majandustegevusega. Seepärast 
tuleks käesoleva määrusega kehtestada 
normid kõigi liidus majandustegevusega 
tegelevate ettevõtjate jaoks. Võttes arvesse 
VKEde majandustegevuse olulisust ja 
nende panust liidu peamiste poliitiliste 
eesmärkide saavutamisse, pööratakse erilist 
tähelepanu sellele, millist mõju käesolev 
määrus avaldab neile.

(6) Tuleks sätestada normid ja 
menetlused selliste välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks, mis tegelikult moonutavad 
siseturgu või võivad seda teha, ning 
vajaduse korral tuleks need moonutused 
kõrvaldada. Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu, kui välisriigi 
subsiidiumist kasu saav ettevõtja tegeleb 
liidus majandustegevusega. Käesolevas 
määruses toodud põhimõtete tõhus 
jõustamine aitab kaasa nii siseturu 
vajaliku vastupidavuse saavutamisele 
välisriikide majandusliku mõju suhtes kui 
ka Euroopa vastupidavuse saavutamisele. 
Seepärast tuleks käesoleva määrusega 
kehtestada normid kõigi liidus 
majandustegevusega tegelevate ettevõtjate 
jaoks. Võttes arvesse VKEde 
majandustegevuse olulisust ja nende panust 
liidu peamiste poliitiliste eesmärkide 
saavutamisse, pööratakse erilist tähelepanu 
sellele, millist mõju käesolev määrus 
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avaldab neile.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Et tagada võrdsed tingimused kogu 
siseturul ja käesoleva määruse järjepidev 
kohaldamine, peaks komisjon olema ainus 
asutus, kel on pädevus käesolevat määrust 
kohaldada. Komisjonil peaks olema õigus 
uurida omal algatusel kõiki välisriigi 
subsiidiume, kui need kuuluvad käesoleva 
määruse kohaldamisalasse ükskõik millises 
majandussektoris, kasutades selleks kõigist 
kättesaadavatest allikatest saadud teavet. Et 
tagada tõhus kontroll, peaks komisjonil 
olema õigus vaadata välisriigi 
subsiidiumid talle ettevõtja esitatud 
eelteatise alusel läbi, kui tegemist on suurte 
koondumiste (ühinemised ja omandamised) 
ja teatavat künnist ületavate 
riigihankemenetlustega.

(7) Et tagada võrdsed tingimused kogu 
siseturul ja käesoleva määruse järjepidev 
kohaldamine, peaks komisjon olema ainus 
asutus, kel on pädevus käesolevat määrust 
kohaldada. Komisjon peaks uurima omal 
algatusel kõiki välisriigi subsiidiume, kui 
need kuuluvad käesoleva määruse 
kohaldamisalasse ükskõik millises 
majandussektoris, kasutades selleks kõigist 
kättesaadavatest allikatest saadud teavet. Et 
tagada tõhus kontroll, peaks komisjon 
vaatama välisriigi subsiidiumid talle 
ettevõtja esitatud eelteatise alusel läbi, kui 
tegemist on suurte koondumiste 
(ühinemised ja omandamised) ja teatavat 
künnist ületavate riigihankemenetlustega.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 Arvestades, et asjaomaste 
liikmesriikide ametiasutused on käesoleva 
määruse kohaldamise lahutamatu osa, 
peaks komisjon looma struktureeritud 
koostöö- ja teabevahetusvõrgustiku, et 
jagada teavet, koordineerida ja tugevdada 
Euroopa Liidu lähenemisviisi siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
suhtes.

Muudatusettepanek 9
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10a) Selline rahaline toetus peaks 
hõlmama ka olukorda, kus kasusaajal on 
oma siseturule eelisõiguslik ligipääs, 
eelkõige ainu- või eriõiguse või nendega 
võrdväärsete meetmete kaudu, et pakkuda 
kaupu või osutada teenuseid kolmandas 
riigis antud riikliku seaduse alusel või 
toetada siseriiklikku suletud turgu 
valitsevate õiguslike ja majanduslike 
tingimuste tõttu. See võib kaasa tuua 
kunstliku konkurentsieelise, mida 
võidakse ära kasutada siseturul ning mis 
seetõttu võib suurendada mistahes 
subsiidiumi moonutavat mõju.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Kasu peaks saama üksik ettevõtja 
või tööstusharu või mitu ettevõtjat või 
tööstusharu. Kasu võib kindlaks teha 
juriidiliselt või faktiliselt.

(11) Kasu peaks saama üksik ettevõtja 
või tööstusharu või mitu ettevõtjat või 
tööstusharu. Kasu võib kindlaks teha 
juriidiliselt või faktiliselt. Õiguslikult 
siduval viisil kokku lepitud tulevased 
hüved kuuluvad samuti käesoleva 
määruse kohaldamisalasse. Sellised 
tulevased hüved võiksid sisalduda ka 
õiguslikult siduvas teadaandes.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Nende näitajate kohaldamisel võiks (14) Nende näitajate kohaldamisel võiks 
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komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 
ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 
suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud, põhjustavad 
tõenäoliselt moonutusi. Välisriigi 
subsiidium subsiidiumisaajale, kelle 
tegevus siseturul on näiteks liidus saadava 
käibe alusel mõõdetuna väike, põhjustab 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on 
suuremamahulisem. Välisriigi subsiidiume, 
mis ei ületa 5 miljonit eurot, ei tohiks 
üldjuhul pidada siseturgu moonutavateks 
käesoleva määruse tähenduses.

komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 
ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 
suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud, põhjustavad 
tõenäoliselt moonutusi. Välisriigi 
subsiidium subsiidiumisaajale, kelle 
tegevus siseturul on näiteks liidus saadava 
käibe alusel mõõdetuna väike, põhjustab 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on 
suuremamahulisem. Välisriigi subsiidiume, 
mis ei ületa 5 miljonit eurot, ei tohiks 
üldjuhul pidada siseturgu moonutavateks 
käesoleva määruse tähenduses. Komisjon 
peaks tihedas koostöös liikmesriikidega 
koostama ja avaldama suunised koos 
täiendavate üksikasjadega subsiidiumi 
moonutava olemuse hindamiseks, et 
tagada õiguskindlus kõigile turuosalistele. 
Suunistes tuleks esitada ka näiteid ja 
tüüpilisi juhtumeid moonutavate ja 
mittemoonutavate toetuste kohta.
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Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Komisjon peaks võtma arvesse 
välisriigi subsiidiumi positiivset mõju 
asjaomase subsideeritud majandustegevuse 
arengule. Komisjon peaks kaaluma seda 
positiivset mõju välisriigi subsiidiumi 
negatiivse mõjuga siseturu moonutamise 
seisukohast, et vajaduse korral määrata 
kindlaks asjakohane tasakaalustav meede 
või nõustuda kohustustega. Selline 
tasakaalustamine võib viia ka järelduseni, 
et tasakaalustavaid meetmeid ei tuleks 
kehtestada. Neil välisriigi subsiidiumide 
liikidel, mida peetakse suure tõenäosusega 
siseturgu moonutavateks, on tõenäoliselt 
negatiivne mõju positiivsega võrreldes 
ülekaalus.

(16) Komisjon peaks võtma arvesse 
välisriigi subsiidiumi positiivset mõju 
asjaomase subsideeritud majandustegevuse 
arengule ja võtma arvesse rahvusvahelistel 
lepingutel põhinevaid poliitilisi eesmärke. 
Komisjon peaks kaaluma seda positiivset 
mõju välisriigi subsiidiumi negatiivse 
mõjuga siseturu moonutamise seisukohast, 
et vajaduse korral määrata kindlaks 
asjakohane tasakaalustav meede või 
nõustuda kohustustega. Selline 
tasakaalustamine võib viia ka järelduseni, 
et tasakaalustavaid meetmeid ei tuleks 
kehtestada. Neil välisriigi subsiidiumide 
liikidel, mida peetakse suure tõenäosusega 
siseturgu moonutavateks, võib eeldada 
pigem ülekaalukalt negatiivset kui 
positiivset mõju. Selleks tuleks komisjonile 
anda volitused võtta vastu delegeeritud 
õigusakte tasakaalustatuse kriteeriumi 
kohaldamiseks.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest.

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest. Komisjon peaks 
avaldama suunised sellise menetluse 
algatamise kriteeriumide kohta.

Muudatusettepanek 14
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21a) Liikmesriikide käsutuses peaks 
olema eelnevalt kindlaksmääratud 
teabesüsteem ja kontaktpunkt, mille 
kaudu saab komisjon võtta vastu teavitusi 
ning teavet, mis tõendavad võimaliku 
moonutava subsiidiumi olemasolu.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Komisjonile tuleks anda piisavad 
uurimisvolitused kogu vajaliku teabe 
kogumiseks. Seega peaks tal olema õigus 
nõuda kogu menetluse ajal teavet igalt 
ettevõtjalt või ettevõtjate ühenduselt. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus 
määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, kui nõutud teavet ei 
esitata õigeks ajaks või kui esitatud teave 
on ebatäielik, ebaõige või eksitav. 
Komisjon võib ka esitada küsimusi 
liikmesriikidele või kolmandatele riikidele. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus teha 
teabekogumiskülastusi ettevõtja liidus 
asuvatesse ruumidesse või ettevõtja ja 
asjaomase kolmanda riigi nõusolekul 
ettevõtja ruumidesse kolmandas riigis. 
Samuti peaks komisjonil olema õigus teha 
otsuseid kättesaadava teabe põhjal, kui 
asjaomane ettevõtja ei tee koostööd.

(22) Komisjonile tuleks anda piisavad 
uurimisvolitused kogu vajaliku teabe 
kogumiseks. Seega peaks tal olema õigus 
nõuda kogu menetluse ajal teavet igalt 
ettevõtjalt või ettevõtjate ühenduselt. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus 
määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, kui nõutud teavet ei 
esitata õigeks ajaks või kui esitatud teave 
on ebatäielik, ebaõige või eksitav. Et 
tugevdada käesoleva määruse hoiatavat 
laadi, peaks olema võimalik rakendada 
erinevaid sanktsioone, nagu näiteks 
tasakaalustavaid meetmeid, trahve ja 
perioodilisi karistusmakseid, vajadusel 
samaaegselt. Komisjon võib ka esitada 
küsimusi liikmesriikidele või kolmandatele 
riikidele. Lisaks peaks komisjonil olema 
õigus teha teabekogumiskülastusi ettevõtja 
liidus asuvatesse ruumidesse või asjaomase 
kolmanda riigi nõusolekul ettevõtja 
ruumidesse kolmandas riigis. Samuti peaks 
komisjonil olema õigus teha otsuseid 
kättesaadava teabe põhjal, kui asjaomane 
ettevõtja ei tee koostööd.
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Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Kõikidel juhtudel, kui komisjonil 
on esialgse läbivaatamise tulemusena 
piisavalt tõendeid siseturgu moonutava 
välisriigi subsiidiumi olemasolu kohta, 
peaks komisjonil olema õigus algatada 
põhjalik uurimine, et koguda asjakohast 
lisateavet välisriigi subsiidiumi 
hindamiseks ja anda huvitatud isikutele 
võimaluse teostada oma kaitseõigust.

(24) Kõikidel juhtudel, kui komisjonil 
on esialgse läbivaatamise tulemusena 
piisavalt tõendeid siseturgu moonutava 
välisriigi subsiidiumi olemasolu kohta, 
peaks komisjonil olema õigus algatada 
põhjalik uurimine, et koguda asjakohast 
lisateavet välisriigi subsiidiumi 
hindamiseks ja anda huvitatud isikutele 
võimaluse teostada oma kaitseõigust. 
Sellised põhjalikud uurimised tuleks 
kooskõlas kehtestatud tähtaegadega 
kiiresti lõpule viia, et mitte peatada liiga 
pikaks ajaks nende aluseks olevat 
majandustegevust.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Tuleb leida tasakaal siseturu tõhusa 
kaitse ja vajaduse vahel piirata käesoleva 
määruse kohaldamisalasse kuuluvate 
ettevõtjate halduskoormust. Seepärast 
tuleks eelneva teatamise kohustust 
kohaldada ainult nende koondumiste 
suhtes, mille puhul liidu käibe suurusel ja 
subsiidiumi suurusel põhinevad 
kombineeritud künnised vastavad 
käesolevas määruses määratletud 
suurustele.

(30) Tuleb leida tasakaal siseturu tõhusa 
kaitse ja vajaduse vahel piirata käesoleva 
määruse kohaldamisalasse kuuluvate 
ettevõtjate halduskoormust. Seepärast 
tuleks eelneva teatamise kohustust 
kohaldada ainult nende koondumiste 
suhtes, mille puhul liidu käibe suurusel ja 
subsiidiumi suurusel põhinevad 
kombineeritud künnised vastavad 
käesolevas määruses määratletud 
suurustele. Nende künniste tõhususe 
kohta tuleks esitada eraldi aruanne, kui 
rakendamise algusest on möödunud üks 
aasta.

Muudatusettepanek 18
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Allpool teatamiskünnist võib 
komisjon nõuda teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

(31) Ex officio läbivaatamise 
kohaldamisel ja teadete käsitlemisel peaks 
komisjon tagama ka sidususe ja hea 
koordineerimise käesoleva määruse ja 
investeeringute taustauuringute 
mehhanismide vahel, sealhulgas 
strateegiliste sektorite puhul. Allpool 
teatamiskünnist nõuab komisjon teatamist 
võimalikest subsideeritud koondumistest, 
mis ei ole veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata. Komisjon peaks avaldama 
suunised kriteeriumide kohta, mille alusel 
sellist teatamist nõuda.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32a) Olenemata võimalikest 
teatamiseelsetest kontaktidest peaks 
komisjonil olema võimalus kohaldada 
teatamiskohustuslike koondumiste puhul 
ja eriliste asjaolude puudumisel 
lihtsustatud menetlust, mille kohaselt 
komisjon käsitleb teatavaid koondumisi, 
lähtudes sellest, et need ei tekita 
konkurentsiprobleeme, ning võtab vastu 
ja avaldab lühiotsuse, milles teatatakse, et 
positiivne mõju kaalub märkimisväärselt 
üles moonutuse siseturul.
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Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Läbipaistvuse ja õiguskindluse 
huvides on asjakohane avaldada kõik 
komisjoni poolt vastu võetud otsused kas 
täies ulatuses või kokkuvõtlikult.

(39) Läbipaistvuse ja õiguskindluse 
huvides on asjakohane, et komisjon 
avaldab kõik komisjoni otsused kas 
täielikult või kokkuvõtlikult. 

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 42

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(42) Ettevõtjatel või ettevõtjate 
ühendustel, kelle suhtes on algatatud 
käesoleva määruse kohane uurimine, peaks 
olema võimalus esitada oma märkused. 
Asjaomaste ettevõtjate kaitseõiguste 
tagamisel on oluline kaitsta ärisaladusi.

(42) Ettevõtjatel või ettevõtjate 
ühendustel, kelle suhtes on algatatud 
käesoleva määruse kohane uurimine, peaks 
olema võimalus esitada oma märkused; siia 
kuuluvad tähelepanekud seoses ajutiste 
meetmete või tühistamisotsuse 
kavandatud põhjendustega. Asjaomaste 
ettevõtjate kaitseõiguste tagamisel on 
oluline kaitsta ärisaladusi.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepinguga ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on.

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepinguga ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on. Käesolev määrus ei tohiks piirata 
moonutavaid subsiidiume käsitlevate 
mitmepoolsete normide väljatöötamist.
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Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
aluslepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et muuta 
ettevõtjate koondumiste ja 
riigihankemenetlustega seotud 
teatamiskünniseid, vabastada teatavate 
ettevõtjate kategooriad käesoleva määruse 
kohasest teatamiskohustusest ning muuta 
riigihankemenetluse raames teatatud 
koondumise või rahalise toetuse esialgse 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava rahalise 
toetusega tuleks selliste õigusaktide 
vastuvõtmise õigust teostada viisil, mis 
võtab arvesse VKEde huve. On eriti 
oluline, et komisjon viiks nende 
õigusaktide ettevalmistamise käigus läbi 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes9 sätestatud 
põhimõtetega. Et tagada võrdne osalemine 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises, 
peaksid Euroopa Parlament ja nõukogu 
saama kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel peaks olema pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
aluslepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täpsustada 
tasakaalustamise hindamise aluseks 
olevat metoodikat, vabastada teatavate 
ettevõtjate kategooriad käesoleva määruse 
kohasest teatamiskohustusest ning muuta 
riigihankemenetluse raames teatatud 
koondumise või rahalise toetuse esialgse 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava rahalise 
toetusega tuleks selliste õigusaktide 
vastuvõtmise õigust teostada viisil, mis 
võtab arvesse VKEde huve. On eriti 
oluline, et komisjon viiks nende 
õigusaktide ettevalmistamise käigus läbi 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes9 sätestatud 
põhimõtetega. Et tagada võrdne osalemine 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises, 
peaksid Euroopa Parlament ja nõukogu 
saama kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel peaks olema pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
9 Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu 
Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel 
13. aprillil 2016 sõlmitud 

9 Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu 
Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel 
13. aprillil 2016 sõlmitud 
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institutsioonidevaheline parema 
õigusloome kokkulepe (ELT L 123, 
12.5.2016, lk 1).

institutsioonidevaheline parema 
õigusloome kokkulepe (ELT L 123, 
12.5.2016, lk 1).

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48a) Käesoleva määrusega täidetakse 
õiguslik lünk, tegeledes välisriigi 
subsiidiumide põhjustatud moonutustega. 
Seepärast peaks komisjon käesoleva 
määruse rakendamise ja määruse 
tõhususe läbi vaatama kolme aasta 
jooksul ning seejärel iga kahe aasta 
tagant. Komisjon peaks avaldama 
hindamisaruande piirmäärade toimimise 
kohta, et teavitada koondumiste juhtudest 
ja riigihankemenetlustest Euroopa 
Parlamenti ja nõukogu hiljemalt ... [12 
kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist], et tagada käesoleva määruse 
nõuetekohane toimimine. Vajaduse korral 
võib komisjon teha otsuse õigusaktide 
läbivaatamise kohta.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul.

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks eesmärgiga 
tagada õiglased võrdsed tingimused. 
Sellised moonutused võivad ilmneda mis 
tahes majandustegevuse puhul ning 
eelkõige koondumiste ja 
riigihankemenetluste puhul.
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Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Käesolevas määruses käsitletakse 
välisriigi subsiidiume, mida antakse 
ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. Ettevõtjat, 
kes omandab kontrolli liidus asutatud 
ettevõtja üle või ühineb liidus asutatud 
ettevõtjaga või osaleb 
riigihankemenetluses, käsitatakse siseturul 
majandustegevusega tegeleva ettevõtjana.

(2) Käesolevas määruses käsitletakse 
välisriigi subsiidiume, millega antakse 
siseturul igasuguse majandustegevusega 
tegelevale ettevõtjale eelis. Ettevõtjat, kes 
omandab kontrolli liidus asutatud ettevõtja 
üle või ühineb liidus asutatud ettevõtjaga 
või osaleb riigihankemenetluses, 
käsitatakse siseturul majandustegevusega 
tegeleva ettevõtjana.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) hõlmab rahaline toetus järgmist: (a) hõlmab rahaline toetus muu hulgas 
järgmist:

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt b – alapunkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii a) eri- või ainuõigused.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja mõjutab 
seeläbi tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi siseturul. See, kas 
siseturul esineb moonutusi, määratakse 
kindlaks näitajate põhjal, mis võivad 
hõlmata järgmist:

(1) Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja mõjutab 
seeläbi tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi siseturul. See, kas 
siseturul esineb moonutusi, määratakse 
kindlaks näitajate põhjal, mis võivad 
hõlmata muu hulgas järgmist:

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase siseturul;

(d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase ja areng siseturul;

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(da) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase siseturul;

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) välisriigi subsiidium raskustes 
olevale ettevõtjale, st ettevõtjale, kes 
toetuse puudumisel lõpetab tõenäoliselt 
lühema või keskmise ajavahemiku jooksul 
tegevuse, välja arvatud juhul, kui on 

(1) välisriigi subsiidium raskustes 
olevale ettevõtjale, kes toetuse puudumisel 
lõpetab tõenäoliselt lühema või keskmise 
ajavahemiku jooksul tegevuse, välja 
arvatud juhul, kui on koostatud 
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koostatud ümberkorralduskava, mis tagab 
ettevõtja pikaajalise elujõulisuse ja sisaldab 
tema märkimisväärset omaosalust;

ümberkorralduskava, mis tagab ettevõtja 
pikaajalise elujõulisuse ja sisaldab tema 
märkimisväärset omaosalust;

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) välisriigi subsiidium, mis 
võimaldab ettevõtjal esitada 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, mille 
alusel sõlmitaks selle ettevõtjaga 
riigihankeleping.

(4) välisriigi subsiidium, mis 
võimaldab ettevõtjal esitada 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, 
näiteks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/24/EL1a artiklis 69 
osutatud põhjendamatult madala 
maksumusega pakkumuse, mille alusel 
sõlmitaks selle ettevõtjaga 
riigihankeleping;

__________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/24/EL riigihangete kohta ja 
direktiivi 2004/18/EÜ kehtetuks 
tunnistamise kohta (ELT L 94, 28.3.2014, 
lk 65).

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4a) ekspordikrediit, mis ei ole 
kooskõlas OECD riiklikult toetatava 
ekspordikrediidi kokkuleppega.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon kaalub juhul, kui see on 
põhjendatud, välisriigi subsiidiumi 
negatiivset mõju siseturu moonutamise 
seisukohast ja võrdleb seda positiivse 
mõjuga asjaomase majandustegevuse 
arengule.

(1) Komisjon kaalub juhul, kui see on 
põhjendatud, välisriigi subsiidiumi 
negatiivset mõju siseturu moonutamise 
seisukohast, sealhulgas laiemat positiivset 
mõju, mis on seotud poliitiliste 
eesmärkidega, näiteks rahvusvahelistel 
lepingutel põhinevate eesmärkidega.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon võtab tasakaalustavate 
meetmete kehtestamise või kohustustega 
nõustumise üle otsustamisel arvesse 
negatiivse ja positiivse mõju vahelist 
tasakaalu ning kõnealuste tasakaalustavate 
meetmete või kohustuste laadi ja ulatust.

(2) Komisjon võtab tasakaalustavate 
meetmete kehtestamise või kohustustega 
nõustumise üle otsustamisel arvesse 
negatiivse ja positiivse mõju vahelist 
tasakaalu ning kõnealuste tasakaalustavate 
meetmete või kohustuste laadi ja ulatust, 
järgides samal ajal rahvusvahelist 
kaubanduskorda, näiteks WTO õigust ja 
vabakaubanduslepinguid. Oma analüüsis 
võtab komisjon arvesse riigiabi siseturuga 
kokkusobivuse hindamisel kohaldatavaid 
üldpõhimõtteid.

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Lõikes 1 osutatud hinnang 
avaldatakse komisjoni vastaval veebilehel. 
Kui tasakaalustamiskatset ei tehta lõike 1 
kohaselt, esitab komisjon samal veebilehel 
ka põhjenduse.

Muudatusettepanek 38
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks võib 
komisjon kehtestada tasakaalustavaid 
meetmeid. Asjaomane ettevõtja võib 
pakkuda ka kohustusi.

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks 
kehtestab komisjon tasakaalustavaid 
meetmeid, välja arvatud juhul, kui 
artiklis 5 osutatud tasakaalustava 
hindamise käigus tehakse kindlaks, et 
positiivne mõju kaalub üles negatiivse 
mõju. Asjaomane ettevõtja võib pakkuda 
ka kohustusi. Kohustusi ja 
tasakaalustavaid meetmeid võidakse 
kehtestada samaaegselt.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad hõlmata järgmist:

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad muu hulgas hõlmata 
järgmist:

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine;

(b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine, sealhulgas ajutise 
müügikeeluga siseturul;

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt h a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ha) otseselt või kaudselt uutes 
riigihangetes, eelkõige 
kontsessioonilepingute sõlmimise 
menetlustes siseturul osalemise piiramine 
ja riigihankelepingu sõlmimise 
keelamine; 

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6– lõige 3 – punkt h b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(hb) nõuda asjaomastelt ettevõtjatelt 
oma juhtimisstruktuuri kohandamist.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kui ettevõtja pakub välja 
kohustused, mis täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldavad siseturu moonutused, võib 
komisjon need heaks kiita ja muuta need 
ettevõtjale siduvaks otsusega kohustuste 
võtmise kohta vastavalt artikli 9 lõikele 3.

(5) Kui ettevõtja pakub välja 
kohustused, mis täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldavad siseturu moonutused, võib 
komisjon need heaks kiita ja muuta need 
ettevõtjale siduvaks otsusega kohustuste 
võtmise kohta vastavalt artikli 9 lõikele 3. 
Komisjon jälgib, kas ettevõtja täidab 
pakutud kohustusi.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib omal algatusel uurida 
ükskõik millisest allikast pärit teavet 

Komisjon võib omal algatusel uurida 
ükskõik millisest allikast pärit teavet 
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väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta.

väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta. Komisjon vaatab läbi 
liikmesriikide esitatud teabe. Liikmesriik, 
kel on tõendeid võimaliku moonutava 
subsiidiumi olemasolu kohta, võib esitada 
need komisjonile.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) teavitab asjaomast ettevõtjat ning (b) teavitab asjaomast ettevõtjat ning 
vajadusel ka liikmesriiki; ning

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3a) Hiljemalt ... [käesoleva määruse 
kohaldamise alguskuupäev] avaldab 
komisjon suunised käesolevas artiklis 
sätestatud menetluse algatamise 
kriteeriumide kohta.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 1 – punkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) on tõsine oht, et konkurentsile 
siseturul tekitatakse olulist ja korvamatut 
kahju.

(2) on tõsine oht, et konkurentsile 
siseturul tekitatakse olulist kahju.

Muudatusettepanek 48
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 1 – punkt 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Ajutisi meetmeid võib pikendada, 
kui on jätkuvalt märke moonutavast 
mõjust või tõsisest konkurentsi 
kahjustamise ohust siseturul.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Teabenõuded Teabenõuded ja teabe jagamine

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib nõuda asjaomaselt 
ettevõtjalt kogu vajaliku teabe esitamist.

(1) Komisjon võib nõuda asjaomaselt 
ettevõtjalt kogu vajaliku teabe esitamist, 
mis on vajalik käesoleva määrusega talle 
pandud ülesannete täitmiseks.

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 3 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ca) proportsionaalsuse põhimõttest 
kinnipidamine;

Muudatusettepanek 52
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3a) Ettevõtja, kel on tõendeid 
võimaliku moonutava subsiidiumi 
olemasolu kohta, võib esitada need 
komisjonile, vastates selleks 
standardsetele küsimustikele, mille 
komisjon on avaldanud kõigis liidu 
ametlikes keeltes.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib ettevõtjaid 
kontrollida, kui see on vajalik.

(1) Käesoleva määruse kohaldamisel 
võib komisjon ettevõtjaid kontrollida, kui 
see on vajalik.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
asjaomane ettevõtja on andnud oma 
nõusoleku ning kolmanda riigi valitsust on 
kontrollist ametlikult teavitatud ja ta on 
sellega nõus. Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning 
lõike 3 punkte a ja b kohaldatakse 
analoogia alusel.

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
kolmanda riigi valitsust on kontrollist 
ametlikult teavitatud ja ta on sellega nõus. 
Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning lõike 3 punkte 
a ja b kohaldatakse analoogia alusel.

Muudatusettepanek 55
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Koondumise puhul piirdub hinnang selle 
kohta, kas esineb moonutusi siseturul 
artiklite 3 või 4 tähenduses, asjaomase 
koondumisega. Hindamisel võetakse 
arvesse ainult välisriigi subsiidiume, mis 
on antud kolme aasta jooksul enne 
kokkuleppe sõlmimist, avaliku pakkumise 
väljakuulutamist või aktsiate kontrollpaki 
omandamist.

Koondumise puhul piirdub hinnang selle 
kohta, kas esineb moonutusi siseturul 
artiklite 3 või 4 tähenduses, asjaomase 
koondumisega. Hindamisel võetakse 
arvesse ainult välisriigi subsiidiume, mis 
on antud viie aasta jooksul enne 
kokkuleppe sõlmimist, avaliku pakkumise 
väljakuulutamist või aktsiate kontrollpaki 
omandamist.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Teatamisele kuuluvast 
koondumisest teatatakse komisjonile enne 
selle läbiviimist ning pärast kokkuleppe 
sõlmimist, avaliku pakkumise 
väljakuulutamist või aktsiate kontrollpaki 
omandamist.

(1) Teatamisele kuuluvast 
koondumisest vastavalt artiklis 18 
sätestatud piirmääradele teatatakse 
komisjonile enne selle läbiviimist ning 
pärast kokkuleppe sõlmimist, avaliku 
pakkumise väljakuulutamist või aktsiate 
kontrollpaki omandamist.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1a) Ettevõtjad võivad heas usus 
taotleda komisjoniga teatamiseelseid 
konsultatsioone, mille ainus eesmärk on 
teha kindlaks, kas ametlikud 
teatamiskünnised on ületatud või mitte.

Muudatusettepanek 58
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, võib komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi vaadata, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

(4) Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, vaatab komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 8 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8a) Igast esialgsest läbivaatusest või 
põhjalikust uurimisest teavitatakse 
liikmesriike, keda koondumine võib 
puudutada.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3a) Selles artiklis defineeritud trahve 
ja perioodilisi karistusmakseid võidakse 
kohaldada samaaegselt.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33-a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33-a
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Teave ja dialoog
(1) Komisjon loob liikmesriikide 
asjaomaste asutustega struktureeritud 
koostöö- ja sidevõrgu, et jagada teavet ja 
kooskõlastada käesoleva määruse 
kohaldamist.
(2) Liikmesriik, kel on tõendeid 
võimaliku moonutava subsiidiumi 
olemasolu kohta, võib esitada need 
komisjonile. Sel eesmärgil loovad kõik 
liikmesriigid ja komisjon kontaktpunkti. 
Komisjon loob turvalise süsteemi, et 
toetada kontaktpunktide ja komisjoni 
vahelist otsest koostööd ja teabevahetust.
(3) Ettevõtjad võivad heas usus 
taotleda komisjoniga teatamiseelseid 
konsultatsioone, mille ainus eesmärk on 
teha kindlaks, kas ametlikud 
teatamiskünnised on ületatud või mitte.

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Kui kättesaadav teave annab alust 
põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, võib komisjon korraldada turu-
uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus võib komisjon nõuda 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 
ühendustelt vajaliku teabe esitamist ja teha 
vajalikke kontrolle. Komisjon võib nõuda 
teabe esitamist ka asjaomaselt liikmesriigilt 
või kolmandalt riigilt.

(1) Kui kättesaadav teave annab alust 
põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, võib komisjon korraldada turu-
uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus võib komisjon nõuda 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 
ühendustelt ning asjaomastelt riiklikelt 
turuasutustelt vajaliku teabe esitamist ja 
teha vajalikke kontrolle.

 Komisjon võib nõuda teabe esitamist ka 
asjaomaselt liikmesriigilt või kolmandalt 
riigilt.
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Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjonil on õigus määrata trahve 
ja perioodilisi karistusmakseid artiklite 15, 
25 ja 32 alusel kolme aasta jooksul alates 
päevast, mil toimus artiklis 15, 25 või 32 
osutatud rikkumine. Jätkuvate või 
korduvate rikkumiste puhul hakkab 
aegumistähtaeg kulgema rikkumise 
lõpetamise päevast. Kui komisjon võtab 
seoses artiklites 15, 25 või 32 osutatud 
rikkumisega mis tahes meetmeid, katkestab 
see trahvide või perioodiliste 
karistusmaksete määramise aegumistähtaja 
kulgemise. Katkenud aegumist hakatakse 
pärast iga katkestust uuesti arvestama.

(2) Komisjonil on õigus määrata trahve 
ja perioodilisi karistusmakseid artiklite 15, 
25 ja 32 alusel viie aasta jooksul alates 
päevast, mil toimus artiklis 15, 25 või 32 
osutatud rikkumine. Jätkuvate või 
korduvate rikkumiste puhul hakkab 
aegumistähtaeg kulgema rikkumise 
lõpetamise päevast. Kui komisjon võtab 
seoses artiklites 15, 25 või 32 osutatud 
rikkumisega mis tahes meetmeid, katkestab 
see trahvide või perioodiliste 
karistusmaksete määramise aegumistähtaja 
kulgemise. Katkenud aegumist hakatakse 
pärast iga katkestust uuesti arvestama.

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Enne artiklite 9, 15, artikli 24 lõike 
3 punkti c, artikli 25, artikli 30 lõike 2 või 
artikli 32 kohase otsuse vastuvõtmist annab 
komisjon asjaomasele ettevõtjale 
võimaluse esitada oma märkused põhjuste 
kohta, mille pinnalt komisjon kavatseb 
oma otsuse teha.

(1) Enne artiklite 9, 10, 15, 16, 
artikli 24 lõike 3 punkti c, artikli 25, 
artikli 30 lõike 2 või artikli 32 kohase 
otsuse vastuvõtmist annab komisjon 
asjaomasele ettevõtjale võimaluse esitada 
oma märkused põhjuste kohta, mille 
pinnalt komisjon kavatseb oma otsuse teha.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid, pidades silmas 
komisjoni praktikat käesoleva määruse 
kohaldamise esimesel viiel aastal ning 
võttes arvesse kohaldamise tõhusust;

välja jäetud

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(aa) tasakaalustamise hindamise 
aluseks oleva metoodika täpsustamine ja 
eelkõige siseturule avalduva positiivse 
mõju kindlaksmääramine, sealhulgas 
laiem positiivne mõju, mis on seotud 
selliste poliitiliste eesmärkidega nagu 
artikli 5 lõikes 1 osutatud rahvusvahelistel 
lepingutel põhinevad eesmärgid, ning 
tasakaalustava mõju kriteeriumid;

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Artikli 44 alusel vastu võetud 
delegeeritud õigusakt jõustub üksnes juhul, 
kui Euroopa Parlament ega nõukogu ei ole 
kahe kuu jooksul pärast õigusakti 
teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule esitanud selle suhtes vastuväidet 
või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on 
enne selle tähtaja möödumist komisjonile 
teatanud, et nad ei esita vastuväidet. 
Euroopa Parlamendi või nõukogu algatusel 
pikendatakse seda tähtaega kahe kuu võrra.

(6) Artikli 44 alusel vastu võetud 
delegeeritud õigusakt jõustub üksnes juhul, 
kui Euroopa Parlament ega nõukogu ei ole 
kolme kuu jooksul pärast õigusakti 
teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule esitanud selle suhtes vastuväidet 
või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on 
enne selle tähtaja möödumist komisjonile 
teatanud, et nad ei esita vastuväidet. 
Euroopa Parlamendi või nõukogu algatusel 
pikendatakse seda tähtaega kolme kuu 
võrra.
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Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt viie aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta ja lisab sellele vajaduse 
korral asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.

Kolme aasta jooksul pärast käesoleva 
määruse jõustumist ja iga kahe aasta järel 
vaatab komisjon läbi käesoleva määruse 
toimimise ja tõhususe ning esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande selle 
kohaldamise kohta. Oma aruandes 
analüüsib komisjon eelkõige artiklis 18 
sätestatud kontsentratsiooni piirmäärade 
asjakohasust.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud aruandes 
soovitatakse käesolevat määrust muuta ja 
kui komisjon peab seda asjakohaseks, 
pidades silmas oma praktikat käesoleva 
määruse kohaldamisel ja võttes arvesse 
kohaldamise tõhusust, võib aruandele 
lisada asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon avaldab Euroopa Parlamendile 
ja nõukogule eraldi aruande artiklis 18 
sätestatud teatamiskünniste toimimise 
kohta hiljemalt... [kaksteist kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumist] ning teeb 
vajaduse korral ettepanekuid kõnealuste 
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piirmäärade muutmiseks, võttes arvesse 
nende kohaldamise tõhusust.

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib teha ka ettepaneku 
käesolev määrus kehtetuks tunnistada, 
kui ta leiab, et mitmepoolsed eeskirjad 
moonutavate subsiidiumide käsitlemiseks 
on muutnud käesoleva määruse täielikult 
tarbetuks.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Käesolevat määrust ei kohaldata 
koondumiste suhtes, mille kohta sõlmiti 
kokkulepe, kuulutati välja avalik 
pakkumine või omandati aktsiate 
kontrollpakk enne määruse kohaldamise 
algust.

(3) Lõikest 1 olenemata ei kohaldata 
käesolevat määrust koondumiste suhtes, 
mille kohta sõlmiti kokkulepe, kuulutati 
välja avalik pakkumine või omandati 
aktsiate kontrollpakk enne määruse 
kohaldamise algust.



RR\1255041ET.docx 81/144 PE703.002v02-00

ET

NÕUANDVA KOMISJONI MENETLUS

Pealkiri Siseturgu moonutavad välisriigi subsiidiumid

Viited COM(2021)0223 – C9-0167/2021 – 2021/0114(COD)

Vastutav komisjon
 istungil teada andmise kuupäev

INTA
7.6.2021

Arvamuse esitajad
 istungil teada andmise kuupäev

ECON
7.6.2021

Kaasatud komisjonid 
istungil teada andmise kuupäev

25.11.2021

Arvamuse koostaja
 nimetamise kuupäev

Stéphanie Yon-Courtin
1.9.2021

Läbivaatamine parlamendikomisjonis 24.1.2022 28.2.2022

Vastuvõtmise kuupäev 31.3.2022

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

41
1
13

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Gunnar Beck, Isabel Benjumea Benjumea, Stefan Berger, Gilles Boyer, 
Carlo Calenda, Engin Eroglu, Markus Ferber, Jonás Fernández, Frances 
Fitzgerald, José Manuel García-Margallo y Marfil, Luis Garicano, 
Valentino Grant, Claude Gruffat, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Michiel Hoogeveen, Danuta Maria Hübner, Stasys Jakeliūnas, France 
Jamet, Othmar Karas, Billy Kelleher, Ondřej Kovařík, Ioannis Lagos, 
Aurore Lalucq, Philippe Lamberts, Aušra Maldeikienė, Pedro Marques, 
Costas Mavrides, Csaba Molnár, Siegfried Mureşan, Luděk 
Niedermayer, Lefteris Nikolaou-Alavanos, Piernicola Pedicini, Lídia 
Pereira, Kira Marie Peter-Hansen, Sirpa Pietikäinen, Dragoş Pîslaru, 
Evelyn Regner, Antonio Maria Rinaldi, Dorien Rookmaker, Alfred 
Sant, Joachim Schuster, Ralf Seekatz, Pedro Silva Pereira, Paul Tang, 
Irene Tinagli, Ernest Urtasun, Inese Vaidere, Johan Van Overtveldt, 
Stéphanie Yon-Courtin, Marco Zanni, Roberts Zīle

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliikmed

Manon Aubry, Damien Carême, Roman Haider, Chris MacManus, 
Jessica Stegrud



PE703.002v02-00 82/144 RR\1255041ET.docx

ET

NIMELINE LÕPPHÄÄLETUS NÕUANDVAS KOMISJONIS

41 +
ECR Michiel Hoogeveen, Dorien Rookmaker, Jessica Stegrud, Johan Van Overtveldt, Roberts Zīle

NI Enikő Győri, Ioannis Lagos

PPE Isabel Benjumea Benjumea, Stefan Berger, Markus Ferber, Frances Fitzgerald, José Manuel García-Margallo 
y Marfil, Danuta Maria Hübner, Othmar Karas, Aušra Maldeikienė, Siegfried Mureşan, Luděk Niedermayer, 
Lídia Pereira, Sirpa Pietikäinen, Ralf Seekatz, Inese Vaidere

Renew Gilles Boyer, Carlo Calenda, Engin Eroglu, Luis Garicano, Billy Kelleher, Ondřej Kovařík, Dragoş Pîslaru, 
Stéphanie Yon-Courtin

S&D Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Pedro Marques, Costas Mavrides, Csaba Molnár, Evelyn Regner, Alfred 
Sant, Joachim Schuster, Pedro Silva Pereira, Paul Tang, Irene Tinagli

Verts/ALE Philippe Lamberts

1 -
NI Lefteris Nikolaou-Alavanos

13 0
ID Gunnar Beck, Valentino Grant, Roman Haider, France Jamet, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni

The Left Chris MacManus

Verts/ALE Damien Carême, Claude Gruffat, Stasys Jakeliūnas, Piernicola Pedicini, Kira Marie Peter-Hansen, Ernest 
Urtasun

Kasutatud tähised:
+ : poolt
- : vastu
0 : erapooletu



RR\1255041ET.docx 83/144 PE703.002v02-00

ET

29.3.2022

SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS

rahvusvahelise kaubanduse komisjonile

mis käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide kohta
(COM(2021)0223 – C9-0167/2021 – 2021/0114(COD))

Arvamuse koostaja (*): Christian Doleschal

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57



PE703.002v02-00 84/144 RR\1255041ET.docx

ET

LÜHISELGITUS

Euroopa Liit (EL) on tihedalt seotud maailmamajandusega. 2019. aastal oli kaubavahetuse ja 
teenustekaubanduse maht 5 984 miljardit eurot1, mis moodustab üleilmsest kaubandusest 
16,4 %. Kaupade, teenuste ja kapitali liikumine ELi ning sellest väljapoole aitab kaasa selle 
majanduskasvule konkurentsivõime suurendamise, töökohtade loomise, innovatsiooni 
soodustamise ja uute turgude avamise abil2. 2017. aastal oli kolmandik maailma 
investeeringutest suunatud 28 ELi liikmesriiki3. Välismaised otseinvesteeringud on teretulnud 
tööhõive, majanduskasvu ja konkurentsivõime allikas. ELi ühtse turu avatus on meie suurim 
vara. Avatus nõuab siiski õiglust.

Viimastel aastatel näib, et välisriigi subsiidiumid on mõnel juhul avaldanud ELi siseturule 
moonutavat mõju ja loonud ebavõrdsed tingimused. Kuigi usaldusväärsed andmed 
kolmandate riikide antud subsiidiumide kohta on piiratud, on üha rohkem juhtumeid, kus 
välisriigi subsiidiumid on hõlbustanud ELi äriühingute omandamist, mõjutanud 
investeerimisotsuseid, andnud ebaõiglaseid eeliseid riigihankelepingute sõlmimisel või muul 
viisil mõjutanud nende saajate käitumist ELi turul, kahjustades ausat konkurentsi.

Praegu puuduvad konkreetsed ELi normid, mis käsitleksid välisriigi subsiidiumide 
võimalikku moonutavat mõju siseturule. Kuigi ELi riigiabi kontrollisüsteem on sätestatud 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklites 107 ja 108, kohaldatakse seda ainult juhul, kui ELi 
liikmesriik annab ettevõtjale rahalist toetust, mis annab konkurentsi moonutava ja 
liikmesriikidevahelist kaubandust mõjutava eelise. 

5. mail 2021 esitas Euroopa Komisjon seadusandliku ettepaneku uue õigusakti kohta, et 
käsitleda välisriigi subsiidiumide moonutavat mõju siseturul. Selle eesmärk on kõrvaldada 
regulatiivne lünk ühtsel turul. Uue vahendi eesmärk on tõhusalt käsitleda välisriigi 
subsiidiume, mis tekitavad moonutusi ja mõjutavad siseturul võrdseid tingimusi mis tahes 
turuolukorras. Kavandataval määrusel on oluline osa ka ELi ajakohastatud tööstusstrateegia 
(vastu võetud 5. mail 2021) rakendamisel, edendades õiglast ja konkurentsivõimelist siseturgu 
ning luues seeläbi eduka Euroopa tööstuse jaoks õiged tingimused.

Raportöör toetab ühtset turgu moonutavaid välisriigi subsiidiume käsitleva määruse 
ettepaneku üldist eesmärki ja selle ülesehitust ning jagab täielikult selle õigusliku lünga 
kõrvaldamise kiireloomulisust. 

Eelnevat arvestades soovib arvamuse koostaja keskenduda eelkõige järgmisele: 
 võrdsete võimaluste tagamine ühtsel turul, hoides samal ajal ettevõtjate, pakkujate ja 

avaliku sektori hankijate halduskoormuse võimalikult väiksena, sealhulgas selgitades, 
et kui kolmandal riigil on liiduga samaväärne subsiidiumikontrolli mehhanism, võib 
selliste riikide antud välisriigi subsiidiume pidada tõenäoliselt moonutavaks;

1 Kaubanduse peadirektoraadi 2020. aasta augusti statistiline juhend, v.a ELi-sisene kaubandus; 
https://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013/may/tradoc_151348.pdf. 
2 Komisjoni aruanne kaubanduspoliitika strateegia „Kaubandus kõigile“ rakendamise kohta: „Edumeelse 
kaubanduspoliitika kujundamine üleilmastumise ohjamiseks“ (COM(2017) 491 final). 
3 Eurostat, Foreign AffiliaTes Statistics (FATS), „Foreign control of enterprises by economic activity and a 
selection of controlling countries“ (Ettevõtjate väliskontroll majandustegevuse lõikes ja kontrollivate riikide 
valik) (alates 2008) [fats_g1a_08]. 

https://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013/may/tradoc_151348.pdf
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 kohustuste ja tasakaalustavate meetmete tugevdamine, et kõrvaldada välisriigi 
subsiidiumi põhjustatud moonutus siseturul;

 selgitamine, et soodsad pakkumused hõlmavad ka põhjendamatult madala 
maksumusega pakkumusi;

 põhjaliku uurimise tähtaegade lühendamine, et leida tasakaal avaliku sektori hankijate 
ja teiste asjaomaste ettevõtjate kulul riigihankelepingute sõlmimiseks kuluva aja 
vahel; 

 läbivaatamisklausli lisamine riigihangete hinnangulise maksumuse ja määruses 
kavandatud künniste kohta;

 riigihankemenetluses teatatud rahaliste toetuste esialgse läbivaatamise ja põhjaliku 
uurimise suhtes kohaldatavate menetlusnormide täiustamine; 

 läbipaistvuse ja prognoositavuse parandamine riigihangetes osalevatele ettevõtjatele.

Lisaks soovib raportöör selgitada koostööd riiklike riigihankeasutustega ning edendada teabe 
ja heade tavade vahetamist. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad riigihankeasutused teevad 
komisjoniga tõhusat koostööd teatatud riigihangete esialgse läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
eesmärgil. Samuti võivad pädevad riiklikud asutused teavitada komisjoni välisriigi 
subsiidiumidest riigihangetes, mis jäävad allapoole künnist, kui nad leiavad, et esineb siseturu 
moonutamise oht.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon palub vastutaval rahvusvahelise kaubanduse komisjonil 
võtta arvesse järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Ükski kehtiv liidu õigusakt ei 
käsitle välisriigi subsiidiumide põhjustatud 
moonutusi. Kaubanduse kaitsemeetmed 
võimaldavad komisjonil sekkuda, kui liitu 
imporditakse subsideeritud kaupu, kuid 
mitte juhul, kui välisriigi subsiidiume 
antakse subsideeritud investeeringute 
vormis või kui need puudutavad teenuseid 
ja rahavoogusid. WTO subsiidiumide ja 
tasakaalustusmeetmete lepingu kohaselt on 
liidul võimalus algatada riikidevaheline 
lepinguvaidluste lahendamise menetlus 

(4) Ükski kehtiv liidu õigusakt ei 
käsitle välisriigi subsiidiumide põhjustatud 
moonutusi. Kaubanduse kaitsemeetmed 
võimaldavad komisjonil sekkuda, kui liitu 
imporditakse subsideeritud kaupu, kuid 
mitte juhul, kui välisriigi subsiidiume 
antakse subsideeritud investeeringute 
vormis või kui need puudutavad teenuseid 
ja rahavoogusid. WTO subsiidiumide ja 
tasakaalustusmeetmete lepingu kohaselt on 
liidul võimalus algatada riikidevaheline 
lepinguvaidluste lahendamise menetlus 
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WTO liikmete poolt antud teatavate 
välisriigi subsiidiumide suhtes, kuid seda 
üksnes kaupade osas.

WTO liikmete poolt antud teatavate 
välisriigi subsiidiumide suhtes, kuid seda 
üksnes kaupade osas. Käesolev ettepanek 
täiendab rahvusvahelist hankevahendit, 
mille eesmärk on parandada liidu 
ettevõtjate juurdepääsu 
riigihanketurgudele väljaspool liitu.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Seepärast on vaja täiendada 
olemasolevaid liidu vahendeid uue 
vahendiga, et tõhusalt tegeleda välisriigi 
subsiidiumide põhjustatud siseturu 
moonutustega ning tagada võrdsed 
tingimused. Eelkõige täiendab uus vahend 
liidu riigiabi eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide toetustest tulenevaid siseturu 
moonutusi.

(5) Seepärast on vaja täiendada 
olemasolevaid liidu vahendeid uue 
vahendiga, et tõhusalt tegeleda välisriigi 
subsiidiumide põhjustatud siseturu 
moonutustega ning tagada võrdsed 
tingimused. Eelkõige täiendab uus vahend 
liidu riigiabi eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide toetustest tulenevaid siseturu 
moonutusi. Sel viisil aitab uus vahend 
kaasa liidu avatud strateegilisele 
autonoomiale, edendades õiglast ja 
konkurentsivõimelist siseturgu.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Rahalist toetust peaksid otseselt või 
kaudselt andma kolmanda riigi 
ametiasutused. Rahalist toetust võidakse 
anda avalik-õiguslike või eraõiguslike 
üksuste kaudu. See, kas avalik-õiguslikult 
üksuselt on saadud rahalist toetust, tuleks 
kindlaks määrata iga juhtumi puhul eraldi, 
võttes nõuetekohaselt arvesse näiteks 
asjaomase üksuse omadusi ning üksuse 
tegutsemisriigis valitsevat õigus- ja 
majanduskeskkonda, sealhulgas valitsuse 
rolli majanduses. Rahalist toetust võidakse 

(9) Rahalist toetust peaksid otseselt või 
kaudselt andma kolmanda riigi 
ametiasutused. Rahalist toetust võidakse 
anda avalik-õiguslike või eraõiguslike 
üksuste kaudu. See, kas avalik-õiguslikult 
üksuselt on saadud rahalist toetust, tuleks 
kindlaks määrata iga juhtumi puhul eraldi, 
võttes nõuetekohaselt arvesse näiteks 
asjaomase üksuse omadusi ning üksuse 
tegutsemisriigis valitsevat õigus- ja 
majanduskeskkonda, sealhulgas valitsuse 
rolli majanduses. Rahalist toetust võidakse 
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anda ka eraõigusliku üksuse kaudu, kui 
selle tegevuse saab omistada kolmandale 
riigile.

anda ka eraõigusliku üksuse kaudu, kui 
selle tegevuse saab omistada kolmandale 
riigile. Selleks et tagada võrdsed 
võimalused siseturul, loetakse käesoleva 
määruse kohane välissubsiidium antuks 
alates hetkest, mil abisaajal on 
subsiidiumile õigus. Subsiidiumi tegelik 
maksmine ei ole vajalik tingimus ning 
seda ei peeta subsiidiumiks käesoleva 
määruse tähenduses.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Kui välisriigi subsiidiumi 
olemasolu on kindlaks tehtud, peaks 
komisjon hindama, kas see subsiidium 
moonutab siseturgu. Erinevalt liikmesriigi 
antavast riigiabist ei ole välisriigi 
subsiidiumid üldiselt keelatud. Ekspordi 
rahastamisena antud subsiidiumid võivad 
oma moonutava mõju tõttu olla eriti 
murettekitavad, välja arvatud juhul, kui 
ekspordi rahastamine toimub kooskõlas 
OECD riiklikult toetatava ekspordikrediidi 
kokkuleppega. Komisjon peaks igal 
üksikjuhul eraldi hindama, kas välisriigi 
subsiidium moonutab siseturgu.

(12) Kui välisriigi subsiidiumi 
olemasolu on kindlaks tehtud, peaks 
komisjon hindama, kas see subsiidium 
moonutab siseturgu. See hinnang peaks 
tasakaalustama välisriigi subsiidiumi 
lühi- ja pikaajalist negatiivset mõju 
siseturu moonutamisele ja positiivset 
mõju asjaomase majandustegevuse 
arengule, sealhulgas mis tahes positiivset 
välismõju. Komisjon peaks olema 
võimeline võtma arvesse välisriigi 
subsiidiumi mõju asjaomase subsideeritud 
majandustegevuse arengule ja selle 
panust riiklike poliitikaeesmärkide, 
sealhulgas sotsiaal- ja keskkonnapoliitika 
eesmärkide saavutamisse. Erinevalt 
liikmesriigi antavast riigiabist ei ole 
välisriigi subsiidiumid üldiselt keelatud. 
Ekspordi rahastamisena antud subsiidiumid 
võivad oma moonutava mõju tõttu olla eriti 
murettekitavad, välja arvatud juhul, kui 
ekspordi rahastamine toimub kooskõlas 
OECD riiklikult toetatava ekspordikrediidi 
kokkuleppega. Komisjon peaks igal 
üksikjuhul eraldi hindama, kas välisriigi 
subsiidium moonutab siseturgu. Komisjon 
peaks avaldama mõõdetavad näitajad, 
mida kõnealusel hindamisel arvesse 
võetakse. Käesolev määrus ei tohiks 
piirata Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
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direktiivide 2014/23/EL, 2014/24/EL ja 
2014/25/EL kohaldamist seoses 
keskkonna-, sotsiaal- ja tööõiguse 
valdkonnas kohalduvate kohustustega.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Kuna paljude välisriigi 
subsiidiumide puhul puudub läbipaistvus ja 
kaubanduslik olukord on keerukas, võib 
olla konkreetsete välisriigi subsiidiumide 
siseturule avaldatavat mõju raske üheselt 
tuvastada ja mõõta. Moonutuse 
kindlakstegemiseks on seega vaja kasutada 
mitteammendavat näitajate kogumit. 
Hinnates seda, mil määral võib välisriigi 
subsiidium parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja seeläbi tegelikult 
või potentsiaalselt negatiivselt mõjutada 
konkurentsi siseturul, võiks komisjon võtta 
arvesse teatavaid näitajaid, sealhulgas 
subsiidiumi suurust ja olemust, välisriigi 
subsiidiumiga seotud eesmärki ja tingimusi 
ning selle kasutamist siseturul.

(13) Kuna paljude välisriigi 
subsiidiumide puhul puudub läbipaistvus ja 
kaubanduslik olukord on keerukas, võib 
olla konkreetsete välisriigi subsiidiumide 
siseturule avaldatavat mõju raske üheselt 
tuvastada ja mõõta. Moonutuse 
kindlakstegemiseks on seega vaja kasutada 
mitteammendavat näitajate kogumit. 
Hinnates seda, mil määral võib välisriigi 
subsiidium parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja seeläbi tegelikult 
või potentsiaalselt negatiivselt mõjutada 
konkurentsi siseturul, võiks komisjon võtta 
arvesse teatavaid näitajaid. Näitajad 
peaksid olema mõõdetavad, et saada 
mõistlikke tõendeid välisriigi 
subsiidiumide poolse moonutamise kohta, 
sealhulgas subsiidiumi suurus ja olemus, 
välisriigi subsiidiumiga seotud eesmärk ja 
tingimused ning selle kasutamine siseturul.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Nende näitajate kohaldamisel võiks 
komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 

(14) Nende näitajate kohaldamisel võiks 
komisjon võtta arvesse erinevaid elemente, 
näiteks subsiidiumi suurus absoluutarvudes 
või turu suuruse või investeeringu väärtuse 
suhtes. Näiteks on tõenäoliselt moonutav 
koondumine, mille puhul välisriigi 
subsiidium katab olulise osa sihtettevõtja 
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ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 
suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud, põhjustavad 
tõenäoliselt moonutusi. Välisriigi 
subsiidium subsiidiumisaajale, kelle 
tegevus siseturul on näiteks liidus saadava 
käibe alusel mõõdetuna väike, põhjustab 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on 
suuremamahulisem. Välisriigi subsiidiume, 
mis ei ületa 5 miljonit eurot, ei tohiks 
üldjuhul pidada siseturgu moonutavateks 
käesoleva määruse tähenduses.

ostuhinnast. Samuti võivad moonutusi 
põhjustada välisriigi subsiidiumid, mis 
katavad olulise osa riigihankemenetluse 
tulemusel sõlmitava lepingu hinnangulisest 
maksumusest. Kui välisriigi subsiidiumi 
antakse tegevuskulude katteks, võib see 
põhjustada moonutusi suurema 
tõenäosusega kui siis, kui seda antakse 
investeerimiskulude katteks. Välisriigi 
subsiidiumid väikestele ja keskmise 
suurusega ettevõtjatele põhjustavad 
väiksema tõenäosusega moonutusi kui 
välisriigi subsiidiumid suurettevõtjatele. 
Lisaks tuleks arvesse võtta turu iseärasusi 
ja eelkõige turu konkurentsitingimusi, 
näiteks turuletuleku tõkkeid. Välisriigi 
subsiidiumid, mis põhjustavad liigset 
tootmisvõimsust, säilitades kahjumlikke 
varasid või ergutades investeerimist 
tootmisvõimsuse suurendamisse, mida 
muidu ei oleks tehtud või ostetud, 
põhjustavad tõenäoliselt moonutusi. 
Välisriigi subsiidium subsiidiumisaajale, 
kelle tegevus siseturul on näiteks liidus 
saadava käibe alusel mõõdetuna väike, 
põhjustab väiksema tõenäosusega 
moonutusi kui välisriigi subsiidium 
subsiidiumisaajale, kelle tegevus siseturul 
on suuremamahulisem. Siiski tuleks 
arvesse võtta ka majandustegevuse 
arengut, et komisjon saaks võtta 
meetmeid, kui ettevõtja tegevuse tase on 
hindamise ajal madal, kuid eeldatavasti 
kasvab see jõudsalt. Kui komisjon leiab, et 
kolmas riik on kehtestanud subsiidiumide 
andmise süsteemi, mis tagab õigusaktide 
alusel ja praktikas kaitse riigi 
põhjendamatu turujõududesse sekkumise 
ja kõlvatu konkurentsi eest, mis on 
vähemalt samaväärne liidusisese 
tasemega ning mis kaitseb tõhusalt nii 
kolmanda riigi turgu kui ka liidu 
siseturgu, ei tohiks üldreeglina ka selle 
kolmanda riigi poolseid välisriigi 
subsiidiume pidada siseturgu 
moonutavateks käesoleva määruse 
tähenduses. Kolmandas riigis samaväärse 
subsiidiumikontrolli olemasolu 
hindamisel peaks komisjon võtma arvesse 
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asjakohaseid õigusnorme ja nende 
tõhusat rakendamist praktikas, sealhulgas 
samaväärne läbipaistvuse tase riigiabi või 
subsiidiumide puhul. Need komisjoni 
järeldused peaksid kehtima piiratud aja 
jooksul ja neid tuleks korrapäraselt läbi 
vaadata. Komisjon peaks kaaluma ka 
seda, kas asjaomane kolmas riik on 
sõlminud liiduga kahepoolse lepingu, mis 
sisaldab sisuliselt võrdseid tingimusi 
käsitlevaid sätteid, kas kolmas riik täidab 
rahvusvahelisi subsiidiumikohustusi ja on 
kooskõlas liiduga algatuste puhul, mis on 
seotud subsiidiume käsitlevate 
rahvusvaheliste eeskirjade parandamise ja 
konkurentsi neutraalsusega, eelkõige 
Maailma Kaubandusorganisatsiooni 
raames. Komisjon peaks tihedas koostöös 
liikmesriikidega koostama ja avaldama 
üksikasjalikud suunised subsiidiumi 
moonutava olemuse hindamiseks, et 
tagada õiguskindlus kõigile turuosalistele. 
Kõnealusetes suunistes tuleks esitada ka 
näiteid ja tüüpilisi juhtumeid 
moonutavate ja mittemoonutavate toetuste 
kohta.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Nagu teatavat liiki riigiabi, võivad 
ka teatavad välisriigi subsiidiumi liigid, 
näiteks piiramatud tagatised, oma olemuse 
tõttu moonutada siseturgu. Nende liikide 
puhul ei tohiks olla vaja näitajatel 
põhinevat üksikasjalikku hindamist. 
Ettevõtjal on igal juhul võimalus tõendada, 
et kõnealune välisriigi subsiidium ei 
moonuta asjaomase juhtumi konkreetseid 
asjaolusid arvestades siseturgu.

(15) Nagu teatavat liiki riigiabi, võivad 
ka teatavad välisriigi subsiidiumi liigid, 
näiteks piiramatud tagatised, oma olemuse 
tõttu moonutada siseturgu. Ettevõtjal on 
igal juhul võimalus tõendada, et kõnealune 
välisriigi subsiidium ei moonuta asjaomase 
juhtumi konkreetseid asjaolusid arvestades 
siseturgu.

Muudatusettepanek 8
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Kui komisjon uurib välisriigi 
subsiidiumi omal algatusel, peaks tal olema 
õigus kehtestada ettevõtjale 
tasakaalustavaid meetmeid, et heastada 
välisriigi subsiidiumi põhjustatud 
moonutused siseturul. Tasakaalustavad 
meetmed peaksid olema proportsionaalsed 
ja sobivad kõnealuse moonutuse 
kõrvaldamiseks. Need peaksid hõlmama 
käitumuslikke või struktuurilisi 
parandusmeetmeid või välisriigi 
subsiidiumi tagasimaksmist.

(17) Kui komisjon uurib välisriigi 
subsiidiumi omal algatusel, peaks tal olema 
õigus kehtestada ettevõtjale 
tasakaalustavaid meetmeid, et heastada 
välisriigi subsiidiumi põhjustatud 
moonutused siseturul. Tasakaalustavad 
meetmed peaksid olema proportsionaalsed 
ja sobivad kõnealuse moonutuse 
kõrvaldamiseks. Need peaksid hõlmama 
käitumuslikke või struktuurilisi 
parandusmeetmeid või välisriigi 
subsiidiumi tagasimaksmist või ajutist 
väljajätmist liidu riigihankemenetlustest, 
kui leitakse, et ettevõtja on korduvalt 
saanud välisriigi subsiidiume, mis 
moonutavad konkurentsi. Kõnealune 
väljajätmisprotsess peaks olema 
avalikkuse jaoks läbipaistev, austades 
samal ajal ärisaladust ja konfidentsiaalset 
teavet.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest.

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest. Komisjon peaks 
avaldama suunised selle kohta, kuidas 
sellist menetlust alustada.

Selgitus

Määruses ei esitata teavet ex officio läbivaatamise algatamise kriteeriumide kohta. Selle 
vahendi kasutamine peaks vähem põhinema kaalutlusõigusel, et vältida põhjendamatuid 
takistusi välisinvesteeringutele ELi siseturul.
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Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Komisjonile tuleks anda piisavad 
uurimisvolitused kogu vajaliku teabe 
kogumiseks. Seega peaks tal olema õigus 
nõuda kogu menetluse ajal teavet igalt 
ettevõtjalt või ettevõtjate ühenduselt. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus 
määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, kui nõutud teavet ei 
esitata õigeks ajaks või kui esitatud teave 
on ebatäielik, ebaõige või eksitav. 
Komisjon võib ka esitada küsimusi 
liikmesriikidele või kolmandatele riikidele. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus teha 
teabekogumiskülastusi ettevõtja liidus 
asuvatesse ruumidesse või ettevõtja ja 
asjaomase kolmanda riigi nõusolekul 
ettevõtja ruumidesse kolmandas riigis. 
Samuti peaks komisjonil olema õigus teha 
otsuseid kättesaadava teabe põhjal, kui 
asjaomane ettevõtja ei tee koostööd.

(22) Komisjonile tuleks anda 
asjakohased uurimisvolitused kogu 
vajaliku teabe kogumiseks. Seega peaks tal 
olema õigus nõuda kogu menetluse ajal 
teavet igalt ettevõtjalt või ettevõtjate 
ühenduselt. Lisaks peaks komisjonil olema 
õigus määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, kui nõutud teavet ei 
esitata õigeks ajaks või kui esitatud teave 
on ebatäielik, ebaõige või eksitav. 
Komisjon võib ka esitada küsimusi 
liikmesriikidele või kolmandatele riikidele. 
Lisaks peaks komisjonil olema õigus teha 
teabekogumiskülastusi ettevõtja liidus 
asuvatesse ruumidesse või ettevõtja ja 
asjaomase kolmanda riigi nõusolekul 
ettevõtja ruumidesse kolmandas riigis. 
Samuti peaks komisjonil olema õigus teha 
otsuseid kättesaadava teabe põhjal, kui 
asjaomane ettevõtja ei tee koostööd.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus. Kui 
asjaomane ettevõtja ei täida otsust, millega 
võeti kohustused või kehtestati 
tasakaalustavad või ajutised meetmed, 
peaks komisjonil olema õigus määrata 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid.

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus. Kui 
asjaomane ettevõtja ei täida otsust, millega 
võeti kohustused või kehtestati 
tasakaalustavad või ajutised meetmed, 
peaks komisjonil olema õigus määrata 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid. 
Komisjon peaks kõnealuste meetmete 
tõhususe läbi vaatama.
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Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Allpool teatamiskünnist võib 
komisjon nõuda teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

(31) Allpool teatamiskünnist võib 
komisjon nõuda teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata. Komisjon peaks avaldama 
suunised kõnealuste 
teatamiskriteeriumide kohta.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) Vajadus tegeleda moonutavate 
välisriigi subsiidiumidega on eriti oluline 
riigihangete puhul, arvestades nende 
majanduslikku tähtsust siseturul ja asjaolu, 
et neid rahastatakse maksumaksjate rahast. 
Kui komisjon saab teatise enne 
riigihankelepingu või kontsessiooni 
sõlmimist, peaks tal olema õigus uurida 
teavet välismaiste rahaliste toetuste kohta, 
mida on riigihankemenetluses osalevatele 
ettevõtjatele antud. Käesolevas määruses 
sätestatud künnise ületamise korral peaks 
eelnev teatamine olema kohustuslik, et 
hõlmata majanduslikult olulised juhtumid, 
minimeerides samal ajal halduskoormust ja 
takistamata VKEde osalemist 
riigihangetes. Eelneva teatamise kohustust 
künnise ületamise korral tuleks kohaldada 
ka Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

(33) Vajadus tegeleda moonutavate 
välisriigi subsiidiumidega on eriti oluline 
riigihangete puhul, arvestades nende 
majanduslikku tähtsust siseturul ja asjaolu, 
et neid rahastatakse maksumaksjate rahast. 
Seetõttu on vaja tagada võrdsed 
tingimused riigihangete puhul, kuna 
nendel on tähtis osa ELi taastekava 
rakendamisel. Seega oleks igasugune 
võrdsete võimaluste moonutamine 
vastuolus taastekava soovitud mõjuga. 
Kui komisjon saab teatise enne 
riigihankelepingu või kontsessiooni 
sõlmimist, peaks tal olema õigus uurida 
teavet välismaiste rahaliste toetuste kohta, 
mida on riigihankemenetluses osalevatele 
ettevõtjatele antud. Käesolevas määruses 
sätestatud künnise ületamise korral peaks 
eelnev teatamine olema kohustuslik, et 
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direktiivi 2014/23/EL2 artikli 26 lõikes 2, 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2014/24/EL3 artikli 19 lõikes 2 ning 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2014/25/EL4 artikli 37 lõikes 2 osutatud 
ettevõtjate rühmade suhtes. Seda tuleks 
kohaldada ka ettevõtja peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate suhtes.

hõlmata majanduslikult olulised juhtumid, 
minimeerides samal ajal halduskoormust ja 
takistamata VKEde osalemist 
riigihangetes. Komisjon peaks käesolevas 
määruses sätestatud künnised 
korrapäraselt läbi vaatama. Eelneva 
teatamise kohustust künnise ületamise 
korral tuleks kohaldada ka Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/23/EL2 artikli 26 lõikes 2, 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/24/EL3 artikli 19 lõikes 2 
ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/25/EL4 artikli 37 lõikes 2 
osutatud ettevõtjate rühmade suhtes. Seda 
tuleks kohaldada ka ettevõtja peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate suhtes. 
Komisjon võib hinnata alltöövõtu puhul 
konkreetsete kontrollitingimuste 
kehtestamist.

_________________ _________________
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. 
veebruari 2014. aasta direktiiv 2014/23/EL 
kontsessioonilepingute sõlmimise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 1).

2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. 
veebruari 2014. aasta direktiiv 2014/23/EL 
kontsessioonilepingute sõlmimise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 1).

3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/24/EL riigihangete kohta ja direktiivi 
2004/18/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 65).

3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/24/EL riigihangete kohta ja direktiivi 
2004/18/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta 
(ELT L 94, 28.3.2014, lk 65).

4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta 
direktiiv 2014/25/EL, milles käsitletakse 
vee-, energeetika-, transpordi- ja 
postiteenuste sektoris tegutsevate üksuste 
riigihankeid ja millega tunnistatakse 
kehtetuks direktiiv 2004/17/EÜ (ELT L 94, 
28.3.2014, lk 243).

4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta 
direktiiv 2014/25/EL, milles käsitletakse 
vee-, energeetika-, transpordi- ja 
postiteenuste sektoris tegutsevate üksuste 
riigihankeid ja millega tunnistatakse 
kehtetuks direktiiv 2004/17/EÜ (ELT L 94, 
28.3.2014, lk 243).

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(36) Välisriigi subsiidiume, mis 
võimaldavad ettevõtjal esitada asjaomaste 
ehitustööde, asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, tuleks 
pidada sellisteks, mis põhjustavad 
riigihankemenetluses tegelikult või 
potentsiaalselt moonutusi. Neid moonutusi 
tuleks seega hinnata põhjendustes 13 ja 14 
kirjeldatud mitteammendava näitajate 
kogumi ning põhjendamatult soodsa 
pakkumuse mõiste alusel. Nende näitajate 
alusel peaks olema võimalik kindlaks teha, 
kuidas välisriigi subsiidium moonutab 
konkurentsi seeläbi, et parandab ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja võimaldab tal 
esitada põhjendamatult soodsa pakkumuse. 
Ettevõtjatele tuleks anda võimalus 
põhjendada, et pakkumus ei ole 
põhjendamatult soodus, sealhulgas 
direktiivi 2014/24/EL artikli 69 lõikes 2 
osutatud elementide esitamise kaudu. 
Lepingu sõlmimise keeldu tuleks 
kohaldada üksnes juhul, kui välisriigi 
subsiidiumi abil tehtud pakkumuse soodsat 
laadi ei saa põhjendada, selle pakkumuse 
alusel kavatsetakse sõlmida leping ja 
pakkumuse esitanud ettevõtja ei pakkunud 
välja kohustusi, mida peetakse 
asjakohaseks ja piisavaks, et kõrvaldada 
moonutus täielikult ja tulemuslikult.

(36) Välisriigi subsiidiume, mis 
võimaldavad ettevõtjal esitada asjaomaste 
ehitustööde, asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, 
sealhulgas direktiivide 2014/24/EL ja 
2014/25/EL kohased põhjendamatult 
madala maksumusega pakkumused, 
tuleks pidada sellisteks, mis põhjustavad 
riigihankemenetluses tegelikult või 
potentsiaalselt moonutusi. Neid moonutusi 
tuleks seega hinnata põhjendustes 13 ja 14 
kirjeldatud mitteammendava näitajate 
kogumi ning põhjendamatult soodsa 
pakkumuse mõiste alusel. Nende näitajate 
alusel peaks olema võimalik kindlaks teha, 
kuidas välisriigi subsiidium moonutab 
konkurentsi seeläbi, et parandab ettevõtja 
konkurentsiseisundit ja võimaldab tal 
esitada põhjendamatult soodsa pakkumuse. 
Neid näitajaid ei tohiks avaldada. 
Ettevõtjatele tuleks anda võimalus 
põhjendada, et pakkumus ei ole 
põhjendamatult soodus, sealhulgas 
direktiivi 2014/24/EL artikli 69 lõikes 2 
osutatud elementide esitamise kaudu. 
Lepingu sõlmimise keeldu tuleks 
kohaldada üksnes juhul, kui välisriigi 
subsiidiumi abil tehtud pakkumuse soodsat 
laadi ei saa põhjendada, selle pakkumuse 
alusel kavatsetakse sõlmida leping ja 
pakkumuse esitanud ettevõtja ei pakkunud 
välja kohustusi, mida peetakse 
asjakohaseks ja piisavaks, et kõrvaldada 
moonutus täielikult ja tulemuslikult.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 36 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36a) Välisriigi subsiidiume tuleks 
kontrollida ka põhjendamatult madala 
maksumusega pakkumuste puhul. 
Pakkumused, mille maksumus tundub 
asjakohaste ehitustööde, asjade või 
teenuste kohta põhjendamatult madal või 
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põhjendamatult soodne, võivad põhineda 
tehniliselt, majanduslikult või õiguslikult 
ebausaldusväärsetel eeldustel või tavadel. 
Kui pakkuja ei suuda pakutud maksumust 
piisavalt põhjendada, peaks avaliku 
sektori hankijal olema õigus pakkumus 
tagasi lükata. Tagasilükkamine peaks 
olema kohustuslik juhul, kui avaliku 
sektori hankija on teinud kindlaks, et 
põhjendamatult madal maksumus või 
kavandatud kulu tuleneb liidu õiguse või 
sellega kooskõlas oleva siseriikliku õiguse 
eiramisest.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
aluslepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et muuta ettevõtjate 
koondumiste ja riigihankemenetlustega 
seotud teatamiskünniseid, vabastada 
teatavate ettevõtjate kategooriad käesoleva 
määruse kohasest teatamiskohustusest ning 
muuta riigihankemenetluse raames teatatud 
koondumise või rahalise toetuse esialgse 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava rahalise 
toetusega tuleks selliste õigusaktide 
vastuvõtmise õigust teostada viisil, mis 
võtab arvesse VKEde huve. On eriti 
oluline, et komisjon viiks nende 
õigusaktide ettevalmistamise käigus läbi 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes9 sätestatud 

(48) Et tagada siseturul võrdsed 
tingimused ka pikas perspektiivis, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
aluslepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et muuta ettevõtjate 
koondumiste ja riigihankemenetlustega 
seotud teatamiskünniseid, vabastada 
teatavate ettevõtjate kategooriad käesoleva 
määruse kohasest teatamiskohustusest ning 
muuta riigihankemenetluse raames teatatud 
koondumise või rahalise toetuse esialgse 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
tähtaegu, et oleks võimalik tagada nii 
teatiste alusel kui ka ex officio uuritavate 
juhtumite piisav hõlmatus. Seoses 
riigihankemenetluse raames antava rahalise 
toetusega tuleks selliste õigusaktide 
vastuvõtmise õigust teostada viisil, mis 
võtab arvesse VKEde huve, ilma tarbetu 
bürokraatliku koormuseta. On eriti 
oluline, et komisjon viiks nende 
õigusaktide ettevalmistamise käigus läbi 
analüüsi, sealhulgas kvantifitseeritud 
tasuvusanalüüsi ja mõju eelanalüüsi, 
samuti asjakohaseid konsultatsioone, 
sealhulgas ekspertide tasandil, ja et 
kõnealused konsultatsioonid viidaks läbi 
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põhimõtetega. Et tagada võrdne osalemine 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises, 
peaksid Euroopa Parlament ja nõukogu 
saama kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel peaks olema pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes9 sätestatud 
põhimõtetega. Et tagada võrdne osalemine 
delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises, 
peaksid Euroopa Parlament ja nõukogu 
saama kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel peaks olema pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

_________________ _________________
9 Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu 
Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel 
13. aprillil 2016 sõlmitud 
institutsioonidevaheline parema 
õigusloome kokkulepe (ELT L 123, 
12.5.2016, lk 1).

9 Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu 
Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel 
13. aprillil 2016 sõlmitud 
institutsioonidevaheline parema 
õigusloome kokkulepe (ELT L 123, 
12.5.2016, lk 1).

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul.

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul. 

Käesoleva määruse eesmärk on tagada 
õiglased ja võrdsed tingimused siseturul ja 
eelkõige riigihanketurul.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Käesolevas määruses käsitletakse 
välisriigi subsiidiume, mida antakse 
ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. Ettevõtjat, 
kes omandab kontrolli liidus asutatud 
ettevõtja üle või ühineb liidus asutatud 
ettevõtjaga või osaleb 
riigihankemenetluses, käsitatakse siseturul 
majandustegevusega tegeleva ettevõtjana.

(2) Käesolevas määruses käsitletakse 
moonutavaid välisriigi subsiidiume, mida 
antakse ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. Ettevõtjat, 
kes omandab kontrolli liidus asutatud 
ettevõtja üle või ühineb liidus asutatud 
ettevõtjaga või osaleb 
riigihankemenetluses, käsitatakse siseturul 
majandustegevusega tegeleva ettevõtjana. 
Käesolev määrus ei piira liidu 
rahvusvahelisi kohustusi ega meetmeid, 
mida liikmesriigid ja võrgustiku sektori 
hankijad võivad võtta kooskõlas 
direktiividega 2014/23/EL, 2014/24/EL ja 
2014/25/EL.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja mõjutab 
seeläbi tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi siseturul. See, kas 
siseturul esineb moonutusi, määratakse 
kindlaks näitajate põhjal, mis võivad 
hõlmata järgmist:

(1) Siseturu moonutus loetakse 
olemasolevaks, kui välisriigi subsiidium 
võib parandada asjaomase ettevõtja 
konkurentsiseisundit siseturul ja seeläbi 
saadakse uurimise käigus tõendeid, et see 
mõjutab tegelikult või potentsiaalselt 
negatiivselt konkurentsi ja võrdseid 
tingimusi siseturul. See, kas siseturul 
esineb moonutusi, määratakse kindlaks 
näitajate põhjal, mis võivad hõlmata 
järgmist:

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Välisriigi subsiidium ei moonuta 
tõenäoliselt siseturgu, kui selle kogusumma 
on kolme järjestikuse majandusaasta 

(2) Välisriigi subsiidium ei moonuta 
tõenäoliselt siseturgu, kui:
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jooksul alla 5 miljoni euro.

(a) selle kogusumma on kolme järjestikuse 
majandusaasta jooksul alla 4 miljoni euro; 
või
(b) komisjon on kindlaks teinud, et 
välisriigi subsiidiumi andval kolmandal 
riigil on kehtestatud subsiidiumide 
läbivaatamise süsteem, mis tagab 
õigusaktides ja praktikas kaitse riigi 
põhjendamatu turujõududesse sekkumise 
ja kõlvatu konkurentsi eest, mis on 
vähemalt samaväärne liidusisese 
kaitsetasemega ning kaitseb tõhusalt nii 
kolmanda riigi turgu kui ka liidu 
siseturgu. Samaväärset kaitsetaset 
kinnitav komisjoni otsus kehtib kolm 
aastat ja seda võib vajaduse korral 
pikendada.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Komisjon avaldab suunised 
lõigetes 1 ja 2 osutatud näitajate 
kohaldamiseks. Neid suuniseid 
ajakohastatakse korrapäraselt tihedas 
koostöös liikmesriikidega. Euroopa 
Parlamenti ja nõukogu teavitatakse 
sellistest ajakohastustest.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2b) Komisjonil on õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et ajakohastada 
lõikes 1 osutatud näitajate loetelu.
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Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2c) Komisjon avaldab 30. juuniks 
2025 aruande võimaluse kohta võtta 
kasutusele välisriigi subsiidiumide 
esialgse hindamise veebipõhine vahend, 
teatades kvantitatiivsete näitajate jaoks 
esitatud andmete põhjal eeldatava 
riskitaseme.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) välisriigi subsiidium, mis 
võimaldab ettevõtjal esitada 
põhjendamatult soodsa pakkumuse, mille 
alusel sõlmitaks selle ettevõtjaga 
riigihankeleping.

(4) välisriigi subsiidium, mis 
võimaldab ettevõtjal esitada 
direktiivi 2014/24/EL kohaselt 
põhjendamatult soodsa või põhjendamatult 
madala maksumusega pakkumuse, mille 
alusel sõlmitaks selle ettevõtjaga 
riigihankeleping.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks võib 
komisjon kehtestada tasakaalustavaid 
meetmeid. Asjaomane ettevõtja võib 
pakkuda ka kohustusi.

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks 
kehtestab komisjon tasakaalustavaid 
meetmeid, välja arvatud juhul, kui 
artiklis 5 osutatud taskaalustatuse 
kriteerium on näidanud, et positiivne 
mõju kaalub üles negatiivse mõju. 
Asjaomane ettevõtja võib pakkuda ka 
kohustusi.



RR\1255041ET.docx 101/144 PE703.002v02-00

ET

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldama välisriigi subsiidiumi 
põhjustatud moonutused siseturul.

(2) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult, eranditult ja 
tulemuslikult kõrvaldama välisriigi 
subsiidiumi põhjustatud tegelikud või 
võimalikud moonutused siseturul.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad hõlmata järgmist:

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad muu hulgas hõlmata 
järgmist:

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine;

(b) tootmisvõimsuse või turuosa 
vähendamine eelkõige ajutiste 
turulepääsupiirangute või kaupade 
tarnimise või teenuste osutamise ajutiste 
piirangute kaudu siseturul, kui seotud 
majandustegevus on välisriigi 
subsiidiumide tõttu moonutatud, võttes 
arvesse valdkondlikke eripärasid;

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt c a (uus)



PE703.002v02-00 102/144 RR\1255041ET.docx

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ca) ettevõtjale lepingu sõlmimise 
välistamine piiratud ajaks, kui komisjon 
leiab, et ettevõtja on korduvalt saanud 
konkurentsi moonutavaid välisriigi 
subsiidiume.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) teadus- ja arendustegevuse 
tulemuste avaldamine;

(e) teadus- ja arendustegevuse 
tulemuste avaldamine võttes 
nõuetekohaselt arvesse ärisaladusi 
vastavalt direktiivile (EL) 2016/943;

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – punkt h a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ha) siseturul uutes 
riigihankemenetlustes või 
kontsessioonilepingute menetlustes otsese 
või kaudse osalemise piiramine;

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib kehtestada 
aruandlus- ja läbipaistvusnõuded.

(4) Komisjon kehtestab aruandlus- ja 
läbipaistvusnõuded.

Muudatusettepanek 33
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kui ettevõtja pakub välja 
kohustused, mis täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldavad siseturu moonutused, võib 
komisjon need heaks kiita ja muuta need 
ettevõtjale siduvaks otsusega kohustuste 
võtmise kohta vastavalt artikli 9 lõikele 3.

(5) Komisjon võib kaaluda ettevõtja 
pakutud kohustusi. Kui komisjon nõustub 
ettevõtja pakutud kohustustega, mis 
täielikult ja tulemuslikult kõrvaldavad 
siseturu moonutused, muudab komisjon 
need kohustused ettevõtjale siduvaks 
otsusega kohustuste võtmise kohta 
vastavalt artikli 9 lõikele 3. Komisjon 
võtab 30. juuniks 2023 vastu delegeeritud 
õigusakti, et kehtestada menetlused, 
metoodika ja kriteeriumid käesoleva 
määruse kohaste konkreetsete kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete 
kindlaksmääramiseks.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena, kui ta saab 
kindlaks teha, et tagasimaksmine on 
läbipaistev ja tõhus, võttes samal ajal 
arvesse kõrvalehoidmise ohtu.

(6) Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena, kui ta saab 
kindlaks teha, et tagasimaksmine on 
läbipaistev ning kõrvaldab tõhusalt ja 
piisavalt siseturgu moonutava mõju, 
võttes samal ajal arvesse kõrvalehoidmise 
ohtu.

Komisjon konsulteerib tasakaalustavaid 
meetmeid valides kõigi asjaomaste 
sidusrühmadega, võttes arvesse 
valdkondlikke eripärasid, et hinnata 
parandusmeetmete samaväärsust.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib ettevõtjaid 
kontrollida, kui see on vajalik.

(1) Käesolevast määrusest tulenevate 
kohustuste täitmiseks võib komisjon 
ettevõtjaid kontrollida, kui see on vajalik.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse ja selle ettevõtja 
territooriumile;

(a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse, selle ettevõtja 
territooriumile ja transpordivahenditesse;

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Asjaomane ettevõtja peab alluma 
komisjoni otsusega määratud kontrollidele. 
Komisjoni poolt volitatud ametnikud ja 
teised kaasasolevad isikud esitavad oma 
volituste teostamisel komisjoni otsuse,

(3) Asjaomane ettevõtja peab alluma 
komisjoni otsusega määratud kontrollidele. 
Komisjoni poolt volitatud ametnikud ja 
teised kaasasolevad isikud esitavad 
asjaomasele ettevõtjale oma volituste 
teostamisel komisjoni otsuse,

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) milles on täpsustatud kontrolli sisu 
ja eesmärk;

(a) milles on täpsustatud kontrolli sisu, 
eesmärk ja ulatus;

Muudatusettepanek 39
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Komisjoni taotluse korral teeb 
liikmesriik oma territooriumil riigisisese 
õiguse kohase kontrolli või muu faktide 
tuvastamise toimingu, et teha kindlaks, kas 
tegemist on välisriigi subsiidiumiga, mis 
moonutab siseturgu.

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Välisriigi subsiidiumid, mis põhjustavad 
või võivad põhjustada moonutusi 
riigihankemenetluses, on välisriigi 
subsiidiumid, mis võimaldavad ettevõtjal 
esitada asjaomaste ehitustööde, asjade või 
teenustega seoses põhjendamatult soodsa 
pakkumuse. Hinnang selle kohta, kas 
tegemist on artikli 3 kohase moonutusega 
ja kas pakkumus on asjaomaste 
ehitustööde, asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodne, piirdub asjaomase 
riigihankemenetlusega. Hindamisel 
võetakse arvesse ainult kolme aasta jooksul 
enne teatamist antud välisriigi subsiidiume.

Välisriigi subsiidiumid, mis põhjustavad 
või väga tõenäoliselt põhjustavad 
moonutusi riigihankemenetluses, on 
välisriigi subsiidiumid, mis võimaldavad 
ettevõtjal esitada asjaomaste ehitustööde, 
asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodsa või põhjendamatult 
madala maksumusega pakkumuse. 
Hinnang selle kohta, kas tegemist on 
artikli 3 kohase moonutusega ja kas 
pakkumus on asjaomaste ehitustööde, 
asjade või teenustega seoses 
põhjendamatult soodne, piirdub asjaomase 
riigihankemenetlusega. Hindamisel 
võetakse arvesse ainult viie aasta jooksul 
enne teatamist antud välisriigi subsiidiume.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Artikli 28 kohaldamisel loetakse 
ELi riigihankemenetluses saadud välisriigi 
rahaline toetus teatamisele kuuluvaks, kui 
riigihanke eeldatav maksumus on 250 

(2) Artikli 28 kohaldamisel loetakse 
ELi riigihankemenetluses saadud välisriigi 
rahaline toetus teatamisele kuuluvaks, kui 
riigihanke eeldatav maksumus on toodete 
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miljonit eurot või rohkem. ja teenuste hankelepingute puhul 
200 miljonit eurot või rohkem ja ettevõttele 
antud välismaise rahalise toetuse 
koguväärtus on vähemalt 1 miljonit eurot 
või rohkem.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Komisjon vaatab lõikes 2 osutatud 
riigihangete hinnangulise maksumuse 
läbi iga kolme aasta tagant. Komisjon 
võtab arvesse järgmiseid kriteeriume:
(a) teatatud riigihankemenetluste arv;
(b) selliste riigihankemenetluste arv, mille 
puhul tehti kindlaks moonutavad 
välisriigi subsiidiumid;
(c) kõigi teatatud riigihankemenetluste 
keskmine ja mediaanväärtus, et teha 
kindlaks kõnealuste menetluste suurus;
(d) ELi direktiivides 2014/24/EL, 
2014/23/EL ja 2014/25/EL sätestatud 
künniste muutmine; ning
(e) nende riigihankelepingute 
sõlmimisega edukate pakkumustega 
saavutatud turuosa. 
Artikli 27 lõikes 2 sätestatud künniste 
muutmise otsus tuleks vastu võtta 
delegeeritud õigusaktidega vastavalt 
artiklile 44.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Pakkumuse või hankemenetluses 
osalemise taotluse esitamisel teatavad 

(1) Pakkumuse või hankemenetluses 
osalemise taotluse esitamisel esitavad 
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ettevõtjad avaliku sektori hankijale või 
võrgustiku sektori hankijale kogu 
välismaise rahalise toetuse, mis on saadud 
teatamisele eelnenud kolme aasta jooksul, 
või kinnitavad deklaratsioonis, et nad ei 
ole viimase kolme aasta jooksul saanud 
välismaist rahalist toetust. Ettevõtjatega, 
kes sellist teavet või deklaratsiooni ei esita, 
lepingut ei sõlmita.

ettevõtjad avaliku sektori hankijale või 
võrgustiku sektori hankijale teatise, milles 
märgitakse kogu välismaine rahaline 
toetus, mis on saadud teatamisele eelnenud 
kolme aasta jooksul, või märgitakse, et nad 
ei ole viimase viie aasta jooksul saanud 
artikli 27 lõikes 2 sätestatud künnisest 
suuremat välismaist rahalist toetust. 
Ettevõtjatega, kes sellist teavet või 
deklaratsiooni ei esita, lepingut ei sõlmita.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Käesoleva lõike kohane kohustus 
teatada välisriigi rahalistest toetustest 
kehtib ka ettevõtjate, direktiivi 2014/23/EL 
artikli 26 lõikes 2, direktiivi 2014/24/EL 
artikli 19 lõikes 2 ning direktiivi 
2014/25/EL artikli 37 lõikes 2 osutatud 
ettevõtjate rühmade, peamiste alltöövõtjate 
ja peamiste tarnijate suhtes. Alltöövõtjat 
või tarnijat käsitatakse peamisena, kui tema 
osalemine tagab lepingu täitmise 
põhielemendid ning igal juhul siis, kui 
tema rahaline osalus ületab 30 % lepingu 
hinnangulisest maksumusest.

(2) Käesoleva lõike kohane kohustus 
teatada välisriigi rahalistest toetustest 
kehtib ka ettevõtjate, direktiivi 2014/23/EL 
artikli 26 lõikes 2, direktiivi 2014/24/EL 
artikli 19 lõikes 2 ning 
direktiivi 2014/25/EL artikli 37 lõikes 2 
osutatud ettevõtjate rühmade, peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate suhtes. 
Alltöövõtjat või tarnijat käsitatakse 
peamisena, kui tema osalemine tagab 
lepingu täitmise põhielemendid ning igal 
juhul siis, kui tema rahaline osalus ületab 
15 % lepingu hinnangulisest maksumusest.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Ettevõtjate rühmade, peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate puhul 
tagab teatamise juhtiv ettevõtja.

(3) Ettevõtjate rühmade, peamiste 
alltöövõtjate ja peamiste tarnijate puhul 
teatab juhtiv ettevõtja välismaistest 
rahalistest toetustest, mille kohta on vaja 
esitada teatis. Juhtiv ettevõtja ei vastuta 
teabe eest, mis käsitleb nende peamisi 
alltöövõtjaid ja peamisi tarnijaid ning mis 
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on nende esitatud.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kui komisjonil on kahtlus, et 
ettevõtja võis olla saanud välisriigi 
subsiidiume kolme aasta jooksul enne 
pakkumuse või hankemenetluses osalemise 
taotluse esitamist, võib ta igal ajal enne 
riigihankelepingu sõlmimist nõuda teatise 
esitamist kõnealuse ettevõtja poolt mis 
tahes sellises hankemenetluses saadud 
välisriigi rahalise toetuse kohta, mis ei 
kuulu artikli 27 lõike 2 alusel teatamisele 
või mis kuulub käesoleva artikli lõike 5 
kohaldamisalasse. Kui komisjon on 
nõudnud sellise rahalise toetuse kohta 
teatise esitamist, käsitatakse seda 
hankemenetluses teatamisele kuuluva 
välisriigi rahalise toetusena.

(6) Kui komisjonil on kahtlus, et 
ettevõtja võis olla saanud välisriigi 
subsiidiume viie aasta jooksul enne 
pakkumuse või hankemenetluses osalemise 
taotluse esitamist või kui on põhjendatud 
kahtlus, et ettevõtja saab pakkumise või 
riigihankemenetluses osalemise taotluse 
esitamisele järgneval aastal välisriigi 
subsiidiume, võib ta igal ajal enne 
riigihankelepingu sõlmimist nõuda teatise 
esitamist kõnealuse ettevõtja poolt mis 
tahes sellises hankemenetluses saadud või 
ühe aasta jooksul pärast pakkumuse või 
riigihankemenetluses osalemise taotluse 
esitamist saadava välisriigi rahalise toetuse 
kohta, mis ei kuulu artikli 27 lõike 2 alusel 
teatamisele või mis kuulub käesoleva 
artikli lõike 5 kohaldamisalasse. Kui 
komisjon on nõudnud sellise rahalise 
toetuse kohta teatise esitamist, käsitatakse 
seda hankemenetluses teatamisele kuuluva 
välisriigi rahalise toetusena.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6a) Lepingute puhul, mis ületavad 
direktiivis 2014/24/EL kehtestatud 
künniseid ja jäävad allapoole artikli 27 
lõikes 2 sätestatud künnist, kui avaliku 
sektori või võrgustiku sektori hankija teeb 
kindlaks, et pakkumus on põhjendamatult 
madal, palub ta ettevõtjal viivitamata 
teavitada komisjoni kõigist viimase kolme 
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aasta jooksul saadud välisriigi rahalistest 
panustest.

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6b) Käesoleva määruse kohaldamiseks 
loob komisjon rangete 
konfidentsiaalsustagatistega sidekanali, et 
saada kommentaare huvitatud isikutelt ja 
liikmesriikidelt, kes kahtlustavad, et 
ettevõtja võib kolme aasta jooksul enne 
pakkumuse või hankemenetluses 
osalemise taotluse esitamist olla saanud 
välisriigi subsiidiume. Komisjon võtab 
esitatud teavet nõuetekohaselt arvesse 
ning võib nõuda teavet ja teatamist 
välismaistest rahalistest toetustest, mida 
kõnealune ettevõtja on mis tahes 
riigihankemenetluses saanud.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon korraldab esialgse 
läbivaatamise hiljemalt 60 päeva pärast 
teatise saamist.

(2) Komisjon korraldab esialgse 
läbivaatamise hiljemalt 30 päeva pärast 
teatise saamist.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 200 päeva jooksul pärast teatise 

(4) Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 120 päeva jooksul pärast teatise 
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saamist. Erandlikel asjaoludel võib seda 
tähtaega pikendada pärast konsulteerimist 
asjaomase avaliku sektori või võrgustiku 
sektori hankijaga.

saamist. Erandlikel asjaoludel võib seda 
tähtaega pikendada 20 päeva võrra pärast 
konsulteerimist asjaomase avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankijaga.

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Kui asjaomane ettevõtja ei paku 
kohustusi või kui komisjon leiab, et lõikes 
1 osutatud kohustused ei ole asjakohased 
ega piisavad moonutuste täielikuks ja 
tulemuslikuks kõrvaldamiseks, võtab 
komisjon vastu otsuse, millega keelatakse 
lepingu sõlmimine asjaomase ettevõtjaga 
(„otsus, millega keelatakse lepingu 
sõlmimine“).

(2) Kui asjaomane ettevõtja ei paku 
kohustusi või kui komisjon leiab, et 
lõikes 1 osutatud kohustused ei ole 
asjakohased ega piisavad moonutuste 
täielikuks ja tulemuslikuks 
kõrvaldamiseks, võtab komisjon vastu 
otsuse, millega keelatakse lepingu 
sõlmimine asjaomase ettevõtjaga („otsus, 
millega keelatakse lepingu sõlmimine“). 
Otsuse vastuvõtmine, millega keelatakse 
hankelepingu sõlmimine, toob kaasa 
asjaomase ettevõtja kõrvaldamise 
riigihankemenetlusest.

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3a) Komisjon avaldab lõigete 1, 2 ja 3 
kohaselt vastu võetud otsused, mis 
sisaldavad otsuse üksikasjalikku 
põhjendust, otsuse aluseks olevaid 
näitajaid ja edasikaebamismenetluse 
kirjeldust.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Artikli 28 kohase deklaratsiooni 
esitanud ettevõtjaga võib sõlmida lepingu 
enne, kui komisjon teeb artiklis 30 
osutatud otsuse või enne artikli 29 lõikes 4 
sätestatud tähtaja möödumist üksnes 
juhul, kui pakkumuse hindamisel on 
kindlaks tehtud, et kõnealune ettevõtja on 
igal juhul esitanud majanduslikult 
soodsaima pakkumuse.

välja jäetud

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Kui välisriigi subsiidiumidest 
teatamise nõuet korduvalt ei täideta, võib 
komisjon kõrvaldada ettevõtja tulevastest 
hankemenetlustest piiratud ajaks kogu 
liidu ulatuses.

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Komisjon võib oma otsusega 
määrata asjaomastele ettevõtjatele trahve, 
mis ei ületa 10 % nende eelmise 
majandusaasta kogukäibest, kui nad 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu ei teata 
riigihankemenetluse käigus subsiidiumist 
vastavalt artiklile 28.

(3) Komisjon võib oma otsusega 
määrata asjaomastele ettevõtjatele trahve, 
mis ei ületa 10 % nende eelmise 
majandusaasta kogukäibest, kui nad ei 
teata riigihankemenetluse käigus 
subsiidiumist vastavalt artiklile 28.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 32a
Koostöö riiklike riigihankeasutustega

1. Pädevad riigihankeasutused ja 
vajaduse korral määratud asutused teevad 
komisjoniga tõhusat koostööd teatatud 
riigihangete esialgse läbivaatamise ja 
põhjaliku uurimise eesmärgil artiklite 19 
ja 28 sätete kohaselt.
2. Samuti võivad pädevad 
riigihankeasutused teavitada komisjoni 
välisriigi subsiidiumist riigihangetes, mis 
jäävad allapoole artikli 27 lõikes 2 
viidatud künnist, kui nad leiavad, et 
esineb siseturu moonutamise oht, ja 
taotleda turu-uuringut. Komisjon teavitab 
riigihankeasutust võetud järelmeetmetest 
ja esitab põhjendused, kui ta otsustab 
uurimist mitte algatada.
3. Kui avaliku sektori või võrgustiku 
sektori hankija kahtlustab, et ettevõtja on 
esitanud põhjendamatult madala 
maksumusega pakkumuse, võib ta nõuda 
ettevõtjalt selgitusi seoses ehitustööde, 
asjade või teenustega pakutud hinna ja 
kulude kohta kooskõlas 
direktiivi 2014/24/EL artikliga 69. Kui 
avaliku sektori või võrgustiku sektori 
hankija on kindlaks teinud, et 
põhjendamatult madala maksumusega 
pakkumuse põhjuseks on välisriigi 
subsiidium, teatab ta sellest komisjonile.
4. Pädevad riigihankeasutused 
koguvad ja vahetavad komisjoniga 
andmeid kolmandate riikide pakkujate ja 
kolmandate riikide ettevõtjate võidetud 
lepingute kohta, välisosaluse kohta 
tarneahelas ja alltöövõtjatena.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon võib avaldada aruande 
konkreetsete sektorite, konkreetsete 
majandustegevuse liikide või konkreetsete 
toetusvahendite turu-uuringu tulemuste 
kohta ning paluda huvitatud osapoolte 
arvamust.

(2) Komisjon avaldab aruande 
konkreetsete sektorite, konkreetsete 
majandustegevuse liikide või konkreetsete 
toetusvahendite turu-uuringu tulemuste 
kohta ning palub huvitatud osapoolte 
arvamust.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid, pidades silmas 
komisjoni praktikat käesoleva määruse 
kohaldamise esimesel viiel aastal ning 
võttes arvesse kohaldamise tõhusust;

(a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid, pidades silmas 
komisjoni praktikat käesoleva määruse 
kohaldamise esimesel kolmel aastal ning 
võttes arvesse kohaldamise tõhusust;

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ca) kehtestada artiklis 6 sätestatud 
konkreetsete kohustuste ja 
tasakaalustavate meetmete 
kindlaksmääramise kriteeriumid;

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(cb) määrata kindlaks konkreetsed 
näitajad tasakaalustamiseks, nagu on 
sätestatud artiklis 5.
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Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(cc) täiendada artiklis 3 sätestatud 
näitajaid siseturgu moonutavate 
subsiidiumite tuvastamiseks.

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt viie aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta ja lisab sellele vajaduse 
korral asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.

Hiljemalt kolme aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist ja seejärel 
iga kolme aasta tagant esitab komisjon 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande käesoleva määruse kohaldamise ja 
tõhususe kohta ning hindab käesoleva 
määruse majanduslikku mõju siseturule, 
sealhulgas liidu autonoomiale. Aruandele 
lisatakse asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud. Komisjon vaatab läbi ka 
saadud ja käsitletud teatamisjuhtumite 
arvu aastas, mis tulenevad käesolevas 
määruses sätestatud künnistest. Kui see 
on võimalik ja asjakohane, kaalub 
komisjon käesolevas määruses sätestatud 
kohaldatavate künniste suurendamist või 
vähendamist.
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LÜHISELGITUS

Komisjon liigub oma ettepanekuga õiges suunas soovides takistada siseturu moonutamist 
välisriigi subsiidiumidega. Õiguskomisjon toetab täielikult seda eesmärki.

Samas näivad kavandatavad meetmed ebaproportsionaalsed, kuna need annavad komisjonile 
ülemäärased volitused, eelkõige karistuste osas. 

Seetõttu soovitakse muudatusettepanekutega tasakaalustada komisjoni rolli, sealhulgas 
kaasates komisjoni tegevusse pädevaid riiklikke asutusi, muutes delegeeritud õigusaktide 
kohaldamisala, nähes ettevõtjate kontrollimisele ette täpsem raamistik ja lühendades 
tegutsemistähtaegu.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Õiguskomisjon palub vastutaval rahvusvahelise kaubanduse komisjonil võtta arvesse järgmisi 
muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Tugev, avatud ja 
konkurentsivõimeline siseturg võimaldab 
nii Euroopa kui ka välismaistel ettevõtjatel 
konkureerida tulemuste alusel. Liidul on 
olemas kaugele arenenud ja tõhus riigiabi 
kontrollisüsteem, mille eesmärk on tagada 
kõigile siseturul majandustegevusega 
tegelevatele ettevõtjatele õiglased 
tingimused. Selline riigiabi 
kontrollisüsteem takistab liikmesriikidel 
anda riigiabi, mis moonutab 
põhjendamatult konkurentsi siseturul.

(1) Tugev, avatud, dünaamiline, püsiv 
ja konkurentsivõimeline siseturg 
võimaldab nii Euroopa kui ka välismaistel 
äriühingutel konkureerida, tagades samal 
ajal võrdsed tingimused. Liidul on olemas 
kaugele arenenud ja tõhus riigiabi 
kontrollisüsteem, mille eesmärk on tagada 
kõigile siseturul majandustegevusega 
tegelevatele ettevõtjatele õiglased 
tingimused. Selline riigiabi 
kontrollisüsteem takistab liikmesriikidel 
anda riigiabi, mis moonutab 
põhjendamatult konkurentsi siseturul ja 
mõjutab liikmesriikidevahelist 
kaubandust.

Muudatusettepanek 2
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Samal ajal võivad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, kes 
pakuvad riiklikke vahendeid, mida seejärel 
kasutatakse näiteks majandustegevuse 
rahastamiseks siseturul mis tahes 
majandussektoris, näiteks osalemiseks 
riigihangetes või äriühingute, sealhulgas 
sellist strateegilist vara nagu kriitilise 
tähtsusega taristuid ja uuenduslikke 
tehnoloogiad omavate äriühingute 
omandamiseks. Selliste subsiidiumide 
suhtes praegu liidu riigiabi eeskirju ei 
kohaldata.

(2) Siiski ei ole veel olemas 
mehhanismi välissubsiidiumide 
põhjustatud siseturu moonutuste 
kõrvaldamiseks. Eelkõige võivad liidu 
territooriumil tegutsevad ettevõtjad saada 
subsiidiume kolmandatelt riikidelt, kes 
pakuvad riiklikke vahendeid, mida seejärel 
kasutatakse näiteks majandustegevuse 
rahastamiseks siseturul mis tahes 
majandussektoris, näiteks osalemiseks 
riigihangetes või äriühingute, sealhulgas 
sellist strateegilist vara nagu kriitilise 
tähtsusega taristuid ja uuenduslikke 
tehnoloogiad omavate äriühingute 
omandamiseks, või muude ebaõiglaste 
eeliste andmiseks, mis võivad siseturu 
toimimist moonutada. Selliste 
subsiidiumide suhtes praegu liidu riigiabi 
eeskirju ei kohaldata.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu ja kahjustada 
mitmesuguste majandustegevuste võrdseid 
tingimusi liidus. See võib juhtuda eelkõige 
siis, kui tegemist on koondumistega, 
millega kaasneb kontrolli üleminek ELi 
ettevõtjate üle, kui selliseid koondumisi 
rahastatakse täielikult või osaliselt 
välisriigi subsiidiumidest või kui välisriigi 
subsiidiumidest kasu saavate ettevõtjatega 
sõlmitakse liidus riigihankelepingud.

(3) Välisriigi subsiidiumid võivad 
moonutada siseturgu, häirida selle 
funktsionaalset tasakaalu ja kahjustada 
mitmesuguste majandustegevuste võrdseid 
tingimusi liidus. See võib juhtuda eelkõige 
siis, kui tegemist on koondumistega, 
millega kaasneb kontrolli üleminek ELi 
ettevõtjate üle, kui selliseid koondumisi 
rahastatakse täielikult või osaliselt 
välisriigi subsiidiumidest või kui välisriigi 
subsiidiumidest kasu saavate ettevõtjatega 
sõlmitakse liidus riigihankelepingud.

Muudatusettepanek 4
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Seepärast on vaja täiendada 
olemasolevaid liidu vahendeid uue 
vahendiga, et tõhusalt tegeleda välisriigi 
subsiidiumide põhjustatud siseturu 
moonutustega ning tagada võrdsed 
tingimused. Eelkõige täiendab uus vahend 
liidu riigiabi eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide toetustest tulenevaid siseturu 
moonutusi.

(5) Liikmesriigid ei ole välisriigi 
subsiidiume käsitlevaid riigisiseseid 
õigusakte vastu võtnud, kuigi sellised 
riigid nagu Prantsusmaa, Saksamaa, 
Poola, Itaalia ja Madalmaad on 
rõhutanud, et probleemi lahendamiseks 
on vaja ühtlustatud liidu õigusnorme. 
Seepärast on vaja täiendada olemasolevaid 
liidu vahendeid uue vahendiga, et tõhusalt 
tegeleda välisriigi subsiidiumide 
põhjustatud siseturu moonutustega ning 
tagada võrdsed tingimused koos siseturu 
kliimaga, mis on välisinvestorite jaoks 
jätkuvalt atraktiivne. Eelkõige täiendab 
uus vahend liidu riigiabi eeskirju, mis 
käsitlevad liikmesriikide toetustest 
tulenevaid siseturu moonutusi.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Et tagada võrdsed tingimused kogu 
siseturul ja käesoleva määruse järjepidev 
kohaldamine, peaks komisjon olema ainus 
asutus, kel on pädevus käesolevat määrust 
kohaldada. Komisjonil peaks olema õigus 
uurida omal algatusel kõiki välisriigi 
subsiidiume, kui need kuuluvad käesoleva 
määruse kohaldamisalasse ükskõik millises 
majandussektoris, kasutades selleks kõigist 
kättesaadavatest allikatest saadud teavet. Et 
tagada tõhus kontroll, peaks komisjonil 
olema õigus vaadata välisriigi subsiidiumid 
talle ettevõtja esitatud eelteatise alusel läbi, 
kui tegemist on suurte koondumiste 
(ühinemised ja omandamised) ja teatavat 
künnist ületavate riigihankemenetlustega.

(7) Et tagada võrdsed tingimused kogu 
siseturul ja käesoleva määruse järjepidev 
kohaldamine, peaks komisjon olema ainus 
asutus, kel on pädevus käesolevat määrust 
kohaldada. Komisjonil peaks olema õigus 
uurida omal algatusel kõiki välisriigi 
subsiidiume, kui need kuuluvad käesoleva 
määruse kohaldamisalasse ükskõik millises 
majandussektoris, kasutades selleks kõigist 
kättesaadavatest allikatest, sealhulgas 
liikmesriikidelt, liikmesriikide 
kutseorganisatsioonidelt ja kogu liitu 
hõlmavatelt sotsiaalpartneritelt saadud 
teavet. Et tagada tõhus kontroll, peaks 
komisjonil olema õigus vaadata välisriigi 
subsiidiumid talle ettevõtja esitatud 
eelteatise alusel läbi, kui tegemist on suurte 
koondumiste (ühinemised ja omandamised) 
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ja teatavat künnist ületavate 
riigihankemenetlustega. Komisjon peaks 
pöörama erilist tähelepanu 
rahavoogudele, mis pärinevad 
maksuparadiisidelt, kus pankade, 
äriühingute ja muude subjektide 
läbipaistmatuse tõttu ei ole võimalik 
kindlaks teha liikmesriikidesse saabuvate 
vahendite päritolu.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Rahalist toetust peaksid otseselt või 
kaudselt andma kolmanda riigi 
ametiasutused. Rahalist toetust võidakse 
anda avalik-õiguslike või eraõiguslike 
üksuste kaudu. See, kas avalik-õiguslikult 
üksuselt on saadud rahalist toetust, tuleks 
kindlaks määrata iga juhtumi puhul eraldi, 
võttes nõuetekohaselt arvesse näiteks 
asjaomase üksuse omadusi ning üksuse 
tegutsemisriigis valitsevat õigus- ja 
majanduskeskkonda, sealhulgas valitsuse 
rolli majanduses. Rahalist toetust võidakse 
anda ka eraõigusliku üksuse kaudu, kui 
selle tegevuse saab omistada kolmandale 
riigile.

(9) Rahalist toetust või majanduslikult 
samaväärset toetusmeedet peaksid otseselt 
või kaudselt andma kolmanda riigi 
ametiasutused. Rahalist toetust või 
majanduslikult samaväärset toetusmeedet 
võidakse anda avalik-õiguslike või 
eraõiguslike üksuste kaudu. See, kas 
avalik-õiguslikult üksuselt on saadud 
rahalist toetust või majanduslikult 
samaväärset toetusmeedet, tuleks kindlaks 
määrata iga juhtumi puhul eraldi, võttes 
nõuetekohaselt arvesse näiteks asjaomase 
üksuse omadusi ning üksuse 
tegutsemisriigis valitsevat õigus- ja 
majanduskeskkonda, sealhulgas valitsuse 
rolli majanduses. Rahalisi toetusi või 
majanduslikult samaväärseid 
toetusmeetmeid võidakse anda ka 
eraõigusliku üksuse kaudu, kui selle 
tegevuse saab omistada kolmandale riigile.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Selline rahaline toetus peaks tooma 
kasu ettevõtjale, kes tegeleb 

(10) Selline rahaline toetus või 
majanduslikult samaväärne toetusmeede 
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majandustegevusega siseturul. 
Mittemajandusliku tegevusega tegelevale 
üksusele antav rahaline toetus ei kujuta 
endast välisriigi subsiidiumi. Kasu 
olemasolu tuleks kindlaks määrata selliste 
võrreldavate võrdlusaluste põhjal nagu 
erainvestorite investeerimistavad, turul 
kättesaadava rahastamise määrad, 
võrreldav maksukohtlemine või asjaomase 
kauba või teenuse eest piisav tasu. Kui 
otseselt võrreldavad võrdlusalused 
puuduvad, võib olemasolevaid 
võrdlusaluseid kohandada või kehtestada 
üldtunnustatud hindamismeetodite põhjal 
alternatiivsed võrdlusalused.

peaks tooma kasu ettevõtjale, kes tegeleb 
majandustegevusega siseturul. 
Mittemajandusliku tegevusega tegelevale 
üksusele antav rahaline toetus või 
majanduslikult samaväärne toetusmeede 
ei kujuta endast välisriigi subsiidiumi. 
Kasu olemasolu tuleks kindlaks määrata 
selliste võrreldavate võrdlusaluste põhjal 
nagu erainvestorite investeerimistavad, 
turul kättesaadava rahastamise määrad, 
võrreldav maksukohtlemine või asjaomase 
kauba või teenuse eest piisav tasu. Kui 
otseselt võrreldavad võrdlusalused 
puuduvad, võib olemasolevaid 
võrdlusaluseid kohandada või kehtestada 
üldtunnustatud hindamismeetodite põhjal 
alternatiivsed võrdlusalused.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Kui välisriigi subsiidiumi 
olemasolu on kindlaks tehtud, peaks 
komisjon hindama, kas see subsiidium 
moonutab siseturgu. Erinevalt liikmesriigi 
antavast riigiabist ei ole välisriigi 
subsiidiumid üldiselt keelatud. Ekspordi 
rahastamisena antud subsiidiumid võivad 
oma moonutava mõju tõttu olla eriti 
murettekitavad, välja arvatud juhul, kui 
ekspordi rahastamine toimub kooskõlas 
OECD riiklikult toetatava ekspordikrediidi 
kokkuleppega. Komisjon peaks igal 
üksikjuhul eraldi hindama, kas välisriigi 
subsiidium moonutab siseturgu.

(12) Kui välisriigi subsiidiumi 
olemasolu on kindlaks tehtud, peaks 
komisjon hindama, kas see subsiidium 
moonutab siseturgu. Erinevalt liikmesriigi 
antavast riigiabist ei ole välisriigi 
subsiidiumid üldiselt keelatud. See 
asümmeetria peaks ajendama liitu oma 
õigusnorme läbi vaatama, et pakkuda 
riigiabiga äriühingutele paremat abi ja 
aidata rakendada tööstusstrateegiat, mis 
suudab tugevdada meie majanduse 
potentsiaali töökohtade ja väärtuse 
loomisel. Ekspordi rahastamisena antud 
subsiidiumid võivad oma moonutava mõju 
tõttu olla eriti murettekitavad, välja arvatud 
juhul, kui ekspordi rahastamine toimub 
kooskõlas OECD riiklikult toetatava 
ekspordikrediidi kokkuleppega. Komisjon 
peaks igal üksikjuhul eraldi hindama, kas 
välisriigi subsiidium moonutab siseturgu.
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Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Komisjon peaks võtma arvesse 
välisriigi subsiidiumi positiivset mõju 
asjaomase subsideeritud majandustegevuse 
arengule. Komisjon peaks kaaluma seda 
positiivset mõju välisriigi subsiidiumi 
negatiivse mõjuga siseturu moonutamise 
seisukohast, et vajaduse korral määrata 
kindlaks asjakohane tasakaalustav meede 
või nõustuda kohustustega. Selline 
tasakaalustamine võib viia ka järelduseni, 
et tasakaalustavaid meetmeid ei tuleks 
kehtestada. Neil välisriigi subsiidiumide 
liikidel, mida peetakse suure tõenäosusega 
siseturgu moonutavateks, on tõenäoliselt 
negatiivne mõju positiivsega võrreldes 
ülekaalus.

(16) Komisjon peaks võtma arvesse 
välisriigi subsiidiumi positiivset mõju 
asjaomase subsideeritud majandustegevuse 
arengule, eelkõige seoses selle panusega 
liidu eesmärkidesse ja olulistesse 
prioriteetidesse. Komisjon peaks kaaluma 
seda positiivset mõju välisriigi subsiidiumi 
negatiivse mõjuga siseturu moonutamise 
seisukohast, et vajaduse korral määrata 
kindlaks asjakohane ja proportsionaalne 
tasakaalustav meede või nõustuda 
kohustustega. Selline tasakaalustamine 
võib viia ka järelduseni, et tasakaalustavaid 
meetmeid ei tuleks kehtestada. Neil 
välisriigi subsiidiumide liikidel, mida 
peetakse suure tõenäosusega siseturgu 
moonutavateks, on tõenäoliselt negatiivne 
mõju positiivsega võrreldes ülekaalus.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide kohta. Selleks on vaja 
kehtestada menetlus, mis koosneb kahest 
etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest.

(21) Komisjonil peaks olema õigus omal 
algatusel kontrollida kogu teavet välisriigi 
subsiidiumide või muu kolmanda riigi 
asjakohase mitterahalise kasu kohta, 
olenemata sellest, kas see kujutab endast 
spetsiifilisi või üldisi standardeid või 
tavasid, millel on subsiidiumiga 
samaväärne mõju. Komisjonil peaks 
olema võimalik tegutseda mis tahes 
asjakohasest allikast, sealhulgas 
liikmesriikidelt, tööstusliitudelt, ettevõtjate 
ühendustelt ja kutseorganisatsioonidelt 
või ettevõtjatelt ja kogu liitu hõlmavatelt 
sotsiaalpartneritelt ja kohalikelt asutustelt 
saadud põhjendatud teabe alusel. Selleks 
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on vaja kehtestada menetlus, mis koosneb 
kahest etapist: esialgsest läbivaatamisest ja 
põhjalikust uurimisest.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Kõikidel juhtudel, kui komisjonil 
on esialgse läbivaatamise tulemusena 
piisavalt tõendeid siseturgu moonutava 
välisriigi subsiidiumi olemasolu kohta, 
peaks komisjonil olema õigus algatada 
põhjalik uurimine, et koguda asjakohast 
lisateavet välisriigi subsiidiumi 
hindamiseks ja anda huvitatud isikutele 
võimaluse teostada oma kaitseõigust.

(24) Kõikidel juhtudel, kui komisjonil 
on esialgse läbivaatamise tulemusena 
piisavalt tõendeid siseturgu moonutava 
välisriigi subsiidiumi olemasolu kohta, 
peaks komisjonil olema õigus algatada 
põhjalik uurimine, et koguda asjakohast 
lisateavet välisriigi subsiidiumi 
hindamiseks ning selle kohta, kuidas see 
võib moonutada siseturgu. Ta peaks 
sellest teavitama ettevõtjat ja asjaomaseid 
liikmesriike ning andma huvitatud 
isikutele võimaluse teostada oma 
kaitseõigust.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus. Kui 
asjaomane ettevõtja ei täida otsust, millega 
võeti kohustused või kehtestati 
tasakaalustavad või ajutised meetmed, 
peaks komisjonil olema õigus määrata 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid.

(26) Komisjonil peaksid olema 
asjakohased vahendid, et tagada kohustuste 
ja tasakaalustavate meetmete tõhusus, 
tagades nende sobivuse ja 
proportsionaalsuse. Kui asjaomane 
ettevõtja ei täida otsust, millega võeti 
kohustused või kehtestati tasakaalustavad 
või ajutised meetmed, peaks komisjonil 
olema õigus määrata trahve ja perioodilisi 
karistusmakseid, mis on piisavalt suured, 
et peatada siseturu võimalik või tegelik 
moonutamine, nii et neil oleks hoiatav 
mõju.



PE703.002v02-00 126/144 RR\1255041ET.docx

ET

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Et tagada käesoleva määruse 
nõuetekohane ja tõhus kohaldamine, peaks 
komisjonil olema õigus otsus tühistada ja 
võtta vastu uus otsus, kui otsus põhines 
mittetäielikul, ebaõigel või eksitaval teabel 
või kui ettevõtja tegevus on vastuolus tema 
võetud kohustustega või kehtestatud 
tasakaalustavate meetmetega.

(27) Et tagada käesoleva määruse 
nõuetekohane ja tõhus kohaldamine, peaks 
komisjonil olema õigus otsus tühistada ja 
võtta vastu uus otsus, kui otsus põhines 
mittetäielikul, ebaõigel või eksitaval teabel 
või kui ettevõtja tegevus on vastuolus tema 
võetud kohustustega või kehtestatud 
tasakaalustavate meetmetega. Komisjon 
peaks otsuse tühistamist ja vajadust võtta 
vastu uus otsus nõuetekohaselt 
põhjendama.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Allpool teatamiskünnist võib 
komisjon nõuda teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

(31) Allpool teatamiskünnist peaks 
komisjon nõudma teatamist võimalikest 
subsideeritud koondumistest, mis ei ole 
veel ellu viidud, või võimalikest 
subsideeritud pakkumustest enne 
riigihankelepingu sõlmimist, kui ta leiab, et 
koondumine või pakkumus vääriks 
eelkontrolli, arvestades nende mõju liidus. 
Komisjonil peaks olema ka võimalus juba 
toimunud koondumised või sõlmitud 
riigihankelepingud omal algatusel läbi 
vaadata.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Läbipaistvuse ja õiguskindluse (39) Läbipaistvuse ja õiguskindluse 
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huvides on asjakohane avaldada kõik 
komisjoni poolt vastu võetud otsused kas 
täies ulatuses või kokkuvõtlikult.

huvides on asjakohane avaldada kõik 
komisjoni poolt vastu võetud otsused kas 
täies ulatuses või vähemalt kokkuvõtlikult.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepinguga ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on.

(43) Käesoleva määruse rakendamine 
liidu poolt peaks toimuma kooskõlas liidu 
õiguse ja WTO lepingutega ning kooskõlas 
kohustustega, mis on võetud muude 
kaubandus- ja investeerimislepingute 
alusel, mille osalised liit või liikmesriigid 
on. Käesolev määrus ei tohiks piirata 
moonutavaid subsiidiume käsitlevate 
mitmepoolsete normide väljatöötamist.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks. Sellised 
moonutused võivad ilmneda mis tahes 
majandustegevuse puhul ning eelkõige 
koondumiste ja riigihankemenetluste 
puhul.

(1) Käesolevas määruses sätestatakse 
normid ja menetlused siseturgu 
moonutavate välisriigi subsiidiumide 
uurimiseks ning nendega kaasnevate 
moonutuste kõrvaldamiseks, et tagada 
võrdsed tingimused siseturu toimimiseks. 
Sellised moonutused võivad ilmneda mis 
tahes majandustegevuse puhul ning 
eelkõige koondumiste ja 
riigihankemenetluste puhul.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(1) Käesoleva määruse kohaldamisel 
loetakse välisriigi subsiidium 
olemasolevaks, kui kolmas riik annab 
rahalist toetust, mis toob kasu siseturul 
majandustegevusega tegelevale ettevõtjale 
ja mis õiguslikult või faktiliselt piirdub ühe 
või mitme ettevõtja või ühe või mitme 
tööstusharuga.

(1) Käesoleva määruse kohaldamisel 
loetakse välisriigi subsiidium või muu 
samaväärse mõjuga meede olemasolevaks, 
kui kolmas riik annab rahalist või 
mitterahalist toetust või majanduslikult 
samaväärset toetusmeedet, mis toob kasu 
siseturul majandustegevusega tegelevale 
ettevõtjale ja mis õiguslikult või faktiliselt 
piirdub ühe või mitme ettevõtja või ühe või 
mitme tööstusharuga.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) muul juhul maksmisele kuuluvast 
tulust loobumine või

ii) muul juhul maksmisele kuuluvast 
tulust loobumine

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iia) ebapiisavalt tasustatud eri- või 
ainuõigused või alternatiivselt

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 2 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(aa) toetusmeede, mis on 
majanduslikult samaväärne rahalise 
toetusega;

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 2 – lõige 2 – punkt b – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) sisaldab kolmanda riigi antav 
rahaline toetus rahalist toetust, mille 
annavad:

(b) sisaldab kolmanda riigi antav 
rahaline toetus või majanduslikult 
samaväärne toetusmeede rahalist toetust 
või majanduslikult samaväärset 
toetusmeedet, mille annavad:

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase siseturul;

(d) asjaomase ettevõtja 
majandustegevuse tase ja areng siseturul;

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4a) mis tahes muu mitterahaline 
meede, millel on toetusesaaja jaoks 
subsiidiumiga samaväärne mõju.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon kaalub juhul, kui see on 
põhjendatud, välisriigi subsiidiumi 
negatiivset mõju siseturu moonutamise 
seisukohast ja võrdleb seda positiivse 
mõjuga asjaomase majandustegevuse 
arengule.

(1) Komisjon kaalub välisriigi 
subsiidiumi negatiivset mõju siseturu 
moonutamise seisukohast ja võrdleb seda 
positiivse mõjuga asjaomase 
majandustegevuse arengule, sealhulgas 
positiivset panust liidu eesmärkidesse.
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Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks võib 
komisjon kehtestada tasakaalustavaid 
meetmeid. Asjaomane ettevõtja võib 
pakkuda ka kohustusi.

(1) Välisriigi subsiidiumi poolt 
tegelikult või potentsiaalselt põhjustatud 
siseturu moonutuste kõrvaldamiseks võib 
komisjon kehtestada sobivaid ja 
proportsionaalseid tasakaalustavaid 
meetmeid. Asjaomane ettevõtja võib 
pakkuda ka kohustusi, mille eesmärk on 
lõpetada võimalikult kiiresti subsiidiumi 
või samaväärse mõjuga muu kasu poolt 
põhjustatud võimalikud või tegelikud 
moonutused.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldama välisriigi subsiidiumi 
põhjustatud moonutused siseturul.

(2) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed peavad täielikult ja tulemuslikult 
kõrvaldama välisriigi subsiidiumi 
põhjustatud tegelikud või võimalikud 
moonutused siseturul.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad hõlmata järgmist:

(3) Kohustused või tasakaalustavad 
meetmed võivad muu hulgas hõlmata 
järgmist:

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib kehtestada 
aruandlus- ja läbipaistvusnõuded.

(4) Komisjon võib kehtestada 
aruandlus- ja läbipaistvusnõuded ning 
võtta nende suhtes järelmeetmeid.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena, kui ta saab 
kindlaks teha, et tagasimaksmine on 
läbipaistev ja tõhus, võttes samal ajal 
arvesse kõrvalehoidmise ohtu.

(6) Kui asjaomane ettevõtja teeb 
ettepaneku maksta välisriigi subsiidium 
koos asjakohase intressiga tagasi, 
aktsepteerib komisjon sellist 
tagasimaksmist kohustusena ainult juhul, 
kui ta saab kindlaks teha, et 
tagasimaksmine on läbipaistev, tõhus ja 
kõrvaldab tekitatud moonutuse piisavalt, 
võttes samal ajal arvesse kõrvalehoidmise 
ohtu.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib omal algatusel uurida 
ükskõik millisest allikast pärit teavet 
väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta.

Komisjon võib omal algatusel või pädevate 
riiklike ametiasutuste taotlusel uurida 
ükskõik millisest allikast pärit teavet 
väidetavate moonutavate välisriigi 
subsiidiumide kohta, sealhulgas sellise 
põhjendatud asjakohase teabe alusel, 
mille on esitanud liikmesriigid, 
tööstusliidud, ettevõtjate ühendused, 
kutseorganisatsioonid, ettevõtjad või kogu 
liitu hõlmavad sotsiaalpartnerid.

Muudatusettepanek 32
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon hangib kogu teabe, mida 
ta peab vajalikuks esialgse hinnangu 
andmiseks selle kohta, kas vaatlusalune 
rahaline toetus kujutab endast välisriigi 
subsiidiumit ning kas see moonutab 
siseturgu. Selleks võib komisjon eelkõige:

(1) Komisjon hangib kogu teabe, mida 
ta peab vajalikuks esialgse hinnangu 
andmiseks selle kohta, kas vaatlusalune 
rahaline toetus või majanduslikult 
samaväärne toetusmeede kujutab endast 
välisriigi subsiidiumit ning kas see 
moonutab siseturgu. Selleks võib komisjon 
eelkõige:

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(aa) kasutab vajaduse korral riiklike 
ametiasutuste poolt oma taotluse 
toetuseks esitatud andmeid;

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) teavitab asjaomast ettevõtjat ning (b) teavitab asjaomast ettevõtjat ja 
asjaomaseid liikmesriike ning

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kui komisjon jõuab pärast esialgset 
hindamist järeldusele, et põhjaliku 
uurimise algatamiseks ei ole piisavalt alust 
kas seetõttu, et puudub välisriigi 

(3) Kui komisjon jõuab pärast esialgset 
hindamist järeldusele, et põhjaliku 
uurimise algatamiseks ei ole piisavalt alust 
kas seetõttu, et puudub välisriigi 
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subsiidium või puuduvad märgid tegelikust 
või potentsiaalsest siseturu moonutamisest, 
lõpetab ta esialgse läbivaatamise ja 
teavitab asjaomast ettevõtjat.

subsiidium või puuduvad märgid tegelikust 
või potentsiaalsest siseturu moonutamisest, 
lõpetab ta esialgse läbivaatamise, teavitab 
asjaomast ettevõtjat ja pädevaid riiklikke 
ametiasutusi ning avaldab hinnangu.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõik 1 – punkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) on märke selle kohta, et rahaline 
toetus kujutab endast välisriigi subsiidiumi 
ja moonutab siseturgu, ning

(1) on kindlaid märke selle kohta, et 
rahaline toetus või majanduslikult 
samaväärne toetusmeede kujutab endast 
välisriigi subsiidiumi ja moonutab 
siseturgu, ning

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõik 1 – punkt 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Ajutised meetmed on ajaliselt 
piiratud. Neid võib pikendada, kui on 
jätkuvalt märke moonutavast mõjust või 
esineb endiselt tõsine olulise ja 
parandamatu kahju tekkimise oht siseturu 
konkurentsile.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse ja selle ettevõtja 
territooriumile;

(a) siseneda kõikidesse asjaomase 
ettevõtte ruumidesse, selle ettevõtja 
territooriumile ja transpordivahenditesse;
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Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Komisjoni taotluse korral teeb 
liikmesriik oma territooriumil riigisisese 
õiguse kohase kontrolli või muu faktide 
tuvastamise toimingu, et teha kindlaks, kas 
tegemist on välisriigi subsiidiumiga, mis 
moonutab siseturgu.

(7) Komisjonile teatamise korral teeb 
liikmesriik oma territooriumil riigisisese 
õiguse kohase kontrolli või muu faktide 
tuvastamise toimingu, et teha kindlaks, kas 
tegemist on välisriigi subsiidiumiga, mis 
moonutab siseturgu.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
asjaomane ettevõtja on andnud oma 
nõusoleku ning kolmanda riigi valitsust on 
kontrollist ametlikult teavitatud ja ta on 
sellega nõus. Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning 
lõike 3 punkte a ja b kohaldatakse 
analoogia alusel.

Käesoleva määrusega komisjonile pandud 
ülesannete täitmiseks võib komisjon teha 
kontrolle kolmanda riigi territooriumil, kui 
kolmanda riigi valitsust on kontrollist 
ametlikult teavitatud ja ta on sellega nõus. 
Artikli 12 lõikeid 1 ja 2 ning lõike 3 punkte 
a ja b kohaldatakse analoogia alusel.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kui asjaomane ettevõtja, sealhulgas 
riigi osalusega äriühing, mida riik otseselt 
või kaudselt kontrollib, ei esita vajalikku 
teavet selle kindlaksmääramiseks, kas ta 
saab rahalisest toetusest kasu, võib eeldada, 
et see ettevõtja on sellist kasu saanud.

(3) Kui asjaomane ettevõtja, sealhulgas 
riigi osalusega äriühing, mida riik otseselt 
või kaudselt kontrollib, ei esita vajalikku 
teavet selle kindlaksmääramiseks, kas ta 
saab rahalisest toetusest või 
majanduslikult samaväärsest 
toetusmeetmest kasu, võib eeldada, et see 
ettevõtja on sellist kasu saanud.
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Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjon võib otsusega määrata 
trahve ja perioodilisi karistusmakseid, kui 
asjaomane ettevõtja või ettevõtjate ühendus 
tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu:

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 5 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kui asjaomane ettevõtja ei täida 
artikli 9 lõike 3 kohast otsust kohustuste 
võtmise kohta, artikli 10 kohast ajutiste 
meetmete kohaldamise otsust või artikli 9 
lõike 2 kohast otsust tasakaalustavate 
meetmete kohta, võib komisjon oma 
otsusega:

(5) Kui asjaomane ettevõtja või 
ettevõtjate ühendus ei täida artikli 9 
lõike 3 kohast otsust kohustuste võtmise 
kohta, artikli 10 kohast ajutiste meetmete 
kohaldamise otsust või artikli 9 lõike 2 
kohast otsust tasakaalustavate meetmete 
kohta, võib komisjon oma otsusega:

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(aa) ühisettevõte ise või vähemalt üks 
emaettevõtjatest on asutatud liidus ja tema 
kogukäive liidus on vähemalt 250 miljonit 
eurot ning

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(4) Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, võib komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi vaadata, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

(4) Kui asjaomased ettevõtjad ei täida 
oma teatamiskohustust, vaatab komisjon 
teatamisele kuuluva koondumise kooskõlas 
käesoleva määrusega läbi, nõudes 
kõnealusest koondumisest teatamist. 
Sellisel juhul ei ole komisjon seotud artikli 
23 lõigetes 1 ja 4 osutatud tähtaegadega.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 200 päeva jooksul pärast teatise 
saamist. Erandlikel asjaoludel võib seda 
tähtaega pikendada pärast konsulteerimist 
asjaomase avaliku sektori või võrgustiku 
sektori hankijaga.

(4) Komisjon võib võtta vastu otsuse 
põhjaliku uurimise lõpetamise kohta 
hiljemalt 120 päeva jooksul pärast teatise 
saamist. 

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Kõigi riigihankemenetlustes 
osalevate ettevõtjate puhul järgitakse 
riigihankeid reguleerivaid põhimõtteid, 
sealhulgas proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet. Käesoleva 
määruse kohase välisriigi subsiidiumide 
uurimise tulemusel ei tohi avaliku sektori 
või võrgustiku sektori hankijad kohelda 
asjaomast ettevõtjat viisil, mis on vastuolus 
nimetatud põhimõtetega.

(7) Kõigi riigihankemenetlustes 
osalevate ettevõtjate puhul järgitakse 
riigihankeid reguleerivaid põhimõtteid, 
sealhulgas proportsionaalsuse, 
mittediskrimineerimise, võrdse kohtlemise 
ja läbipaistvuse põhimõtet, ning vastavust 
kohaldamisele kuuluvatele asjakohastele 
hoolsuskohustustele, aga ka keskkonna-, 
sotsiaal- ja tööõigusest tulenevatele 
kohustustele ning standarditele või 
valitsemistavadele. Käesoleva määruse 
kohase välisriigi subsiidiumide uurimise 
tulemusel ei tohi avaliku sektori või 
võrgustiku sektori hankijad kohelda 
asjaomast ettevõtjat viisil, mis on vastuolus 
nimetatud põhimõtetega.
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Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Koondumise raames artikli 19 
kohaselt teatatud rahaline toetus võib olla 
asjakohane ja seda võidakse uuesti hinnata 
seoses muu majandustegevusega.

(1) Koondumise raames artikli 19 
kohaselt teatatud rahaline toetus võib olla 
käesoleva määruse alusel asjakohane ja 
seda võidakse uuesti hinnata seoses muu 
majandustegevusega.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Riigihankemenetluse raames artikli 
28 kohaselt teatatud rahaline toetus võib 
olla asjakohane ja seda võidakse uuesti 
hinnata seoses muu majandustegevusega.

(2) Riigihankemenetluse raames 
artikli 28 kohaselt teatatud rahaline toetus 
võib olla käesoleva määruse alusel 
asjakohane ja seda võidakse uuesti hinnata 
seoses muu majandustegevusega.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Kui kättesaadav teave annab alust 
põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, võib komisjon korraldada turu-
uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus võib komisjon nõuda 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 

(1) Kui kättesaadav teave annab alust 
põhjendatud kahtluseks, et välisriigi 
subsiidiumid, mida antakse konkreetses 
sektoris, konkreetset liiki 
majandustegevuse jaoks või mis põhinevad 
teataval toetusvahendil, võivad siseturgu 
moonutada, võib komisjon korraldada turu-
uuringu konkreetse sektori, konkreetse 
majandustegevuse liigi või asjaomase 
toetusvahendi kasutamise kohta. Turu-
uuringu käigus võib komisjon nõuda 
asjaomastelt ettevõtjatelt või ettevõtjate 
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ühendustelt vajaliku teabe esitamist ja teha 
vajalikke kontrolle. Komisjon võib nõuda 
teabe esitamist ka asjaomaselt liikmesriigilt 
või kolmandalt riigilt.

ühendustelt vajaliku teabe esitamist ja teha 
vajalikke kontrolle. Komisjon võib nõuda 
teabe esitamist ka asjaomaselt liikmesriigilt 
või kolmandalt riigilt või konsulteerida 
liikmesriikide kutseorganisatsioonide ja 
kogu liitu hõlmavate sotsiaalpartneritega.

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjon võib avaldada aruande 
konkreetsete sektorite, konkreetsete 
majandustegevuse liikide või konkreetsete 
toetusvahendite turu-uuringu tulemuste 
kohta ning paluda huvitatud osapoolte 
arvamust.

(2) Komisjon avaldab aruande 
konkreetsete sektorite, konkreetsete 
majandustegevuse liikide või konkreetsete 
toetusvahendite turu-uuringu tulemuste 
kohta ning palub huvitatud osapoolte 
arvamust.

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Komisjonil on õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et

(1) Komisjonil on õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et

(a) muuta artiklites 18 ja 27 sätestatud 
teatamiskünniseid, pidades silmas 
komisjoni praktikat käesoleva määruse 
kohaldamise esimesel viiel aastal ning 
võttes arvesse kohaldamise tõhusust;
(b) vabastada teatavad asjaomaste 
ettevõtjate kategooriad artiklite 19 ja 28 
kohasest teatamiskohustusest, pidades 
silmas komisjoni praktikat käesoleva 
määruse kohaldamise esimesel viiel 
aastal, kui see võimaldab kindlaks teha 
majandustegevuse, mille puhul välisriigi 
subsiidiumid tõenäoliselt siseturgu ei 
moonuta;
(c) muuta artiklites 24 ja 29 sätestatud 
läbivaatamise ja põhjaliku uurimise 
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tähtaegu.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt -a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(-a) täpsustada rahalise toetuse ja 
majanduslikult samaväärse toetusmeetme 
määratlusi ning kehtestada artiklis 2 
osutatud kriteeriumid tuvastamaks 
tegevusi, mida saab omistada kolmandale 
riigile;

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt -a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(-aa) täiendada artiklis 3 osutatud 
näitajaid turgu moonutavate 
subsiidiumite tuvastamiseks ühtsel turul;

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 1 – punkt -a b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(-ab) täpsustada tasakaalustatuse 
hindamise aluseks olevat metoodikat, 
eelkõige artiklis 5 osutatud positiivse mõju 
kindlaksmääramiseks, aga ka 
kriteeriumide, mille alusel negatiivne ja 
positiivne mõju teineteist üleskaaluvad, 
kindlaksmääramiseks;

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 44 – lõige 1 – punkt -a c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(-ac) täpsustada ajutiste meetmete 
võtmiseks metoodikat, mille alusel 
määratakse kindlaks, et tekib tõsine 
olulise ja parandamatu kahju tekkimise 
oht siseturu konkurentsile, nagu on 
osutatud artiklis 10;

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt viie aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta ja lisab sellele vajaduse 
korral asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.

Hiljemalt kolme aasta jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta ja lisab sellele vajaduse 
korral asjakohased seadusandlikud 
ettepanekud.
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